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Újabb nehézségek  m erültek  íel 
az angol-orosz tárgyalásokon
H enderson  és D ovgaíevszk i m ásodik tanácskozása

Londonból jelentik: Az angol-orosz diplomáciai 
viszony njrafelvételét célzó tárgyalások nehezen ha
ladnak előre.

Henderson külügyminiszter szerdán njra ta
nácskozott Dovgaíevszki párisi szovjetkövettol 

es ez a második találkozás körülbelül fél óra hosszat 
tartott. Hivatalos jelentést ezekről a tárgyalásokról

S ch o b er tő l várják  
A u sztr ia  m e g m e n té sé t

►Stájer n a g y i p a r o s o k  b u k t a t t á k  m e g  a  S t r e e r u w i t z - k o r 
m á n y t  — V a l ó s z í n ű l e g  s z o m b a t o n  v á l a s z t j a  m e g  a  n e m 
z e t i  t a n á c s  a z  u j  k o r m á n y t  — S c h o b e r  k o r m á n y a  e g y e l ő r e  

n e m  t e r j e s z t i  b e  a z  a l k o t m á n y  m ó d o s í t ó  j a v a s l a t o t

S ch o b er  jobb  é s  b a lfe lé  m egvéd i a ren d et
Bécsitől jelentik: Még soha senkit sem fogadott 

olyan kitörő és egységes örömmel a kormány élén 
az osztrák főváros lakossága, mint Schober rendőr
főnököt és szinte lidércnyomás alól lélokzett íel a 
Sírperowiiz-kormáiiy szerdán este bekövetkezett le
mondása után. Az egész sajtó

Ausztria megmentőjét látja a kancellárrá de- 
szlgnált Schober Jánosban.

Még az Arbeiterzeitung, amely a leghívebben fe
lezi ki a szociáldemokrata párt álláspontját, sem tá
madja esküdt ellenségét, Bécs eddigi rendőrfőnökét, 
hanem úgy leplezi a fordulaton érzett megdöbbenését, 
hogy nem fordul egyenesen Schober ellen, hanem 
minden haragját a polgári pártokra önti ki.

A szocialista párt lapjának hangja lényegesen 
megenyhült és azt Írja, hogy még nem lehet tudnf, 
m: lesz a rendőrfőnök politikája, milyen programmal 
iön.

Hangoztatja, hogy ha az aj alakulás nem szá
mol a dolgozó miiiiók létérdekével, akkor több 
mint nyolcszázezer szervezett munkás fog 

vele szembeszAllani,
ezt az erőt pedig megtörni nem lehet és 71 szociál
demokrata képviselő ellenállásán meg fog hiúsulni az 
alkotmánymódosítás, ha a reform a munkásság ellen 
Irányul.

.b'r'ydvr deszignált kancellár szerdán éjjel hosz- 
szu tárgyalásokat folytatott Vaugotn hadügyminisz
terrel. Wi>!awr.\'al, a nagynéniét Párt elnökévé) és 
Sehönbauerrel, a Landbund elnökével. Ezek a tanács
kozások a kormány megalakítására Irányultak. Való
színű, hogy

a nemzeti tanács három többségi pártja cgy- 
egy tagjával fogja magát képviseltetni az uj 

Schober-kabinetben,
Több mint valószínű, hogy dr. Stania igazságügy 

miniszter tagja marad a kormánynak és beavatott kö
rökben úgy tudják, hogy a pénzügyi tálcát vagy ma
ga Schober veszi át, vagy megnyeri pénzügyminisz
ternek Mosing-ot, a Bodcnkredit Anstalt egyik igaz
gatóját. akit pénzügyi körökben tehetséges és erös- 
kezü finánckapacitásnak ismernek. Nyilvánvaló, hogy

a pénzügyi tárca betöltése eznttal minden ed
digi esetnél fontosabb,

mert éppen a gazdasági viszonyok következtében bu
kott meg a Streeruwltz-kormány, hiszen

megrendült a bizalom Ausztria Iránt a külföl
dön, a hiteleket felmondták, a betétek cgy- 
részét a hám okból kivették cs e slllinsérték- 
ben elhelyezett tőlék egyrészét külföldi valu

tákra váltották át.
Akik ismerik a politikai viszonyokat, biztosra ve

szik, hogy
as uj kormány a legszlgorubb törvényesség

nem adtak ki, azonban a kiszivárgott hírek szerint 
a szerdal tanácskozásokon wjabb nehézségek 
merültek fel, úgyhogy a harmadik ta’áüiozás

időpontját meg sem állapították.
Ez természetesen még nem jelenti a tárgyalások meg
szakítását, hanem csak azt, hogy a következő talál
kozás Időpontját csak később fogják megállapítani.

alapjára fog helyezkedni és szembe fog szál
fán! minden erőszakkal, bármilyen oldalról 

jöjjön is az.
Az alkotmányreform terve’ .,az uj kormány egye

lőre netti fogja a parlament elé terjeszteni, miután 
Schober előbb alaposan akarja tanulmányozni a ja
vaslatot és akkor sem egyszerre fogja beterjeszteni 
a reformokat, hanem ktilön-klilön a köztársasági elnök 
jogkörének kibővítéséről, a szövctségtanács szerveze
tének megváltoztatásáról, az alkotmányvédelmi tör
vényszék és a közigazgatási biróság szervezetének 
módosításáról szóló javaslatokat.

Rendkívül érdekes hírek szivárogtak ki a válság 
kitörésének utolsó perceiről.

A hirtelen fordulat két stájerországi politikus 
müve,

akik a háttérben nagy befolyást gyakorolnak, de a 
nyilvánosság előtt kevéssé Ismertek. Nyílt titok, hogy 
a Heimwehr és az Industriellcnvcrhand között szoros 
a kapcsolat.

Az osztrák iparosok szövetsége a szociáldemokra
ták nyomásának ellensúlyozására hír szerint

anyagilag támogatja évek óta a Heimwehr- 
mozgalmat

, és lehetővé tette a Heimweh r-szervezet tagjainak fel- 
1 ruházását és felfegyverezését. Az Industriellenverband,
! amely leginkább érzi a gazdasági nyomást, politikai 
' tekintetben két részre szakadt. Az alsóausztriai nagy- 
! iparosok a békés megegyezés hívei és szükség esetén 
1 attól sem riadnak vissza, hogy megegyezzenek a szo
cialistákkal. Élesen ellentétes a másik,

a stájerországi nagyiparosok csoportja, amely 
radikális megoldást követel.

Az utóhbi szárny és annak Is különösen két politikusa 
idézte elő a Strceruwitz-kormány bukását, ami telje- 

i sen meglelő! a stájerországi nagyiparosok intenclói- 
i nak- A két stájerországi politikus: dr. Rinteley, Stá- 
! jcrország tartományi főnöke és Winkler tartományi 
! tanácsos, akik szerda esti fellépésükkel kierőszakolták, 
hogy a pártszövetség hívja vissza képviselőjét, Schtt- 
my aikancollárt a kabinetből és ezáltal távolítsa el 
helyéről a kormányt.

A Heimwehr vasárnapi nagygyűlései már a 
S.i’ obcr-kormánnyal fogják magukat szemben 

találni,
mert minden lel arra vall. hogy a válság gyors lefo- 

! lyásu lesz és a nemzeti tanács már a szombati ii'í- 
sott meg fogja választani kancellárrá Schober rendőr
főnököt és minisztertársait.

A német szociáldemokntta púrí lapja 
Schober kancellárságáról 

Berlinből jelentik: A berlini lapok hasábos cikkek
ben számolnak be az osztrák kormányválságról. Igen

érdekes a német szociáldemokrata párt hivatalos lap
jának, a Voni'ürís-nck az állásfoglalása. A lap szerint 

a kormány válság r.ieg' 'dúsa minden megráz
kódtatás nélkül fog végbemenői.

Ha meggondoljuk — írja a lap - hogy Schober 
becsi rendőrfőnök tevékenysége mindenkor elsősorban 
arra irányult, hogy biztosítsa a rendet és nyugalmat, 
ugj arra a megállapításra kell jutnunk, hogy

Schober olyan kiváló tulajdonságokkal foglalja 
el a kancellári szákét, amelyeket majd nagy

szerűen kamatoztathat.
Ha a Heimwehr tudja, hogy erőszakos fellépése esetén 
szemben találja magát az egész rendőrséggel és kato
nasággal, akkor inkább a szavaknál marad és óvakodni 
fog a tettektől. Kérdés most már csak az,

vájjon fcefclzonyitja-e Schober, hogy nemcsak 
a felizgatott mimkástötnag ' kel szemben tud 
erélyes lenni, hanem minden oklnllal szemben 

a törvény szigora őre lesz.
Ez a kérdés nemcsak Ausztriát érdekli, hanem egész 
Európát és elsősorban Németországot is, miután az 
osztrák nép a német nép egyik része. Ausztriában félig-
moddlg német sors dől el.

A Deutsche Allgemeine Zeitung szerint
Scbobcrre az a nagy és nehéz ieladat vár, 
hogy mederbe szorítsa és célt adjon a Helui- 
weíir-szervczstben megnyilvánuló uépmo/ga- 
lonmak és biztosítsa az állam intézményének 

reformjával az ország belső békéjét.
A lap szerint Schober minden bizonnyal szívós elszánt
sággal és eréllyel lát hozzá ehhez a munkához.

A kisantant-kiiliigy miniszterek 
tanácskozása az osztrák ese
ményekről

Qenfböl jelentik: A Népszövetség ülésszakának le 
fejezésével kapcsolatban a kisantant külügyminiszterei 
által szerdán megtartott megbeszélés során aktuális 
politikai kérdésekkel is foglalkoztak. Ezek közül a leg
fontosabb és

a kisantautot e pillanatban legjobban érdeklő 
kérdés Ausztria belpolitikai helyzete, amelyről 
Benes külügyminiszter részletesen referált

Hír szerint Benes nagyon nyugtalanítónak tartja az 
osztrák helyzetet és mind a három külügyminiszternek 
az. a véleménye, hogy a kisantant államainak úgy a 
maguk, mint egész Európa szempontjából az ausztriai 
polgárháború lehetőségét az európai béke legnagyobb 
veszedelmének kell tekintem.

Schober kancellárjelölt csütörtök délelőtt tanácsko
zást folytatott a többségi pártok mértékadó vezetőivel 
és megegyezett velük abban, hogy

a helyzet semmiféle halasztást nem tűr, hanem 
a legrövidebb időn bűiül meg kell oldani a 

válságok
Schober azért helyez súlyt a válság gyors megoldásá
ra hogy a gazdasági élet sürgős követeléseinek eleget 
tehessen és megnyugvás léphessen a hetek óta tartó 
izgalom helyébe, ezenkívül igen fontos az Is. hogy 
a külföldön is helyreálljon a bizalom az osztrák gaz
daság iránt.

Általános az a kívánság, hogy az uj kormány 
már vasárnap hivatalban legyen, hogy a 
Helmwcür bécsi gyűléseinek és a szociáldemo
kraták Bécs környékén tervezett tüntető meg

mozdulásainak ellenőre legyen.
Schober szerdai tanácskozásán tájékoztatta a pár

tok vezetőit a személyi kérdésekre vonatkozólag is cs 
annyi már bizonyos, hogy személyi kérdések nem fog
nak nagyobb nehézségeket okozni. Nagy feltűnést kelt 
Schobernak az az elhatározása, hogy Eisclsberg egye
temi tanárt, a híres operatőrt szemelte ki a népjóléti 
mmisztérium élére.

Dr. Sleidle, a Heimwehr vezére, csütörtök délelőtt 
ellátogatott a parlamentbe, ahol a kérdések özöné
vel ostromolták meg a képviselők, de Steidlc kitért a 
válasz elöl, azzal, hogy a mostani helyzetben részlote- 
sen "i ni nyilatkozhat, csupán annyit mondhat, hogy a 
megoldás őt nem lepte meg.

A fejlemények magukkal hozták Schober meg
választását és a Heimwebr számolt azzal a 
lehetösóRgal, hogy Schober lesz az uj kancellár.
A belpolitikai fordulat következtében a tőzsde

megnyugodott
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Tízmillió d inárt szavaztak  m eg 
a  noviszadi szinház ép ítésére

A végleges tervek elkészítése ügyében újabb ren d k ívü li 
közgyűlés fog  határozni

Noviszadról jelentik: A város képviselőtestülete 
(csütörtökön délután dr. Borota Braniszláv polgármes
ter elnökletével rendkívüli közgyűlést tartott, amely
nek napirendjén csak a színlnizépités ügye szerepelt. 
A közgyűlés megnyitása után Klicin I’redrág kultur- 
tanácsnok beterjesztette a tanács javaslatát. amely 
szerint a tanács azt javasolja, hogy a színházépület 
terveinek végleges kidolgozásával Brasován Dragisa 
Leogradi és T'ungyerszki Lázár novísz.adi építészeket 
1,izzók meg és nekik a végleges tervek elkészítéséért 
2S0.0C0 dinárt űzessenek. Indítványozta a tanács, 
hogy a közgyűlés mondja ki, hogy az építkezés nem 
kerülhet többe tiz millió dinárnál. Ezután dr. Popovics 
Jeffa szólalt fel cs ellenezte a tanács javaslatát, maid 
Indítványozta, hogy a végleges tervek kidolgozásával 
egyedül Dungyerszki Lázár noviszadi építészmérnököt 
bízzák meg, aki, mint ismeretes, a tervpályázaton el
ső dijat nyert.

Panikuvics Milán miiszaki igazgatóhelyettes, kép
viselőtestületi tag. hosszabb beszédben foglalkozott a 
zsűri összeállításával és kifogásolta, hogy az nem állt 
két harmadrészben szakértőkből, mint ahogy azt az 
országos mérnökegyesület szabályzata előírja. A zsű
riben csak Brasován Dragisa volt szakértő és a vá
ros nem hívta meg a zsűribe a városi építészeti bi
zottság egyik tagját sem. Hibáztatta, hogy a tanácsi 
javaslatiról hiányzik annak a megállapítása, hogy az 
előirt tiz millió dináros építkezési költségvetési ösz- 
szeghen benne van-e a színpad berendezésének költ
sége is, amely egyedül két és fél millió dinárt tesz ki. 
Javasolta, hogy ha már Dungyerszki 1-ázár kapta a 
tervpályázaton az első dijat, akkor őt hízzák meg a 
végleges tervek elkészítésével is. de szert az összegért, 
amelyet a mérnöki egyesület tariiája előír. Ha Dun- 
gyerszki azért az összegért, vagyis 280.000 dinárért 
nem hajlandó a terveket elkészíteni, bízzák meg annak 
elkészítésével a díjazott öt építész egyiket, de Braso
ván Dragisát ne. mert inkompatihilisnek tartja, hogy a 
zsűri egyik tagját bízzák meg a végleges tervek elké
szítésével. Dr. Adomovich István a tanács javaslata 
weleltt szólalt fel. Matics Milivoj mérnök szintén pár
tolta a tanács javaslatát, azzal a módosítással, hogy 
a közgyűlés mondja ki, hogy a színházépítés a berende
zéssel együtt nem kerülhet többe tiz millió dinárnál.

Parlamentári zmus a Mikádó országában
A japán képviselőknek van a legnagyobb fizetésük és a leghosszabb 

szabadságuk
Paris, szeptember hó.

A F?ue Greuse 24. számú házában — a Place du 
Trocadére egy kis mellékuccájában — egészen vé
letlenül botlottam be a japán követségre és a háza
kat nézegettem, az uccákat és embereket. Az egyik 
kapu alól sárgaarcu emberek léptek ki az uccára és a 
kapun keresztül az udvaron is sárgaarcu embereket 
láttam ácsorogni. A kapu fölött egy kis napraforgó- 
rejzu cimertábla jelezte, hogy ez a

Japanese Em bassy

Érdekelt egy japáni hivatal, hát bementem. Az ud
varon már eszembe jutott, hogy mit kellene meg
kérdezni: »Beleavatkozik-e Japán, ha Oroszország és 
Kína között háború lesz?«

Aki külföldi államok követével már több Ízben 
összekerült, az nagyon jól tudja, hogy diplomatáktól 
rendes választ kapni szinte lehetetlen. Mindig jobb va
lami tapasztalatlanabb titkárocskát előkeriteni, aki 
kapva kap az alkalmakon, hogy hazájáról beszél
ik ssen.

Van itt a követségen valaki? —- kérdeztem a 
szolgát — aki beszél németül?

A szolga bevezetett egy rózsaszínű fogadósz.o- 
bába. Mig az épület maga francia építmény, manz,új
szerű eresztékkel. A várószoba azonban már kinn n- 
dettan japán stilü. ismeretlen fából egzotikus mű
vészettel faragott bútorok fölött sárkányrajzok csa
táznak jatagános harcosokkal. A könyveken es a fo
ld óiratokon hosszában rótt úkombákomok.

Az asztalon, egy fatálcában névjegyek. Mitsubish', 
Banno Sboten, 'fokúvá, Yiisenkaislta, Okuragumi f u- 
koku, Nihonjinkai, Mitsui Souwa . . . csupa ja
pán név.

Pár perc múlva egy még szebb és érdekesebb 
szalonba vezettek, ahova velem együtt lépett be egy 
nagyon kedves japán is.

Bemutatkoztam, ő is megmondta a maga nevét. 
Egészen érthető tehát, hogy ma sem tudom, hogyan 
hívják. Japánosan beszlfe a német nyelvet.

— A japán követség titkára nagyon boldog, hogy

| Mirkovies Glisa a javaslat ellen szólalt fel és azt 
mondotta, hogv ne bízzanak meg addig senkit a vég
leges tervek elkészítésével, amíg a város kölcsön ut
ján meg nem szerezte az építkezéshez szükséges ösz- 
szeget. Dr. Illés Radusko hasonló szellemben szólalt 
fel és kijelentette, hogy mellette van ugyan a színház- 
építés tervének, de tartsák be a szükségesség sorrend
jét és először a sokkal sürgősebb csatornázást és a 
vízvezetéket építsék ki és csak azután a színházat. fn-

I ditványozta, hogy az ügyet vegyék le a napirendről, 
í mindaddig, amíg a városnak komoly kilátásai nem 
: lesznek arra. hogy az építési költségeket kölcsön ul- 
, ján elő tudja teremteni. Dr. Aradszki Mita magáévá 
tette dr. dics Radusko álláspontját és kijelentette,

I hogy Noviszadon nincs elég iskola, előbb tehát isko- 
i Iákat építsenek. Kérte, hogy az ügyet vegyék le a 
I napirendről. Dr. Pavlasz Ignác felszólalásában kije- 
I lentette, hogy a legnagyobb áldozatok árán is fel kell 
‘ építeni a színházat, mert szegyen, hogy a Vajdaság 
kuiturközpontjának nincs színháza.

Dr. Borota Braniszláv kérte a közgyűlést, hogy 
okvetlen döntsenek ebben az ügyben, mert végleges 
tervek nélkül nem lehet tudni az építkezési költségek 
összegét és kölcsönt sem lehet kapni. Dr. Matics Mi
livoj indítványozta hogy az őt díjazott építész ké
szítse cl ingyen a költségvetést és csak azután dönt
senek a végleges tervek elkészíttetéséről. Kivánatos- 
tiak tartotta azonban, hogy a végleges tervek elkészi- 

| tőjének ne a mérnökegyesület tarifája szerint járó 
280.000 dinárt, hanem hatszázezer dinárt fizessenek.

1 Bogdanovics Zsivorad magáévá tette Matics Milivoj 
indítványának első részét.

A polgármester ezután szavazásra tette fel a kér
dést, hogy dr. flies és dr. Aradszki együttes indítvá
nyát fogadják-e el, amely az ügynek a napirendről 
való levételét javasolja, vagy pedig a tanács javasla
tának első részét, amely szerint az építkezési költség 
összegét tíz, millióban állapítják meg.

A közgyűlés szótöbbséggel elutasította dr. Ilics 
és dr. Aradszki indítványát és elfogadta a tanács ja
vaslatának első részét, amely szerint a színház építé
sére tiz millió dinárt szavaznak meg. Ami a végleges 
tervek elkészítésének kérdését illeti, ebben az ügyben 
ujabh rendkívüli közgyűlés fog határozni.

egy messziről jött újságíró a szép Japán sora iránt 
éideklődik és nagyon örülne, ha valamivel szolgál
hatna.

— Kötve van a titkár ur ahhan, hogy mit mond
hat, vagy pedig őszinte lesz a válaszokban?

— Ha megígéri, hogy a nevemet nem említi, ak
kor meg lesz elégedve a válaszokkal. Érdekli a poli
tikánk? Érdekli a parlamenti élet? Érdekli a kor
mányválság? Most jöttem hazulról és ha a kormány- 
yf.lság óta két hónap elmúlott, azért az. még friss 
hír lehet, mert hazánkkal most, a keleti zavarok miatt 
nagyon komplikált a postaösszeköttetés. A parlamenti 
életünk majdnem ugyanaz, mint a legtöbb európai ál
lamé. A miniszterelnök az alkotmány szerint Japán
ban is csak az uralkodónak felelős. Amíg az uralkodó 

| bizik benne, addig biztos a pozíciója, igv volt ez évez- 
j redeken keresztül. Az öreg Mikádó azonban, aki nem- 
I rég meghalt, ezen a téren is uj elveket hozott be a po- 
! litikába. Azóta rendes szokás lett. hogy attól a mi- 
> rasztertől, akinek a parlament bizalmatlanságot sza- 
| váz, az uralkodó is visszavonja a megbízatást. Min- 
I denesetre, a parlamentnek nálunk sokkal kevesebb a 
I befolyása, mint más országokban. A /apán parlament 

csak az év első négy hónapjában ülésezik. Ezalatt 
a rövid négy hónap alatt nagyjából megállapodnak a 
kormányzás általános elveiben, megvitatják a kormány 
előző évi működését, a többi nyolc hónapon dl pedig 
a parlamentnek szünete van. Ezalatt az idő alatt csak a
kormánynak van joga rendkívüli ülést összehívni.

—- Mennyi fizetést kapnak akkor a képviselők 
— kérdeztem, — ha nyolc hónapig vakációznak?

— Háromezer yent egy évre. (megfelel 75.000 di
nárnak). helyesebben négy hónapra.

Egy hónapra tehát 18.750 dinár esik. Aligha van 
még egy ország, ahol ennfit fizetnek a képviselőnek. 
Ezzel szemben a nogyvcnhatmilliós népnek csak 466 
képviselője és 406 szenátora van, akiket négy éven
ként választanak. Körülbelül minden ÍOO.OIJO emberre 
jut egy szenátor és egy képviselő.

— Es milyenek a pártviszonyok?
— 1 avalyelőttig csak két párt volt a parlament

ben. Volt egy kormánypárt, amit úgy hívtak, hogy 
se/.vizfcai-barát, vagyis a kormány iránt barátságos 
Párt és volt az ellenzék, a mtosato párt mm-nép seito-

Varátja, vagyis a néppárt. Japánban ugyanis a kor
mánypártot a nép ellenségének tekintik.

— Ezelőtt két évvel egy Tokonami nevű embert 
is beválasztottak a parlamentbe. Ez a Tokonami ösz- 
szeszedte a két párt elégedetlenkedő elemeit és Uj 
pártot alakított belőlük. Ez az uj párt azután annak 
adta a többséget, akinek jónak látta. Így a kormány 
állandóan Tokunamit csititgatta, aki Így az idők fő. 
lyamán több tárcát is megszerzett a pártjának, éi ma
ga azonban sohasem vállalt miniszteri megbízatást 
Amióta Tokonami bekerült a parlamentbe, Tanaka 
bárónak, az eddigi miniszterelnöknek a pozíciója nan- 
ról-napra a legteljesebb bizonytalanságok között in
gadozott. Mert nem kell azért azt hinni, hogy azalatt 
a nyolc hónap alatt, míg a parlament szünetel, a 
kormány felelőtlenül dolgozhat A nyolc hónap alatt 
egy nagyon is szigorú és nagyon is skrupulözus szerv 
ellenőrzi a kormányzat működését: az úgynevezett 
Császári Titkos Tanács. Ez a kiszolgált politikusok és 
tudósok együttese és ha ez a tanács bizalma Hanságot 
szavaz a kormánynak, akkor minden további nélkül 
megjelenik a császári rendelet, hogy az uralkodó a 
kormány lemondását a Icgkeg.velmesebben elfogadni 
méltóztatott.

— Van egy érdekes oka annak, hogy’ Tanaka mi
niszterelnöknek menni kellett. Japán, amely minden 
európai és nemzetközi vonatkozásban mint egyenran
gú fél szeretne eljárni, hajszálat talált a nemrég el
fogadott KeZ/og-paktumban. Ez a hajszál Kína volt 
Amikor Ucsiria gróf a Kellog-paktumot Parisban alá
írta. senki sem gondolt arra Japánban, hogy ebben a 
szerződésben egyes pontok Keletáz.siára is vonatkoz
nak. A ratifikálás idején tehát jobbnak látta Ucsida 
gróf hazájától messze lenni. A császári tanács javas
latára elfogadták ugyan a Kellog-szerzödcst, hogy a 
nemzetközi viszályokat clkeriibék, Japánban azon
ban nagy volt az elégedetlenség, amikor a Mikádó 
mint államfő a szerződést a nép nevében aláírta. Ta- 
naka báró sohasem moshatja le magáról, hogy egv 
olyan szerződéibe vitte bele Japánt amely Kínával 
szemben mindörökre megköti az országot.

— Japánnak jobb légkörre van szüksége. Ha a 
tengeri leszerelés kérdésében gyorsan nem történik 
valami, feltéve, hogy Japán tengeri hatalmát továbbra 
is biztosítani akarja, akkor a haditengerészet költ
ségvetésére előirányzott évi 300 millió vént a duplá
jára kell felemelni. Erre pedig Japánnak most nin
csen fedezete. Ezért Japánnak most egy olyan kor
mányra volt szüksége, ameb’et a liberális nemzetközi 
viszonylatban is rokonszenvesen fogadnak. Habár tel
jesen az történik, amit Tokonámi pártja akar. a párt
vezér most sem vett részt a kormányban. hanem 
Hamagurhinak engedte át a kabinetalakitást.

Késő este volt már, amikor a legfontosabb kér
désemmel előálltam.

— Hogy viselkedik Japán, ha a szovjet és Kma 
között mégis kitör a háború?

— Beváltaidban semmi okunk sincsen rá, hogy 
Kínával háborúba elegyedjünk. Ha volnának is igé
nyeink. le kellett róluk mondanunk a Kellő g-féle szer
ződésben.

Megköszöntem a nyilatkozatot, mire a titkár így 
válaszolt:

— A japán követség titkára végtelen boldog volt, 
hogv szolgálatára lehetett. . .

f-.J»

Zagrebi k om m u n isták  
az á llam védelm i b íróság  előtt
Egv eg y etem i h allgató  és egy nyom dász- 

lány  a k om m u n ista  p er  vád lottjai
Az Avala jelenti Beogradból: Az államvédelmi ál

lami bíróság október 7-ikére tűzte ki a főtárgyaiéit 
llolies l.jubomir huszonhároméves boszanszkisamaci il
letőségű zagrebi lakos, bö’csészettanhallgató és Cvilán 
Katarina huszonötéves fojnicai illetőségű zagrebi lakos, 
nyomdai munkásnő ügyében. Dolicsot az ügyészség 
azzal vádolja, hogy

1. 1929-ben pontosabban meg nem határozható na
pon Zagrebban sapirográffal terjesztés céljából külön
féle kommunista röpiratokat sokszorosított, amelyek 
tartalma az állami hatóságok elleni izgatás volt és a 
közrend megzavarását célozta, másoknak meggyőzésé
vel arról, hogy a mostani politikai és szociális rendet 
bűntény utján meg kell változtatni erőszakkal vagy 
terrorral. Ezeket a röpiratokat ismeretlen személyek 
Zagreb uccáin és a középületekben terjesztették is.

2. Tagja volt kommunista szervezeteknek és 19-’s 
június vegén Zcnicára utazott, hogy borsát ifjúsági 
sejteket szervezzen és agitáljon az ifjúság kozott. Ma
gával vitt kommunista nyomtatványokat és résztvett

i egy politikai sejt harmadik összejövetelén, amelynek 
J tagjai ismeretesek, valamint egy ifjúsági seit negyedik 

ülésén, vagyis tagja tagja volt a kommunista propa
gandát űző egyesületeknek és ezeket támogatta.

3. Egyidejűleg Kalttgycrcsics Szvctozár nézve állí
totta ki rendőri bejelentőlapját és ezzel hamis nevet 
használt.

Cvitán Katarinát az államügyész azzal vádolja, 
hogy 1929-ben Zagrebban Dolicsfóí átvett és magánál 
őrzött különböző anyagot, noha tudta, hogy azok kü
lönböző kommunista röpiratok sokszorosítására szol
gálnak.
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Az eltűnt Nueger francia repülő lég
gömbjét találták meg Zagreb mellett?
Azt h isz ik , hogy a pilóta az Aipcsck telett esett ki a léggöm b  

kosarából
Parisból jelentik: A lapuk részletesen közük az,o-: léggömbjét találták meg és úgy vélik, hogy 

kát a zágrábi jelentéseket, amelyek szerint Zagreb 
határában egy léggömb szállt le. fizukét a jelentéseket 
összefüggésbe hozzák azzal, hogy

a francia Aeroklubban más seinuilféle hírt nem 
kaptak Nettsor repülőről, aki a legutóbbi lég- 

gőmbversetiy során eltűnt.

a repülő vaiózzínüleg az Alpesek ielptt esett 
ki a léatrtnb kosarából,

miután a vérnyouok, amelyeket áliitólag a léggömb 
kosarán láttak, a megtalálás előtt tizennyolc órával 
kerültek a kosárra. Lehetségesnek tartják azt is, hogy 

, , , Nueger ejtőernyőt használva hagyta el a léggönt-
A szakértők azt hiszik, hogy Zagreb mellett Nueger l bőt.

Tubát újra jelölik a csehszlovák választásokon
A hivatalos lap közölte a kamara és szenátus feloszlatásáról 

szóló rendeletét
Prágából jelentik: A pártok határozata után Ma- 

saryli köztársasági elnök aláírta a parlament felosz
latásáról szóló rendeletit és szerdán

a hivatalos lap már közölte a kamara és sze
nátus feloszlatásáról szóló rendeletet.

A politikai pártok szerdán este már megkezdték 
a tanácskozásokat az uj választásokkal kapcsolatban. 
Érdekes a szlovák néppárt határozata, amely többek 
közt kijelenti, hogy

Az egyházak világbékekonfereneiája elutasí
totta a bolgárok panaszát a jugoszláv-bolgár 

határincidensek miatt
Irinej p ü sp ö k  ny ila tk ozik  az egyházak b ék ev ilágszervezetének  három  fontos  
ü lésérő l —  A p ü sp ök  Erfurtban n ém etn yelvű  és A vignonban francia pré

d ik áció t tartott
Novíszadrói jelentik: Dr. Csirirs Irinej, a tudós 

noviszadi püspök és lelkes békebarát, egyptlei alkal
mat'nem mulaszt él, hogy az egyházak utján közelebb 
hozza a megvalósuláshoz a világbéke eszméjét. Évek 
óta a világ minden ilyenirányú egyházi kongresszu
sán résztvesz és nagyhatású beszédeivel valósággal 
apostolként harcol a világbéke eszméiéért.

Az egyházaknak Stockholmban tartott kongresz- 
szusán alakították meg azt a szervezetet, amely a 
világbékéért való munkát tűzte maga elé feladatul. 
Ennek a szervezetnek egyik kimagasló egyénisége Iri-1 
nej püspök, aki legutóbb e szervezet három fontos 
konferenciáján vett részt, mindegyiken beszédeket ihm- : 
dott és terjedelmes jelentésekben számolt be a munka 
előrehaladásáról. A három megtartott értekezlet kö
zül, különösen egyiknek van nagy julentöségc, amely 
az egyházak képviselőinek békéthozó munkáján kivid, 
már azért is nagyobb érdeklődésre tart számot, mert 
annak napirendjén egy Jugoszláviát közeitől érdekló 
kérdés szerepeit. A bolgárok ugyanis memorandum
mal fordultak a világbeliéért harcoló egyházi szövet
séghez, amelybe» lobi) ho!gár-ji|goszláv batárbicldenst 
te.lek szóvá és csak Irinej püspök tapintrlo-'sáunn ík 
és klfinomuit diplomáciai érzékének köszönhető, hogy 
ez a kérdés lekerült a konferencia napirendjéről, amint 
hogy semmiképen sem tartozott oda.

Irinej püspök szerdán délután érkezeit vissza több. 
mint négyhetes távoltéléröl, amely idő alatt kizárólag 
ezeken az egyházi konferenciákon működött. A Riles- 
megyei Napló munkatársa felkereste a püspököt, a i 
a három konferencia lefolyásáról a következőket mon
dotta:

■— Az egyházak »stockholmi kongresszusán ala 11 
meg az a szervezet, amely mindazokat az egyhazakat 
egyesíti, amelyek a világbekéért kívánna!: dolgozni. 
Ennek a világszervezetnek az elmúlt hetekben három 
fontosai)!' konferenciája volt, amelyek mindegyiken, 
mint a világszövetség jugoszláviai nemzeti delegáció
jának elnöke, én is részivettem.

— Az első konferencia a kies fekvésű Engadinban. 
M,dóján volt és ezen a konferencián az úgynevezett 
lausaniiei konferencia megbízásából dolgoztak az ott 
megjelent egyházfők, Ennek a bizottságnak tulajdon
kénen ílrcitl newyorki angiíkámis püspök volt az el
nöke, de ez a rokonszenves és tudós főpap röviddel 
ezelőtt Lausanncbcn meghalt és így a bizottság di. 
Tempte yorki angllkánus érseket választotta elnöknek, 
aki azonban megválasztásáról csak utóbb értesülhe
tett és igy a bizottságban (íarvie londoni protestáns 
Püspök »Principal« elnökölt. A bizottságnak Lord Sons 
és Sir Henry. S. Lnnn Is tagjai, akik világiak, de kői
re akarnak működni az egyházak ezen munkájában. 
Mindkettő hatalmas szónoklataival tiint fel. Igen érde
kes volt az a bejelentés, hogy brit India három ural

a szlovák néppárt Tttkq képviselőt, akinek 
hazaárulás) pőre Pozsonyban még folyik, a 
kassai kerületben listavezetőként logla Jelölni

és kétségtelennek tartják, hogy Tukát meg is fogják 
választani.

A szlovák néppártból kizárt Juriga és Tomanek 
képviselők, mint szláv néppárt veszik fel a választási 
harcot. A választási harc legközelebb már az egész 
vonalon megkezdődik.

kodó vallása: az angllkánus, a njüthodista és a pres- 
bitberajius egyház egyesült- Huswitóképen egyesült a 
skótfüldi protestáns állami egyház, a szabad protes
táns egyházakkal. Az egyházak ezen egyesítése már 
a lausannei kongresszus vívmánya. Ezeknek az egy
házaknak egységesítése még nem ment végbe dogma
tikus formában, de már maga az elvi határozat nagy 
előrehaladást mutat a múlttal szemben.

— A második konferencia Eisengchban. Németor
szágban volt, a vartburgi vár alatt elterülő festői fek
vésű kis német városban. Ez a konferencia viszont a 
stockholmi kongresszus megbízásából jött össze és a 
keresztény egyházak gyakorlati együttműködését van 
hivatva előbbrehozni. Ez a konferencia az egyházak 
együttműködését szociális téren fejleszti. A konferen
cián sok szó esett a Noviszadon megtartott theológiai 
tanári kongresszusról, amelyről' dr. Deismanil, a né. 
metek tudós professzora terjesztett elő jelentést. Én 
is hosszal'!) jelentésben számoltam be a theológiai ta
nárok kongresszusáról szerzett benyomásaimról, de 
Icgkimeritőbban dr. Kari Ludwug Schmidt jénai egye
temi tanár beszélt és a jelentések alapján az az egy
hangú maggyörödés alakult ki, hogy a noviszadi 
theológiai tanári kongresszus igen eredményes volt.

— Eiuenaehból az erfurti protestáns egyház meg
hívására Erfurtba mentem, ahol az ottani templom
ban rgy isíentisztelpt keretében prédikációi tartottam, 
annak a szijkíE'gessr.géről, Ij >gy az egyházak működ
tetlek közre a világbéke megteremtésében Kifejtettem, 
bogv az egyházak mozgalmainak az a célja, hogy 
az cnib: -két egyesítsék, Az első nemzetközi munka 
a n '!'• aíck egyesítésére a bábeli toronyban volt. almi 
az : t léie-atcltáli a tornyot, nehogy az emberek szét
szóródhassanak. Persze nem számoltak a legnagyobb 
nehézséggel, a nyelvkérdéssel és a munkát megakasz
totta a nyelvzavar, Hogy miként fogjuk mi egymást 
mc„ '.-tC!ii. erre a sokféle nyelv mellett, csak egy al- 
ka’mas lehetőség van. egy o'yan nyelvet tahi ni, ame
lyet mindenki nyelvem és szótár nélkül megért rs rz 
a szeretet nyelve.

— A harmadik és a rni szempontunkból a legfon
tosabb ülés a francia Avignonban volt, amelyet meg
előzőleg Parisban, az orosz templomban celebráltam 
misét, amelyen többek között Kokovcev, az orosz cári 
uralom híres pénzügyminisztere is résztvett. Ezen a 
bizottsági ülésen Sstcvan szófiai ortodox metropolita, a 
világszervezet bolgár nemzeti tanácsának elnöke, egy 
terjedelmes memorandumot nyújtott be a biaoítságboz, 
amelyben több panaszt sorol fel az ismeretes bolgár- 
jugoszláv határincidensek ügyében. Ennek a memoran
dumnak másodpéldányát, mint a jugoszláv delegáció 
elnöke, megkaptam és mert láttam, hogy ez a beadvány 
politikai támadás ellenünk, olyan határincldenseket so-

Van neki, van neki, van neki, van, 
f an neki, van neki, van neki, van, 
Mi van neki ?
Sába rádiója, Beyer hangszórója, 
Pan neki, van neki, van neki, van. 
Ha nincs néki, majd megveszi,
Ad a Konrath. ha fizeti,
Kinek Sába rádiója nincsen,
Annak egy csepp esze nincsen, sincsen
-------- -—— — ne a— » i

rol fel, amelyeknek elbírálása nem az egyházak hatás
körébe tartozik, azt a felfogást képviseltem, hogy ez a 
kérdés nem tartozik az egyházak avignoni konferen
ciája elé. Ilyen értelemben elmondott beszédem általá
nos visszhangra talált és javaslatomra kimondta a bi
zottság, hogy a bolgár memorandum tigyól en, a bolgár 
és jugoszláv delegációk közvetlen tanácskozásokat 
folytassanak. Ezek a közvetlen tanácskozások mégis 
történtek. A mi delegációnknak még Irineiisi szremszki- 
karloveii püspöki vikárius, James Voja a volt minisz
ter és Lttkvvlcs arhimandriia voltak a tagjai. A tanács
kozás több órán át tartott és sikerült Szteván szófiai 
ntetropalitát álláspontunk helyességéről meggyőzni, 
mire a melropulilii meinortmdnmál a hlzollsugkan v i s 
szavonta és ezentúl a két delegáció fogja a netán fel
merülő vitás kérdéseket egymás között megbeszélni. A 
memorandum visszavonása nagy megkönnyebbülést te
lei.tett a bizottság összes '.agjaira, mert ez. a gyúlékony 
anyag kikapcsolódott a bizottság munkaköréből. Ennek 
a bizottságnak Anuindsen dán püspök volt az elnöke 
és engem újból megválasztott a vezetőségbe.

— Avignontól száz kilométerre levő Musée du 
[lesére helységben, ahol annakidején az üldözött huge
nották elrejtőztek nagyszabású meeting volt, amelyen 
felkérésre francia nyelvű beszédet mondottam.

—• Egy hónapig tartó, minden időmet lekötő fá
radságos munka után tériem ide vissza, mert már itt 
újabb feladat és munka vár reám, néhány nap múlva 
megkezdődik a Szremszkikarloveira egybehívott püspö
ki zsinat, amelyen részt kell vennem. Mayor József

Csehszlovákiai tolvajbandát
fogtak el Mariborban

4  négytagú banda kifosztotta egy cseh
szlovák város vasúti állomásának pénztárát 
és a zsákmánnyal a francia gyarm atokra  

akartak szökni
Ljubljanából jelentik: Veszedelmes csehszlovákiai 

tolvajbandát kerített kézre szerdán a maribori rend
őri ég.

Az Eszakcsehszlovákiában levő Liberec város vas
úti állomásán a múlt bét végén nagyarányú lopás tör- 

I tént. A tolvajok behatoltak a vasúti pénztár tielyiségébe 
és onnan kétszázötvenezer csehkoronát loptak el. A 
rendőri nyomozás során megállapították, hogy a bűn
tényt egy szervezett tolvajbandu követte el, amelynek 
tagjai Jubalu Frantisek, Kotvul Josip, Rigto Antun és 
Hicelt Josip llbereci fiatalemberek voltak. Közülük 
Jubala és Kotval kercskedöisegédek, Rigla és Hieek pe
dig niagántisztviselök. Kiderült az is, hogy a tolvajok, 
akik tervszerűen készültek a lopásra, jóeiőre külföldi 
útlevelekkel látták el magukat és Jugoszlávia felé 
szöktek.

A csehszlovák hatóságok nyomban értesítették er
ről a körülményről a jugoszláv határrendőrséget, amely 
megállapította, hogy a tolvajok, akik érvényes útleve
lekkel rendelkeztek, az értesítés vételekor már átlép
ték a jugoszláv határt. Értesítették az esetről a mari- 
beri rendőrséget is, amelynek detektivjei szerdán a ké
ső délutáni órákban a kapott sz.eniélyleirások alapián 
az egyik külvárosi kiskorcsmábán felismerték és letar
tóztatták a csehszlovákiai tolvajokat.

A motozás során a banda mindegyik tagjánál két- 
két vadonatúj töltött revolvert, nagyösszegil csehszlo
vák- jugoszláv és amerikai valutát, továbbá több érté
kes ékszert találtak. Ez utóbbi leletből arra következ
tetnek, hogy a bűnszövetkezet tagjainak lelkiismeretét 
a libereei vasúti péiitzár kifosztásán kívül egyéb bűn
cselekmények is terhelik.

Az elfogott pénztártolvajok kihallgatásuk alkalmá
val töredelmes beismerő vallomást tettek és elmondot
ok, hogy a topott pénzzel a francia gyarmatokra akar
tak szökni, hogy ott uj életet kezdjenek.

A tolvajok kézrekrltéséről a maribori rendőrség 
távirati utón értesítette a csehszlovák hatóságokat, 
amelyek meg tették az intézkedéseke a banda kiada
tására.
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I 186-os FEGYENC
Interjú egy gyilkosságért tiz évi /egyházra Ítélt és most kiszabadult szuboticai 
földművessel — Négyéin szibériai fogság után hazatért, rövidesen /egyházba 

került, ahol hat mesterséget tanult meg és most uj életet akar kezdeni
Kétszer is meggondolja az ember a dolgot, mielőtt 

.lyen interjúra szánja rá magát. Megkérdezni egy fegy- 
házból visszatért embertől, aki az emberek előtt leve
zekelt bűnéért, mit íog kezdeni abban az uj és megvál
tozott életben, amelybe tiz lassanmuló nehéz és szo
morú esztendő után ismét visszacseppent.

A gonosztevők utolsó szereplése a nyilvánosság 
előtt rendszerint a törvényszéki tárgyalás. Utána be
zárul a kapu a bűnös mögött, egy-két napig talán még 
beszélnek róla, majd elfakul a kép, az esemény elenyé
szik a rohanó és uj eseményeket felidéző időben, .lön 
a bünhödés, amelyről már nem vesz tudomást a nyil
vánosság, leperegnek az évek a fegyház falai között, 
a bűnös vezekel és ha szervezete kibírja a magány, a 
mozdulatlanság, a csend és egyhangúság szomorú nap
jait — kiszabadul.

A kiszabadulásról és az utána következő uj kor
szakról már nem Írnak az újságok. Diszkrét homály 
és a feledés Iramúja takarja be a megtért bűnöst, aki 
ez alatt a jótékony lepel alatt megépítheti, ha akarja, 
az uj élet útját. De ezt már kevesen látják és kevesen 
tudják.

A napokban visszatért Szubotfcára egy ember, aki 
tiz évvel ezelőtt gyilkolt. Tiz évre ítélték és a büntetést 
most töltötte ki. Most hazajött feleségéhez és gyereké
hez uj életet kezdeni.

A fegyenc
P. Istvánnak hívják és jó ideig tartott, amig a 

Szegedi szőlőkben az épülő, uj városnegyed szétszórt 
házcsoportjai között rátaláltam a régi budárházra, 
amelyben P. István lakik a családjával. Szőlők, vete
ményes kertek, beépítetlen telkek és homokbuckák út
vesztőjében jól eldugva a forgalmas vonalaktól és a 
zajtól: itt lakik a visszatért ember.

Itt nincsenek miudenttudó szomszédok, csak iné- 
lyon hallgató őszi fák és halott levelek a kitaposatlan 
utakon. Barátságtalan kutya vicsorította felém fogait, 
hangos ittasására kinyílt a budárház deszkaajtaja és 
egy asszony lépett ki az udvarra.

A fegyenc felesége.
Fejkendős, középkorú, fáradt és gyűrött asszony. 

Nagyon clcsodálkozott, tiogy az urát kerestem s csak 
akkor lenek n.vugodtaljbak a vonásai, amikor meg
mondtam, hogy nem a rendőrség részéről jöttem, annak 
már semmi dolga nincs a bünhödés útját megjárt em
berrel. f ' . y .

A budárházban a sporhetban lobogott a rözseláng, 
a lábasokban már főit az ebéd. Az ember a tűzhely 
mellett ült. ny.iitt fekete kabátban és térdein tartott 
egy lenszőke kislányt, aki görcsösen ölelte át az apja 
nyakát, amikor meglátott.

Az apa és leánya. Mélyen megindító a kép. A gye
rek nyolc, vagy kilencéves lehet, harmadik elemibe 
jár és pici póiyás baba volt, amikor a tatát elvitték 
a csendőrök. D mit sem tud az egész dologról és a 
szörnyű bűnről, tiszta gyermeki szívvel és szeretettel 
csüng a hazatért apán, aki mielőtt a beszélgetés meg
kezdődne, kiküldi a kis .Mariskát játszani.

— ö  semmiről se tud? — kérdeztem.
— Nem, nem tud semmit — válaszolt az apa és 

neki Is, nekem is roppant kínos ez az egész beszélge
tés, Régi sebeket tépni fel, régi vért frissíteni fel a kér
dések nedvével, régi bűnt bolygatni meg a szavak szi
gonyával, fájdalmas és szomorú dolog. P. István nehe
zen értette meg, mit is akarok. Nem a régi esetet aka
rom kihámozni az idő mélységéből, hanem a jövő ár
nyait megriasztani és elöcsillantani az élet látóhatárát

Az asszony ijedten,, izgatottan sürög-forog körülöt
tünk. Ólmos. nehéz csönd folyik szét a konyha-szobá
ban, az ember lehajtja fejét és kutat a múltban.

— Hát mit akar tudni az ur tulajdonképpen? — 
szólal meg.

P. István, a fegyenc valamikor erős, nagy darab 
ember lehetett. Most összetört, meghajlott, sápadt, mint 
aki fullasztó hányák mélyéből szállt fel. Ónszinü, szo
morú az arca. Szemei, mintha nagy távolságiról néz
nének rám — és keresztül rajtam. Néha ideges rán
dulás, riadt, görcsös rezzenés szalad át rajta, mintha 
áramütés érné. A saját hangjától ijed meg, mert a 
hangja most lustán itt zsong körülöttünk és nem vész 
el a csöndben és a visszhangos börtönfalak között. 
Ahogy’ vissza-visszahull képzlete a múltba, úgy riado- 
lik és rezzen. Csak most eszmél rá, hogy szabad, itt
hon van és mehet, ahová akar. Bántja és feszélyezi, 
megrugja cs fejbekólintja ennek az uj helyzetnek ide
genszerűsége és különös, hódító hangulata.

Lassan beszélni kezd és most érdekes dolgot fi
gyelhet meg az ember. P. István elfelejtett beszélni. 
Küzd a nyelvvel és a szavakkal, nem jutnak eszébe a 
megfelelő szók és ha rájön, nem tudja logikusan össze
rakni őket. A beszélgetés végén bevallja, hogy tizenöt 
év alatt nem beszélt egyfolytában annyit, mint most 
•gy óra leforgása alatt.

Fogságból börtönbe
Röviden összefoglalva így mondta el az előztté-

n;,v Vet:
ISU4 • taqttt yen fe «y a rtte 1

I a hónapban orosz fogságba került. Átélte a hadifogoly ■ 
élet minden borzalmát. Szibériában elfagyott a keze 

' és a lába. Dolgozott ólombányában, vasútépítésnél 
i negyven fokos hidegben és dermesztő szibériai szé bort. 
Hosszú ideig gyökéren és vizen élt. Állati sorsban 

' küzdött át közel négy évet, mialatt semmit sem tudott 
a világról és családjáról. Egy szökési kísérlet alkalnrá- 

' val golyót kapott a mellébe, atnely fé, tüdejét evitte.
Csak roppant erős szervezete mentette meg.

lÓlS-ban ott állt a kínai határon és sikerült bejut-;
uia egy hajóra, amely már az első íogólytranszportlal i 

i hazahozta. Százkilométereket gyalogolt rongy okba búr- ; 
I kolvá, elcsigázva, éhesen. íélőrülten.

így ért haza. Itthon zavarosak voltak a viszonyok, I 
i a városokban a forradalom vihara zúgott és bénne' 
i feléledt az életösztön. Kirobbant belőle négy átkozott. 
esztendő szenvedése és a lcbunkózoft test kiabálni 

■kezdett: élni akarok, levegőt, fényt és kenyeret... j
Két társával együtt egy februári éjszakán pénzt , 

akart szerezni. Halálosan megsebesítettek egy tanyai ■ 
embert, hónapok múltán elfogták őket és P. Istvánt ■ 
tízévi (egyházra ítélték.

/Vágy fc
P. István elmondja, hogy ő volt )S6-os számit fe

gyenc. Mikjsr bevitték a mitrovlcal fegvházba. egy évre 
az Ítélet kihirdetése után. nem érzett semmit. Kábult, 
öntudatlan, szinte állatiasan közömbös volt. A fegyin
tézetben jól bántak vele, hamarosan beosztották a la
katos műhelybe, ahol hét és fél éven keresztül dolgozott.

— Most szakképzett iakatosmester, mi?
— Igen, az vagyok — válaszolja kis büszkeséggel 

a hangjában. — írásom is van róla, üzletet is nyithatok, 
ha akarok. Szép dolgokat tudok csinálni. . .

Miniatűr rácsot szed elő a kofferjéből. Igazi remek, 
félévig csinálta rajta a parányi görbületek és a sti
lizált figurákat. A fegyenc-föídmivesből mülakafos lett. 
A fegyház mesterséget és megélhetést adott a kezébe, 
mielőtt az életbe kibocsátotta.

— De nem csajt, a lakatosmesferséget értem — je
lenti ki —- tudok..egész,csomó inás szakmát: kárpitos, 
asztalos, kosárfonó, cipész, esztergályos... ezt mind 
kitanulmányoztam a börtönben.

Ezermester, S°,rb„an rpegmutogatja a fegybázbeli 
emlékeket, Kis szobabútor, amelyet a lányának hozott. 
Valódi remek, intarziával, elegáns hajlatokkal, szinte 
kiállítani való Ízléses modell. A kis díványban pici ru
gók és selyemkárpit rajta. A szekrényeken parányi 
faragások.- ■ - - » ■

— Ilyen Játéka egy gyereknek sincs a városban ~  
mondja a 186-ris és nagy csontos kezeivel óvatosan 
törölgeti meg a kis csecsebecsét. Büszke a munkájára 
és arra. hogv sok mesterséget tud.

Melyik szakmáhan. helyezkedik el?
— Amelyikben tudok — mondja és mosolyogva 

teszi hozzá: nem jövök zavarba kérem, ha egyikben 
nincs munka, megyek a másik szakba.

Maga csinálja a cipőit és esetleg egy ruhát is meg

A szabadulás
A fegyházban töltött és a fogságban lemorzsolt j

■ éveket nyugodtan kitörölhetjük a fegyenc életétől. Ez I 
, :.z idő, mint egy halott test lóg utána, láthatatlanul í 
I és mégis ijesztő árnyakat vetve. Közel tizenöt évre i 
’ kapcsolódott ki P. István élete a világ vérkeringésé- !
■ hői. Események, nagy, világformáló viharok süvítet

tek át a földön, emberek keveredlek össze, országik 
homkrttak fel. királyok tiintek el az ismeretlenség in- 
goványában, technikai csodák vetítették fel az égre 
az ígéretekkel teli cs talán szebb jövőt, de ezekről a 
dolgokról a 186-os nem sokat tud.

Élte a maga félig állati, félig emberi életét, elte
metve és kirekesztve a munka és élet közösségéből. 
Kis bútorokat faragott, apró lakatokat és díszes rá
csokat konstruált, mialatt kataklizmák és forradal
mak, tárgyalások és öldöklések zivatara szántott vé
gig az öt kontinensen. Nem tudja, mi volt: egy Rip 
van Winkle, aki felébredt és készen kapja a csodá
kat. Most meg van zavarodva a beszédtől és szédül 
a távolságoktól, reszket, ha járni kell és nem ütközik 
falakba, álmában félrebcsZél és ijedten néz az ablak
ra, amelyen nincs rács . . .

Szeptember 4-ikén szabadult.
Kérem, hogy mondja el az utolsó napok történe

tét. Nem érti. mért vagyok ilyen kiváncsi, meg aztán 
a sok beszéd Is fárasztja, amióta hazajött, alig be
szélt emberekkel. Már fáradt, mint a sebesült a hosz- 
szii kihallgatás után.

— Egy hónappal előbb — mondja — leliivattak 
az irodába és megmondták, hogy negyedikén mehe- 
tűk haza. Azt mondták, hogy készüljek...

— Számolta a napokat?
— A végén már nem. egész elfeledkeztem, hogy 

k is megyek valaha a í"  önból. M.gstolrtam, vol
tak ta tta ia  to

— Maga lőtte le?
— ín  Is rdlóttem. ők is, ki tudj* melyik ölte meg, 

talán ezért nem végeztek ki bennünket, de pár hónap 
múlva már nem kerülhettük volna el ezt a sorsot, mert 
statáriumot hirdettek ki.

Négy évi hadifogság, pár hónapi szabadság titán 
újból fogoly lett. Közel tiz évre. Az a szibériai négy év 
azonban borzalmasabb volt ennél a tiznél. A büntetés
ből jó magaviseletéért és az amnesztiák folytán vala
mennyit elengedtek.

— A háború áltlorula vagyok, jó uram — mondja 
a visszatért fegyenc. — Egész életemben becsülettel 
kerestem meg a kenyeremet, szerettem a földet és a 
munkál, volt már egy kis szőlőcském is és akkor jött 
a háború. Harmincötéves voltam, mikor kivittek a 
frontra, harminckilenc, mikor hazajöttem és most ötven.

A haja már ősz. legalább hatvanévesnek látszik. 
Tizenöt év úgy e'szállt az életéből, hogy nem is volt 
ura magának. Most itt ül előttem frissen heretválva régi 
kabátjában, amely tizenöt évvel ezelőtt, pontosan talán 
az esküvőjén volt rajta először és utoljára. Azóta várt 
t i * sublót mélyén.

—.ló itthon, szabadon?
— Tudom is én, még nem szoktam meg. tetszik 

látni, ijedezem, még bennem van a börtöni levegő és a 
börtöni élet. Kóvályog a fejem, ha házakat és embe
reket látok, ha lárma van. A vonalon mikor lőttem, 
rosszul is lettem.

Az, asszony sírul Kezd a sporhet mellett. Ezeket a 
részleteket ö is most halija először, mert ura neki nem 
igen beszélt erTől.

I között
tud varrni.

Az élet nagy viharverésében megrokkant és meg- 
bünhódfttt ember most nyugodt, megtisztult hangon 
beszél. Valami öröm is meglengeti fényét a hangjában 
és P. István a földetturó parasztember valami különös 
elégedettséggel és boldogsággal regisztrálja, hogy ipa- 

; ros lelt, mesterember, szakmunkás, aki pedig félig-
tpeddig már ur az ö széniében.

A fegyencélet sok-sok emléket felidéző aprósága 
! kerül elő a 186-os ládájából: finoman faragott figuri- 
1 nek, apró dísztárgyak fából és vasból, fonott rámák, 
i remekmívű mouogrammok, patent szerszámok, ame- 
' Ivekre a leendő műhelyben nagy szüksége lehet még

a volt rabnak.
Egyik-másik tárgyon vésett dátum: 1924 szept. 6.
Akkor lett kész, az emlék és most a szabadult rab 

nehezen percepiáló agya belekapaszkodik a felvillanó 
képbe. Elmerengve néz maga elé. túl feleségén, rajtam 
és a falon és ottlátja magát a szürke darócban, fején 
a kis sapkával a cella sziik négyzetében, amint kinéz a 
rács apró kockáin a messzeség felé...

— Kívánkozott haza?
— Időnként szorongatott valami, de később bele

törődtem és észrevétlenül múltak a napok.
— Gondolt szökésre?
— Melyik rab nem gondol rá, mikor csavarja a 

szivit a honvágy. . .
Így mondja a »szivit a honvágy«. Neki is csavarta, 

különösen nyári hónapokban, amikor a hegyekről friss, 
édes szellők szaladtak le cs magukkal hozták a földek, 
erdők, vizek és vetések illatát.

Az asszony egyre csak szipog és törülgefi a köny- 
nveit. amelyek csurognak az arcán bele a jószegu 
paprikásknimpltba. . .

kint drága és nehéz a megélhetés, nem is kívánkoz
tunk kifelé...

Mfkor aztán a IWi-ossal közölték, hogy egy hó
nap múlva szabad lesz, felborult az é’eíe. Fojtó és 
fu’lasztó indulatok törtek fel a tompult telekből és 
most nsm is tudja szavakba önteni azokat az érzése- 
két. amelyek akkor felrázták.

A kínszenvedések hónapja volt a várakozás 30 
napja. A rab. akit kerékbetftrt az örök egyformaság, 
az örökkévalónak látszó egy és ugyanaz, el se tudta 
képzelni, hogy ismét szabad lesz, járhat-kelhet kedve 
és akarata szerint.

Szeptember 4-ikén reggel a fegyencruha helyett 
azt a kopott, de a fegyházban szépen kiadjusztált, 
sárga ruhát vette tel. amelyben elfogták. Evekig 
nem volt rajta és idegenül érezte magát benne. Ri
kítónak látta a napette sárga szint. Megberetválkn- 
zott. szépen megíésülködött és előkészítette a cso
magjait.

Egész éijel nem hunyta le a szemét, úgy’ ült az 
ágya szélén, mint egy alvajáró. Hajnalodott, még- 
egysxer megnézte, rendben vannak-e a holmijai. Nyolc 
ÓTakor jelentkezett a fegyház igazgatójánál, aki még- 
egyszer kikérdezte van-e valami panasza, vagy kí
vánsága. Azután kiadták azt a pénzt, amelyet mun
kájával keresett. Maldnem kétezer dindrl kapott ro
pogós bank'egyckben. Az igazgató akkor ezeket 
mondta (a 186-os soha az életben nem fogja elfelej
teni):

— Nézze István, maga most visszamegy a csa
ládjához. Nagy volt a bűne, de megszenvedett érte. 
Itt a pénze és értéktárgyai, itt az írás arról, hogy ki
töltötte büntetését és szabad. Becsületes mesterséget 
tertult és ha erós lesz, újból becsületes ember válhat
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ts. legye jóvá az életben is, amit vétkezett. Mehet
— Sirt?
— Sirtait] uram, ,ugy sírtam, mint egy taknyon 

gyerek • • • Azután a folyosón összeölelkeztem a ba
rátaimmal.' kezet fostam velük, ellaicsuztam az örök- 
tűi és szétosztottam köztük egy pár százast, A főfal- 
iigye'.ö a kapuig k: éri, felirta mikor megy a vonatom 
és kitett az u tcá ra ...

A fata hazajött
Idehaza nem is tudták pontosan űrkor ion. Egy

szer csak beállított a konyhába a nagy csomagokkal, 
«jut OZY vidéki nagybácsi.

— Én éppen mostam — mondla az asszony — 
Maris meg a szomszédban volt. Mamar szaladtam ér
te, hogy a tata hazajött. Szegény lelkem 6 azt tud
ta, hogy az apia a háborúban van és mikor betop
pant, csak nézte az apját, mondtam neki: — mond. 
hogy kezitcsókolom, de szegény nem is tudott be, 
szelni, hisz sóst látta az. ap ját...

— örül, hogy' itthon van az ember?
— Hogy öridök-e? Eleget nélkülöztem — mondja 

az asszony. — Eleinte nyugtom nem volt. az ismerő
sök elkerültek és azt mondták, a gyilkos felesége, a 
gyereket is piszkálták az i kólában, hogy a te apád 
gyilkos, hányszor jött haza sírva és kérdezte igaz-e? 
Nem igaz kislányom — mondtam neki - -  a hahóm
ban van a tata és ott muszái gyilkolni, mert az. pa
rancs.

Később az üldözés elöl ide költöztek, ahol 
ismerték úgy őket, a kislányt pedig másik 
íratta és most már elfeledték az emberek az 
szomorú históriát.

Újból az ember veszi át a szót, aki eddi?

nem
iskolába

egész

nta-

A munkáspárt offenzivája a háború 
és a gazdagok ellen

Macdonald pénteken utazik el Neivyorkba
Londonból jelentik: A munkáspárt szeptember 30- 

ikátt Bríghtor.ban összeülő évi kongresszusán a füg
getlen munkáspárt Javasolni fogja, hogy a parlamenti 
munkáspárt, valamint

a kormány a leghatározottabb és meg nem 
alkuvó háboruellenes politikát folytasson.

Hangsúlyozzák, hogy
mindennemű hadiköltségvetés megszavazása 

összeférhetetlen a szociálist« «Ivekkel,
írtért-a' páYt -felszólítja a'végréhaffóhizottságot. hogy
egy éven'belül dolgozzék kt nteSszeníertÖ progrím: t 'Ltfltdohból Phrfsmouthbä; fogy a tfertvigária fedé'zo- 
a háboruelleni szervezett ellenállás poütikái inak n tg- téré szálljon. A Berengárla szombat délben hagyja el 
erősítésére. A független munkáspárt másik határ .zati1 Portsmouthot és indul el 'Newyork felé.

i s i i  11... !

Kétéves továbbképző tanfolyam lesz Szuboticán 
kereskedelmi és ipari segédek számára

A tanonciskolában  m eghosszabbították a beiratkozási 
határidőt

A szubotical ipari és kereskedelmi tanonciskolában J 
a beiratkozásokat szombatig meghosszabbították, mert; 
az igazgatóság megállapította, hegy mintegy száz ipa- 
ros és, kereskedő nem Íratta be íaiioucalt na iskolába. 
Miután az iskolatörvény módiit nyűit arra, hogy az, 
igazgatóság a béirafások határidejét három nappal • 
meg'wszábhiisa, szombatig még tovább folyik a tanon-; 
col; behatása. Szombat után azonban csak miniszteri ‘ 
engedéllyel lehet beíratni a tanoticokat as iskolába. i

Purnik József kereskedelmi akadémiai .igazgató,! 
aki egyben a tanonciskola igazgatója is. a Páestnegyel 
Napid munkatársának a köveikazukép nyilatkozott a 
tanonciskola munkaprogramjáról:

— Az ipari és kereskedelmi tanonciskolába eddig 
közel ezerkétszáz tanuló iratkozott he. de ez még nem 1 
teljes szám, mert a rendelkezésünkre álló hivatalos : 
adatok szerint ennél több tauonc van Szuboticán. Arra , 
fogunk törekedni, hogy a tanoncokat szekciókra osszuk í 
és minden ipari és kereskedelmi ág külön osztályba l 
járjon, hogy ezzel is megkönnyítsük a tanulók helyze- > 
tét. Eddig kereskedelmi, borbély. élelmiszeripari, acél, | 
vas. bőr és női szekciót létesítettünk, de ez még nem; 
végleges és az a szándékunk, hogy tizenkét székem!, 
állítunk fel. Különb« gondot fogunk fordítani a szaktan-; 
tárgyak bevezetésére és ezeket a tárgyakat szakembe-! 
rek fogták előadni. Az iparosoknak és a kereskedők-i 
nek is eleget akarunk tenni és pedig úgy. hogy a tani- ( 
tás idejét olyan időpontban fogjuk megszabni, mikor. 
* munkaadókat nem érinti érzékenyen a tnnonc távpl-, 
léte. Fontos újítás lesz a tanítási módszer gyökeres j 
megváltoztatása. Mint említettem, nagy gondot aka-; 
mpk fordítani a szuktanitásra. Ezenkívül úgy határoz-' 
tam, hogy elsősorban a kereskedelmi akadémia tanú-1 
rai fognak előadni az iskolában és a többi betöltendő, 
helyrg »lenti iskolai igazgatókat és idősebb- tapasztal- ■■

gibamerülten hallgatott. Elmondja, hogy’ robogott a 
vonaté» nem mert az emberek szemébe nézni. Na
gyon megbánta, amit tett és minden vágya Jóvátenni 
a bűnt. A városra alig ismer rá, azt mondia megszé
pült, sőt csodás. Még senkivel sem beszélt, újság 
tizenötévé nem volt a kezében. Azt se tudta ml tör
tént Európában, kik élnek és kik haltak meg. Boldo
gan meséli, hogy Imi és olvasni is megtanult a fegy- 
házban.

~  Hallott már a rádióról?
— Hallottam, de nem tudom. mi ai ts nem is lát- 

lent olyant.
Próbálom neki megmagyarázni, de csak a fejét 

rázza, hiszi is nem is, A háborít előtt volt utoljára mo
ziban, de nem tudja, mit játszottak. A Zeppelinről se 
tud semmit és leginkább a sok automobilon csodálko
zott eh amikor valamelyik délután bejött g városba.

Ez, neki mind uj, hihetetlen és szédítő. Nem is tud
ja a hirtelen rázúduló csudákat elméiével egyszerre 
felfogni és megérteni. A kislánya esténként mesél neki 
a világról. Tanitgatja a tatát, aki idegenül áll a vi
lágban, mint egy kis fhi a bazár csodái között...

Apuka nem tudip. hogy is végződött pontosan a 
, háború, se a leszerelési vajúdásokról nem tud, nem 
í Ismeri a divatot, nem hallotta a modern zenét, nem 
í látott modern dámát, se bónadrágos ifjakat, nem is- 
I meri B.igita Helm-et, se a Novarrot. sőt azt se tudja, 
' mit lehet- kapni egy dinárért. Apuka kívül mozpg még 

az időn és a téren és ott tart, ahol 1914 véres augusz
tusában abbahagyta. . .

aztán 
(ilhist

Emil

A 186-os még egy hétig pihen és tanul, 
megteszi az első lépést az uj életben: elindul 
keresni. . .

Szegedi

javaslatában felszólítja a kormányt, hogy mozdítsa elő 
teljes súlyával

ez általános és egyenlő leszerelést.
A lefegyverzés mértéke ugyanolyan legyen, mint ami
lyet Németországgal szemben alkalmaztak.

A független munkáspárt sürgetni fogja ezenkívül 
a te' c.ösebb osztályok adóterheinek legdrasz- 

tll.nsabb növelését is.
a szociálpolitikai . kiadások bőkezűbb finanszírozása 
céljából.

Mardor.a'd mihisztíreTúök péntek este utazik el

tabh tanítókat nevezünk ki tanerőknek. Ez semmicsctre 
sem akar a tanítóság ellen irányulni, de be akarom 
vezetni azt a régi és a többi városban még ma is fenn
álló rendszert, hogy a tanonciskolában elsősorban kö
zépiskolai tanárok tanítsanak. Képzelt kereskedőket és 
Iparosokat akarunk nevelni, olyanokat, akik nemcsak 
Szubofléán, hanem a fővárosban is megállják helyüket 
minden tekintetben. Hogy ipari életűnket termékenyeb
bé. gazdagabbá tegyük, feltétlenül szükséges, hogy 
szellemileg erős és képzett ipari és kereskedelmi ge
nerációt neveljünk. Szubotlcát illetőleg még csak agy 
nehézség van hátra, hogy feladatunknak száz száza
lékban megfeleljünk. Ez az iskola elhelyezésének kér
dése. A tanonciskola eddig a Beogradszki-uton levő 
Szent Rókusi elemi iskola épületében volt. Ez az épü
let igen alkalmatlannak bizonyult a fiatal tanoncok ré
szére, mert nagyon messze van az. Az ipari iskolaszék 
kérte, hogy a preparaudia épületében levő földszinti 
helyiségeket adják át a tanonciskola részére délutá
nokra, amikor ott nincs tanítás. A női tanonciskolát a 
kereskedelmi akadémia helyiségében fogjuk elhelyezni. 
A tanonciskolának ebben az évben előreláthatólag har
minchat osztálya tesz, tehát ugyanannyi, mint a szubo. 
(Icai főgimnáziumnak.

Piitnik igazgató egyben kímélte, hogy a szuboticai 
ipartustiilat igen sokat tett abban az iránjhau, hogy a 
munkaadók minél előbb írassák be tarionyaikat a ta
nonciskolába. Áz íparteslület támogatásával a tanu
lóknak kilencven százalék! már beiratkozott és remél
hető, hogy szombatig a további fiz százalékot is be
íratják. Kijelentette végül Putntk igazgató, hogy még 
ebben az iskolai évben egy másik tervet Is meg akar 
valésitjinj. Ez nem a tanoncokra, hanem a kereske
delmi és ipari ifjúságra, a segédekre von átkozik. A 
terv szerint kétéves kereskedelmi iskolát íkáPtaJi TÍ-

I szűkre felállítani, ahol minden irányban kapnának ki
képzést. Különös figyelmet íognak fordítani az ide
gen nyelvek elsajátítására.

Ebben a kereskedelmi iskolában természetesen esti 
előadásokat tartanának. Az igazgató a legközelebbi na
pokban érintkezésbe fog lépni a l.loyd-dai, mert csak 
ennek támogatásával lehet megvalósítani ezt a ter
vet.

Dráma a teherkocsiban
ÖttsegsurkáUák, gunsbakötötlék és ledob
lak a robogó vonatról unokahugukat o  

boMxuáUó legények
Beogradból jelentik: Szerdára virradó éjlel a Mla- 

dcnovac--Lajkovac közötti vasútvonalon az, egyik te- 
hervonatban rejtélyes bűntényt követtek el. Profién 
Szlávkó és Protics Mihajló a Csacsak melletti Qucsa 
községből való legények borzalmasan összeszurkálták, 
guzsbakötötték, majd ledobták a robogó vonatról uno
kahugukat. Hragicsevics Zsivka tizennyolcéves guesai 
leányt. A leány súlyos sérülései ellenére sem halt meg, 
a töltések mentén reggelre kelve rátaláltak és kórház
ba szállították.

Protics Szlávkót és Protics Mihajlót, a kővetkezői 
állomáson, amikor ki akartak iopódzni a teherkocsiból 
a vonatkísérő személyzet egyik tagja észrevette és mi
után gyamisnak találta a két embert, utánuk kiáltott, 
hogy álljanak meg. A két Protics futásnak eredt, de a 
vasutasok elfogták őket és a csendőrörsre szállították, 
ahol a vallatás során beismerték, hogy unokahugukat 
összekötözték és ledobták a robogó vonatról.

A két Protics-testvér a napokban rábeszélte Dra- 
gicsevics Zsivkát, hogy utazzon velük Beogradba, ahol 
a leány bátyja dolgozik. Zsivka. aki már amugvis ré
gen szerette volna meglátogatni bátyját, beleegyezett 
és utrakelt unokafivéreivel. Amikor a fővárosba érkez
tek, nyomban a Dragicsevles-fiu keresésére indultak, 
azonban sehol sem tudták megtalálni annak ellenére 
sem. hogy egész nap szaladgáltak a városban. A címét 
nem tudták és a legény legutóbbi munkahelyén sem 
tudtak felvilágosítást adni arról, hogy hol van.

Este volt már, amikor az egyik Protics-teslvér azt 
indítványozta Zsivkának. hogy miután úgysem találják 
a bátyját, ne töltsenek itt több időt. hanem még az esti 
vr irattal Lajkovácon és Mladenovácon keresztül utaz
zanak haza. Késő éjjel érkeztek Mladctiovácra, ahol 
megtudták, hogy a személyvonat, amely tovább \ ,szi 
őket, csak reggel indul. A Protics-testvérek erre aziránt 
kezdtek érdeklődni az állomáson, hogy tiincsen-e egy 
Uhervoftaf," amely még éjszaka elindul. Azt a választ 

■ kapták, hogy indul ugyan tehervfnat a kérdezett irány
ban, de azon a vasúti szabályzatok értelmében nem 
utazhatnak. Protics Mihajló rábeszélésére egy őrlzet- 
leu pillanatban mégis {elsurrantak az egyik üres va
gonba.

Amint a vonat a nyílt pályán már meglehető« 
nagy sebességgel haladt, a két fivér hirtelen rárohant 
a gyanútlan leányra és íöldreteperték. Mihajó több 
késszurást ejtett rajta, majd a magukkal hozott zsineg
gel kezét-lábát szorosan összekötözték és ledobták a 
kocsiból.

A legények ahban a hiedelemben voltak, hogy az 
eszméletlen és több sebből vérző leány már meghalt, 
amikor ledobták a töltésen és a legnagyobb meglepe
téssel értesültek arról, hogy Zsivka még él és kórház
ban ápolják.

j — Ha tudtam volna, hogy még nem halt meg, még 
' egy párszor heleszurtam volna — mondta Mibajló.
' Amikor a csetidörtiszí megkérdezte tőlük, hogy 

vdtaképen miért követtek cl a gyilkossági kísérletet 
Miiíajló igy válaszolt;

— En bizony magam sem tudom. Engem Szlávkó 
beszélt rá,

Hát neked Szlávkó mi bajod volt azzal a szegény 
leánnyal, fordult most a másik fivérhez a csendőr- 
tiszt.

A legény egy pillanatig hallgatott, majd fojtott han
gi,u igy válaszolt:

— Megszégyenített az egész falu szcmeláttára és 
tuest bosszút akartam állni rajta.

Arról, hogy Zsivka mivel szégverűtette, egyelőre 
még nem volt hajlandó felvilágosítást adni.

Protics Szlávkó kihaligetása további folyamán el
mondotta, hogy már hat hónap óta tervezte, hogy 
bosszul áll Zstvkán. Tervébe Mihailót is beavatta, aki 
hajlandónak mutatkozott arra. hogy segitwégére lesz. 
Tervszerűen csalták el Bengradha. noha tudták, hogy 
Zsivka bátyja már nem dolgozik ott és tervszerűen vet
tek rá a leányt arra is. hogy az esti vonattal utazza
nak vissza, amelynek Mladenovácon nem volt azonnal 
csatlakozása. Tudták, hogy az éjszakai órákban teher- 
vehatok indulnak és ez megfelelt céljaiknak, mert sze- 
mtbkocsiban talán véghez sem tudták volna vinni 
tettüket.

A rejtélyes gyilkusságl kísérlet hátterének felderí
tésére a nyomozást folytatják. Dragicscvlcs Zsivka sé
rülései olyan súlyosak, hogy felgyógyulásáRan nem 
híznék az orvosok.
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A  tiszazu g i b oszork án y
P o r t r é  a  f a l u  g y i l k o s á r ó l

Most, hogy már a gyereksirokat Is bontogatják a 
tiszazugi temetőben, leutaztam megtekinteni ín is az 
elátkozott falut, amelyben oly ritkán múltak ki termé
szetes halállal az emberek. A szolnoki pályaudvaron 
komor borzadállyal suttogják a vasutasok: »cxhumá'ó 
bizottság«. Es a szomszédos fülkére mutatnak, amely- - 
ben hivatalos közegek ülnek. A tiszametnl magyar köz- j 
ségről sok szó esik az utóbbi időben. Hires, sőt hírhedt 
lett Divatba Jött, imák róla és önkéntes expedíciók,! 
magántársaságok rándulnak le »körsétára« a gyilkos 
faluba, amely nem a boráról, nem a haláról, hanem a

halálozási statisztikájáról lett nevezetes. Úgy hulltak 
ttt a lérlek, mint ősszel a legyek. A spártaiak a tarpéji 
szikláról lökték le a gyenge, vagy nyomorék gyerme
keket. A tiszazugiak arzénnal végeztek velük. De visz- 
szamenőleg is retusálták a szépséghibákat. A férj rok
kantán tért vissza a háborúból, dolgozni nem tudott: 
a borban oldott légypapir hamar megszabadította a 
földi siralomháztól. A nagypapa öreg volt, ám szívós 
és hosszuéletü: a légypapir diadalmaskodott vasegész
sége fölött A sógor nagybácsi makacskodotí az örök
ség tekintetében: az arzén egykettőre elhallgatfatta a 
skrupulusalt... A komáirasszony panaszkodott a gyc- 
rckáldás miatt: féladag légypapir visszaexpediálta a 
kis ártatlant a mennyek országába, címzett ismeret
len ...

És mindeme borzalmak, sorozatos gyilkosságok 
mögött ott húzódott meg csendben, feltűnés nélkül, 
szinte szerény vlsszavonulíságban: Fazekas Gyuláné, 
a falusi bábaasszony. Elet és halál ura. Aki megakarta 
menteni a falut az elszegényedéstől. A nyomortól. Hogy 
mindenkinek tyukocska főjjön a fazekában . . .

II.
Róla akarok Itt portrét adni.
Elsősorban: ne tagadjuk meg tőle sem az objekti

vitást. Az eset maga olyan példátlan és egyedülálló, 
borzalmas és utálkoztató, hogy nincs rá szükség még 
külön is fokozni. Bujtogatni ellene az olvasót.

Férfias lélek lakott ebben az asszonyban. Valami 
különös szervező erő, mániákus céitudatossák, amely 
nem válogatós az eszközeiben, nem tekint jobbra-balra, 
nem érzeleg, egyenesen tör a cél felé, akár a kemény- 
kczil politikusok. Ha nem tűnne groteszknek, azt is 
mondhatnám: egy Bismarck. Szoknyában. A cégére — 
gólyamadár, pólyásbabával a csőrében — inkább csa
létek volt. Szegépy gólyának nem sok keresnivalója 
akadt ebben az alig ezerkétszáz lelket számláló faluban. 
Mindjárt küldték ts retur. Nem kellett a »szaporulat«. 
Hogy többen osztozzanak a pár holdas földön? A fa- 
latnyi viskón? Az őskori matriarchátus törzsfőnöknől 
rendelkezhettek ennyi eréllyel, ravaszsággal és rábe
szélőképességgel, mint Fazekasné. Szerették. Közbe- 
csülésnek örvendett a faluban. Volt biró is Tiszazugon. 
De valóiában ez a szikkadt, csontos bábaasszony kor
mányozta a kis községet.

in.
Nem haszonlesésből tette. Nem pénzért! Néha bi

zony »ráfizetéssel« dolgozott. A légypapirt nem árul
ják ingyen. Itt már egy magasabb cél lebegett a szemel 
előtt: kikormányozni a kis falu halálát a nyomorúság 
vizeiről, K szegénység nem bűn, de kellemetlen. Papol
hatnak as urak, amit akarnak, mégis autón vágtatnak, 
rapttöltoMt motoron száguldanak, palotában laknak.

(forra l rajzaival)
tenger mellé mennek pihenni, selyemben és aranyban
járatják a gyerekeiket. Míg a szegény parasztnak mi 
marad? Munka, robot, piszok és sovány betevő fala
tok ... Fazekasné nem állhatott az atyafiai elé uj Dó
zsa Györgyként, hagy kapjanak kapára, kaszára 
atyámíiai és gyerünk az ezerholdasok ellen. Megse 
hallgatták volna. Különben is a Jeanne d'Arc-i menta
litás nagyon távol fekszik a magyar néptől. Nem sze
reti a szokhyás harcosokat. (Hadakozzék csak otthon, 
a fejőké mellett.) Maradtak tehát az úgynevezett bé
kés eszközök. A lassú, de biztos módszer, Fazekasné 
szisztémje: a légypap’r. Alapos munkát végzett. Tlsza-

zugon — a Községház! kimutatás szerint — az jitolső 
tíz esztendőben alig huszonhat lélekkel szaporodott a 
falu népessége. Ezek is valószínűleg véletlenül csepe
redtek fel. . .

Ismétlem: ez a parasztasszon.vba bujtatott Machia
velli nem csak anyagiakért tette el láb alól az embere
ket. Az ö kis államának, falujának a boldogságáért ve
temedett a légypapirhoz. Szentül hitte: elegendő er
kölcsi alapot nyújt a tetteihez ez a nemesnek vélt cél. 
A logikája nem éppen egyedülálló. Látta a hábout. 
Ott Is a biztos halálba küldtek embereket. Miért? Az 
uj generáció Jelszavának ürügye alatt, százezreket, 
milliókat mészároltak le. Derék fiatalembereket, apá
kat! Nos ó legalább válogatott. Selejtezett. Csak a fér
gesét hullajtottá el, a bénákat, a munkára képtelen be
tegeket, akikről az orvos is lemondott, akik — Így 
okoskodott — csak feleslegesen pusztítják a kenyeret. 
Mellesleg szólva: így vélekedtek és vélekednek manap- 

■ säg is a barbár népek az öregekről. A Saiamon-szlga- 
teken nyilvános ünnepség keretében bnnkózzák le az 
aggokat. Fazekasné arzénnal oltotta ki az életük gyer
tyáját . . .

A módosabb gazda- 
feleségek persze fizet
tek. Ki természetbeni 
tavakkal, ki készpénz
ben. De felírásra is el- 

. loge.dott megrendelése
ket a derék bábaasz- 
szony. Egyetlen alkal
mat se szalasztott el. 
Nem várta meg, mig

tudta, hol türelmetlenkednek az örökség miatt, hol j 
vannak családi perpatvarok, hol indult útnak egy u) : 
élet... Nagy uborkás üvegekben tartotta az bókáját, 
ezt a mércg-csapszéket, amelyből egyetlen korty elég 
volt, hogy az áldozat megtalálja a legrövidebb utat a 
másvilághoz.

Programját valóra is váltotta. A falu népe — már 
akik Fazekasné kegyelméből életben maiadtak — szé
pen gazdagodott. Csak irmagnak maradt egyetlen 
koldus. Ez is valószínűleg annak köszönheti az életét, 
hogy özvegy már vagy tizenöt éve. fi temette el a 
feleségét. Ritka holló, direkt unikum Tiszazugon...

IV.
Ide Is nagyon vág az a mondás, hogy a férj tud 

meg mindent utoljára. Ezek a szegény kajlabajszj, 
kérges tenyerű parasztok, csak a halálos ágyukon esz
méltek rá, hogy valami nincs rendben. Már amelyik. 
Akadnak, akik most visszaemlékeznek az egyik gazda 
kínos kimúlására.

— Ordított mint a veszett — mesélj e  kazxéai

Irnok, — hogy segítség, megmérgeztek! Gyilkosok! 
Az ágya mellett ott álltak a szomszédok és a bába
asszony is, aki a beteget »ápolta.« Kicsit kényelmet
lenül érezték magukat, de a bába jóságosán suttogta: 
»Félrebeszél szegény. A láz elvette az eszét.«

Es ebben maradtak. A jelenlevő férfiak közül sen
kinek se jutott eszébe meghallgatni a boldogta’en hal-

dokiót. Csak csittitgatíák és bólogattak busa fejükkel. 
Bizony szomorú az, ha valakit meglep a kór...

Így pusztultak el ők is, amikor Fazekasné fekete 
könyvében rájuk került a són

Azt mondják, nőre nem lehet titkot bízni. A tisza
zugi és nagyiévi asszonyok — a szomszéd köz-égre 
is kiterjedt a bábaaszony hatalma — rácáfoltak erre 
a balhitre. Tüzes harapófogóval se lehetett volna ki
szedni belőlük a titkot. Még véletlenül se szólták el 
magukat. Nincs az a maffia, Ku-kux-klan, velencei ti
zek, amely titoktartóbb lett volna náiul.nál.

Boszorkány?
Szó sincs róla! Kedves, derék személynek ismer

ték mindenütt. A férfiak tizzleiettudóan tregsüvegcl- 
ték, mindenkihez akadt néhány jó szava, tanácsokat 
adott küszvény ellen, hektika ellen, gyógyfüveket és 
orvosságokat osztogatott.

Ma már persze nehéz szóra bírni ennek a meg
félemlített, porig alázott, halálrarémült falunak az em
bereit. Magnkbaroskadtan járnak, kelnek, szinte úgy 
surrannak tova a házak mentén, az uccára csak ak
kor Jönnek ki, ha muszáj, a kap ;t rázárják, az abla
kokat becsukják, i Szégyenkeznek. Ilyen csukás az & 
községükön!’- ITog.v felbolygatják a temetőt és sorra 
kaparják elő a halottakat. Az újságok velük vannak 
tele. Apjuk, testvérük: meggyilkolva. És az anyjuk: 
mértgkeverő!

Döbbenetes, iszonyú rémregény.
Nincs az a pokoli fantázia, amely ennél bestiálf- 

sabbat kifundálhatna. Egy tahi, amelyben anyák a lá
nyaikra hegyiek a szörnyű tilkol, a jelszót, amely meg
nyitja az utat a könnyebb boldoguláshoz, amely le

egyszerűsíti a dolgokat és megszünteti a bizonytalan
ságot: arzén. . .

Es ennek az informális koncertnek a karmestere: 
a bábaasszony.

Az áldott jó lólek. Aki nem ártott soha a légynek 
se. (Sőt: elvonta tőlük a mérges papirt, amely erede
ti eg az 6 életükre tört.) Mesélik, hogy vasárnap dél- 
utánonkint kiült a ház előtti padkára, köréit gyűltek 
a gyerekek és ő tanulságos történeteket adott elő. 
Valóságos kis magán-óvoda volt ez, még a felnőttek 
is szívesen hallgatták. Becézte a kis lurkókat és azok 
a legteljesebb bizalommal közeledtek hozzá. Néha cu
korral kínálta meg őket. De ettől nem rontották el a
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’gyomrocskájukat... Persze már elindultak a legen-! 
dák. Fazekasné alakja felnőtt a fellegekig, szörnye- j 
Mg, boszorkány, vascrru bába, óriási fogakkal, ki- i 
jyókkal és csontvázakkal, aki mérget kotyvaszt, Pe- ' 
őig nem igaz. A tiszazugiak tanúskodnak írellctte,) 
hogy a bábaasszony mennyire szerette például a ma- I 
áarakat. Galambokat tenyésztett és a galambok a le- í 
nyertből ettek a tiszta búzát — nem volt benne arzén í 
__ a vállára szálltak ts  lurbékoltak neki’ \  szegénye- | 
két kisebb kölcsönökkel segítette. Legkedvesebb tör- | 
ténete. amit gyakran adott elő az áltttélkodó gyere- ! 
kéknek, az igazságos Mátyás király históriája volt. ' 
Mátyás álruhában ment a nép közé és orvosolta a 
bajaikat ■..

Ki tudja, mire gondolt ilyenkor a tiszazugi bába- ' 
asszony?

Örült rögeszméjében tán ő is küldetésnek hitte 
gyiikos misszióját, tán álmodta egyszer, hogy rá még i 
nagy feladatok várnak. Elrontotta a gyomrát, jelenése 
volt és zavaros víziói ekkor fogantak halálos való- ! 
sággá. ..

Mikor aztán rájöttek a titkára, megölte magát. ' 
Bátran, nyugodtan, akár a conc'otlierik, a fanatikusok, ! 
akik az életüket tették fel létnek és mivel a játszmái 
elvesztették: fize ttek ...

Tamás István
---  ■■H— C »  »  »  ........................ ■—

F elem elték  az angol bank- 
kam atlábat

Az angol jegyb an k  rátaem elésén ek  nagy 
hatása lesz a n em zetk özi pénzpiacon
Londonból jelentik: Az Angol Bank a bankrátát 

csütörtökön öt és fel százalékról hat és fél százaiéin 
ra emelte. Hónapok óta várták az egész világ pénz
piacán a Bank ot England rátaemelését, úgyhogy ez 
most soliolsetn kelt meglepetést. Evröl-évre nagyobb 
arant kiáramlások folytak Angliából, ami eilen egyet
len védekező eszközként a kamatdrágitás kínálkozott.

Ebben a pillanatban a hat és fel százalékos angol 
kamat nemzetközi hatását megítélni még nem lehet, 
de bizonyos, hogy az angol font iránt az egész vilá
gon fokozott érdeklődés nyilvánul meg. A nemzetközi 
pénzpiacok figyelme most Németország felé fordul és 
azt figyelik, hogy a Reichsbatik is emeli-e a rátát, ami 
a közeli napokban dől el. Ha a német rátaemclés be
következik, azt a meglevő összefüggések alapján 
Ausztria is követi-

.—r < » a < < — ii ------
A szovjetkorm ány újabb jegy 
zéket in tézett a nankingi k or

m ányhoz
A n an k in g i k orm án y szerin t sik erü lt a 

k ín a i lázadás terjed ését m egfék ezn i
Kovnóból jelentik: Moszkvából érkezett jelentés 

szerint a szovjet külügyi népbiztossága a moszkvai 
német nagykövet utján jegyzéket intézett a nankingi 
kormányhoz. Ebben a jegyzékben hivatkozással egy 
régebbi jegyzékére, követeli, hogy a kinai északi had
sereg kebelében alakult feltét csapatokat osztassák fel. 
A jegyzék rámutat arra, hogy nemcsak ezeket a ban
dákat nem oszlatták fel, hanem a nankingi kormány 
hamis híreket is terjeszt a szovjet csapatoknak kinai 
területre történt betöréséről. A szovjctkorniány ezért 
a nankingi kormányra hárítja a fc'elősscget a követ
kéz,menyekért. A jegyzék végül közli, hogy a szovjet- 
kormány a legteljesebb felhatalmazást adott W eher 
hadseregfőparancsnoknak, hogy minden oroszföld el
leni támadást a legnagyobb eréllyel verjen vissza.

Pekingből érkezett jelentések szerint a nankingi 
kormány hadügyminisztere értesítést kapott, hogy a 
koi'mányesapatoknak sikerült a lázadás terjedését 
megakadályozni. Az. értesítés szerint San Tat-Vay lá
zadó tábornok csapatai, amelyek benyomultak Ho
nán tartományba, sikerült visszaverni.--- —— i— l aiiac ♦ ♦♦ ♦-»3——— —
H a z a té r t  a f  egy h á z b ó l 

és a  f ia  m e g ö lte
B orzalm as csa lád i drám a egy  szlavóniai 

községb en
Oszijekról Jelentik: Borza'mas gyilkosság történt 

*z elmúlt napúkban a szlavóniai klokocsevei köz ég
ben. Dur.'rs Etika harniincnégvéves gazdálkodó töka 
feiszecsapássul agyonütötte édesapját, Ifun.cs Pepot, 
*ki csak a napokban tért haza a fegjliázból, áltól ti- 
zetinyolcévi fegyházbüntetését töltötte le.

A község nagykocsmájába a napokban egy véres 
ruháit), dúlt arcú emher rontott be. akiben a vendégek 
csak nehezen ismerték fel Punics Etikát.

— Megöltem az apámat.' — kiálto'ta izga‘ot*an.
Lhinicsot, amikor meggyőződtek arról, hogv iga

zat beszélt, nyomban letartóztatták és megindifottÍK 
* nyomozást az apagyilkosság hátterének felderítés?'c.

Punics Popot, Etika édesapját, még tizenkilenc év- 
vel ezelőtt ítéltek el testvérgyilkosság miatt. A gaz

dálkodó a közös hirtok miatt veszett össze bátyjával 
és a veszekedés hevében agyonlőtte. A bit óság tizen
nyolcévi súlyos börtönre ítélte és a büntetése a na
pokban járt le. Dunics hazatért Klokocsevcire és ivás- 
nak adta magát. Emiatt Lttka fiával gyakran össze
veszett. Euka félt, hogy apja eltékozolja a család kis 
vagyonkáját és gyakran hangoztatta, hogy meg fog a 
ölni az öreget, ha fel nem hagy tékozló cletmód- 
iával.

A kritikus napon az öreg gazdálkodó a szomszé
dos Kosko községben volt, ahol búzát adott el. A vá- | 
sár után betért egy vendéglőbe és mulatni kezdett. ' 
Délután egy óra tájban érkezett haza erősen ittas ál-j 
lapothijn. A bcbOfozott ember belekötött fiatalabbik 1 
f ába. Szmiába, aki az udvaron állt. A flu kést rántott I 
és nekirohant apjának, az ereje teljében levő emberi 
azokban kicsavarta Színia kézéiről a kést és földre- ! 
teperve a fiát, fojtogatni kezdte. Ekkor lépett be az . 
udvarba Luka. Amikor meglá'ta a föl jön Ivrmperxő : 
embereket, felkapott egy fejszét és azzal töh’ zűr ap- | 
ja fejére sújtott. Punics Pepot a fe.íszecsapásók nyom-i 
bán megölték. A gyilkos fitt ekkor azon véresen kir.i- 
hant az ueeára és egyenesen a nagykocstnába szi
lád;. ahol ,: csendőrök később letartóztatták.

TŐ ZSD E ■ ■■
Zil Wi, szept. 26. (Zárlat.) Beograd 9.1275, Paris | 

20.31, London 25.155, Newyork 515.65, Brüsszel 72.10, 
Milánó 27.1475, Madrid 76.75. Amszterdam 208.125, 
Berlin 125.55, Becs 72.95, Szófia 3.755, Prága 15.37, 
Varsó 58.15, Budapest 90.49, Bukarest 3.0775.

Zagreb, szept. 26. (Zárlat.) Paris 221.58- 223.58,
’ London 275.31—276.11, Newyörk 56.6.2 -5Ö.82, Zürich 
I 10.9440 -10.9740, Milánó 296.50-298.50. Amszterdam 
22.80.50 áru. Berlin 1352.50—1355.50, Becs 797.92— 
800.12, Prága 168.04- 168.84, Budapest 990.28 -993.28.

Szomborl terménytőzsde, szept. 26. Újbúza bács
kai vasút 182.50—187.50, ujrozs bácskai vasút 145 -  
155, ujzab bácskai vasút 145—150, ttjárpa takarmányt 
62—63 kg. 125—130, tavaszi 65—66 kg. 155—160, ba
ranyai 66—67 kg. 175—180, tengeri morzsolt 140—145, 
bab 450—470. Lisztek: Ogg és 0g 290—295, kettes 265 
—285, ötös 240—250, hatos 220-230, hetes 190—200, 
nyolcas 130—140, korpa finom 100 106. Irányzat: 
változatlan.

Noviszadi terménytőzsde, szépt.'26. 'Búza bácskai 
77 kilós 192.50—195, bácskai 79-kilós 191 196, Bcga-

■ 4tajó778 kilós 198—202, szerémi 77?kitós 182.50—187.50, 
árpa bácskai 63—64 kilós 125- 127.50, szerémi 63 64 
kilós 125—127.50, zab bácskai 147.50- 152.50, szerémi 
147.50—152.50. tengeri bácskai 150--155. bánáti 150— 
155, szerémi 150—155. liszt Ogg és Og 290—300, 2-es sz. 
270—280, 5-ös sz. 245—255, 6-os sz. 220—230. 7-es sz, 
180—190, 8-as sz. 120—130, korpa bácskai jutazsákok- 
bau 105—110, szerémi jutazsákokban 105—100. bánáti 
jutazsákokban 105—110, bab Ixicskai fehér-2%-os 460 
_470, szerémi fehér 2%-os 460—470. Irányzat: válto
zatlan. Forgalom: 149.

Budapesti gabonatőzsde, szept. 26. Határidőüzlet: 
Búza októberre 21,08—21.56, zárlat 21.33-21.35, már
ciusra 23.71—28.95. zárlat 25.93- 23 0-1. májusra 24.62— 
24.88, zárlat 24.86—24.°S Rozs októberre 15.68-15.86, 
zárlat 15.80- 15.81, márciusra 15.10—14 31, zárlat

. 18..30—18.31, májusra 18.90. lcnge'i májusra 17 2 0 - 
' 17.75, zárlat 17.47—17.4S. Készárupiac’ búza 21 El -  
I 22.85, rozs 15.30—15.40, takarmányárpa 15.75—17, . sör- 
1 árpa 18.50—22, köles 11.50—12.50, repce 50—52, ten
geri 18.75—19, zab 13.25—15.50, korpa 11—11.25. Irány
zat barátságos.

Chicagói termény ö-sde. szept. 26. Középárfolya
mok (záróié beit az előző nap; zárlat): Búza szeptem
ber (128) 129 hétnyolcad, december (134 375) 136 bá- 
romnyolcad, március (140) 142 egynegyed. Tengeri 
szeptemb•>!» 99 öütyolcad. december (96.75) 97 és fél, 
március (101.50) |02 ötnyolcad. Z; b szeptember (51 375)', 

I dúcon ber (53.25), március (56). Rozs december (10b) 
i i'.íf és iél.
I Winnipeg! terménytőzsde, szept. 26. Középárfolya

muk: Búza október (143.25) 145 háromnegyed, decem
ber (141.625) 147, május (150,625) 153.

Llwer.iooll terménytőzsde, szept. 26. (Zárlat.) Bú
za október (8 sh 9 és fél d) 9 síi 0 egynegyed d. de- 

' cember (9 sh 3 d) 9 sh 5 li-.tiivo'cad d. március (9 sít 
1 3 d) 10 -h 0 Itc'.nyo'.cad d. május (10 sh 0 lictnyol- 
1 -ad d) 10 sh 3 hétnyolcad d.

VIxAUás
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése szerint 

a ntai állása a következő: Dana: Apatin 156 (—4). Pa
lánk« 96 (- 2), Novisz; d 84 (—3). Zeituin 40 ( 2). P i
sává 56 ( 5). Dráva: Marilmr 50 (—20). Oszijck 40 
(—4). Száva: Zagreb 116 ( 24), Mitrovica 9? (—8), 
S.'bac 32 (—5), Beograd 24. Tisza: Becsei 100 (—4),

h ite l 65 (—1).

HÍREK
. ■ -

— őfelsége Alekszaiidur király könnyebb hőiéi
ben megbetegedett. Az Avala jelenti Beogradból: Öíel- 
sége a király csütörtök délelőtt kilenc órakor visszar 
tért Bcogradlui, könnyebb meghűlése miatt félbeszakít
va bcljei tartózkodását. Orvosai tanácsára Őfelsége 
néhány napig nem fogja elhagyni a szobát.

— A földművelésügyi miniszter Vrnyaeska Bat 
ttján. Az Avala jelenti Beogradból: dr. Franges Ottó 
fiíldmivdcsügyi miniszter csütörtök délelőtt elutazott 
Vrnyaeska Bánjára, hol néhány napig fog tartózkodói 
pihenés és gyógykezelés céljából.

— A vasiitasszövetségUi küldöttsége a közleke
dés miniszternél. Az Avala jelenti Beogradból: Radi» 
vojcvics Láza közlekedési miniszter csütörtökön fo
gadta az egyesült vasutas szövetségek küldöttségét, 
amelyben képviselve voltak az összes vasutlgazgató- 
ságok. A küldöttség a miniszternek javaslatokat tett 
a vasutas pragmatikára vonatkozólag és beterjesztet
te a nmnkásszabálvrendeleíről szóló tervezetét. A kül
döttséget Lapcsevics Pragisa vezette. Radivojevics 
Láza közlekedési miniszter kijelentette a küldöttség
nek, hogy át fogja tanulmányozni a javaslatokat és 
atikétot fog összehívni, hogy a szövetség javaslatai 
lényegeseit eltérnek a minisztérium által kidolgozott 
javaslatoktól. Egyben a szarajevói szövetség megígér
te a miniszter kérésére. hogy a szekció-initnkások 
számára hiteleket fog jóváhagyni.

— Szolgabirói áthelyezés. Sztaribecsejről jelentik: 
A beogradi tartomány főispánja Budisin Trivo sztari- 
bccse.ii tiszteletbeli szolgabirót hasonló minőségben 
Panczevóra helyezte át.

— A munkaadó kamarák részt akarnak venni az 
állami cgyedáritsígokról szóló törvény kidolgozásában.
Az Avala jelenti Beogradból: A beogradi iparoskamara 
az ország összes mv.nkaadókamaráinak képviseletében 
bedvánttyal fordult a kereskedelmi és ipari miniszter
hez és kérte, hogy tegye lehetővé nekik, hogy az ál
lami egyedáruságról szóló uj törvény kidolgozásában 
résztvehessenek.

— A> vámtarifa revíziója. Az Avala jelenti Beo- 
gadból: A kereskedelmi és ipari minisztérium felszólí
totta az iparoskamarát, hogy tegyen javaslatot a vám- 
tarba módosítására vonatkozólag. A kamara a javas
lat kidolgozásával főtitkárát, Posztanics Márkot bizia
meg. . ■ -. , ,  ... . . . .  -  • :

— A göröjí miniszterelnök látogatást tesz Beo- 
gradban. Az Ávaia jelenti Beogradból: lleavatoit hely
ről nyert értesüléseink szerint Vcnizelosz görög minisz
terelnök európai körútjáról visszatérőben látogatást 
tesz Bengradban B. A görög miniszterelnök látogatását 
október 6-ikára várják Beogradban és az egynapos 
ottartozkodasa alatt Venizelosz találkozni fog Zsivko- 

i vics Petar miniszterelnökkel, majd egyenesen Athéni*
j utazik.

— A jv.goszláv-bolgár tárgyalások harmadik napja.
Beogradból jelenti az Avala: A Pirotban tanácskozó 

' jugoszláv-bolgár delegációk csütörtökön megállapod
tak a rendőri határmenti intézkedésekről szóló sza- 

, liályz.at végleges megszövegezésében. Ezt a sz.abályza- 
, tót mindkét részről alá is írták és már életbe is lépett, 
i [Délután a keltösbirtokosokról szóló szabályzat tárgya- 
i lását kezdték meg.
| — Nincs kiló; ás kompromisszumra a Matieánál.
! Noviszadról jelentik: A Matica két frakciója között 
kompromisszumos tárgyalások indultak. Ezek a tár
gyalások azonban nem kecsegtetnek a megegyezés re
ményével és a legközeiebLi közgyűlés elé a Matica
tagjai körében nagy érdeklődéssel tekintenek.

— Vukics Ferenc főjegyző képviseli Szuboticát
Grgur püspök szpllti szobrának leleplezésénél. Szplit- 
ben, mint jelentettük. Őfelsége Alckszandar király je
lenlétében fogják vasárnap leleplezni Grgur kitint 
püspök élctnagyságu szobrát, amelyet Mestrovics 
Iván, a világhírű jugoszláv szobrászművész készített 
a püspök halálának ezredik évfordulójára. Az ünnep
ségre Szubotica város is meghívót kapott és a vá
rosi tanács határozata értelmében Szubotica várost 
Vukies Ferenc főjegyző fogja képviselni az ünnepsé
gen és a város nevében babérkoszorút helyez el a 
szobor talapzatára.

— Uj pénzügyőri föszemfész Szuhoticán. A pénz
ügyminiszter Drobac Simon pénzügyőrtisztet főszem- 
lészi minőségben Szubotieára helyezte át. A főszem- 
lész csütörtökön foglalta cl hivatalát

— November 15-ikén lépnek életbe a munkásvé- 
■lelii i és munkásbiztosltási törvények. Az Avala jelenti 
Beogradból: A beogradi iparoskamara az ország összes 
mtinkaadókamaráinak nevében beadványt intézett a 
szociálpolitikai miniszterhez, amelyben kérte, hogy a 
munkásvédelmi törvény, a munkásbiztositási törvény 
és a nmnkaíelügyelöségröl szóló törvények életbelépte
tését Italasszák el. Llrinkovics Máté szociálpolitikai mi
niszter a törvények életbeléptetésének határidejét no
vember 15-ikére halasztotta és erről értesítette a ka
marát.
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— Ifjabb orkán fenyegeti Floridát Newyorkból 
Jelentik: Florida keleti részét újabb veszedelem fenye
geti. A Bahama szigetek felöl borzalmas erejű orkán 
közeledését jelezték, amely valószínűleg Miaminál éri 
el a floridai partokat. A lakosság körében tekintettel 
a legutóbbi borzalmas orkánra, valóságos pánik kelet
kezett. A hatóságok minden óvintézkedést megtettek 
és több községet kiiiritettek. Ezekben a községekben 
csak a férfiak maradtak, hogy az állatállományt meg
mentsék. A házak ajtóit és ablakait bedeszkázták. A 
falvakban mentőállomásokat állítottak fel.

— Nagy bankfúzió készül Németországban. Ber
linből jelentik: Nagy bankfúzió van kilátásban, amely
re vonatkozólag a tárgyalások már folynak. Arról van 
szó, hogy a Deutsche Bank és a Disconto Gesellschaft 
lépnek fúzióra és ebben az esetben százmillió márká
val felemelik a részvénytőkét is.

— Halóira ítélték az ungvári gyilkos tlsziiszolgát. 
Ungvárról jelentik: Az ungvári hadbíróság csütörtö
kön. hirdette ki az Ítéletet Belaba István tisztiszolga 
bűnügyében. A tárgyaláson drámai jelenetek folytak le 
Paplik alezredes kihallgatása alkalmával. Az alezredes 
követelte, hogy szembesítsék felesége gyilkosával és 
«mikor a szembesítésre sor került, a vádlott remegve 
■ jelentette ki, hogy vallomását fenntartja, de azután 
összeesett és úgy kellett kivinni a teremből. A bíró
ság a bizonyítási eljárás befejezése után a gyilkost 
kötéláltali halálra Ítélte.

— Előléptetett pénzügyigazgatósági tisztviselő. A
pénzügyminiszter Vukicsevics Bozsidár szuboticai 
pénzügyigazgatósági tisztviselőt adóellenőrré léptette 
elő a második kategória, negyedik fizetési oszlály má
sodik csoportjába. Vukicsevics Bozsidár a szuboticai 
pénzügyigazgatóság egyik legképzetteb tisztviselője és 
előléptetését szorgalmas munkájával érdemelte ki.

— Vesztegetési vádat emeltek egy volt Japán mi
niszter ellen. Tokióból Jelentik: Tanaka kormányának 
volt közlekedésügyi minisztere, Ogava ellen az ügyész
ség megvesztegetés gyanúja miatt vizsgálatot indított. 
Azzal vádolják a volt minisztert, hogy a vasúti engedé
lyek kiadása és a magánvasuti vonalak állami kisajá
títása körül összesen körülbelül hatvanezer angol font
tal megvesztegették. Az ügy óriási szenzációt kelt Ja
pánban, mert ez az első eset az országban, hogy egy 
volt minisztert vesztegetéssel vádolnak. Valószínű, 
hogy az ügy politikai hatása érezhető lesz a jövő év 
elején tartandó japán választásokon is.

— Álhir egy udvari kurír meggyilkolásáról. Az
Avala jelenti Beogradból: Fel vagyunk hatalmazva, 
hogy megcáfoljuk néhány lapnak azt a hirét, hogy az 
S. H. S. királyság területén, a Bánátban meggyilkoltak 
valami Szerdicsi nevű kapitányt, a Szerbek, Horvátok, 
Szlovének királyi udvarának állítólagos kurírját a ro
mán udvarhoz. Ez a hír légből kapott koholmány.

— Uj egészségügyi előadó a sztaribecseji járás
ban. A szociálpolitikai miniszter dr. Vurdelj Branko 
pancsevói orvost a sztaribecseji járás egészségügyi 
előadójává nevezte ki.

— Tűz Noviszadon. Noviszadról jelentik: Csütörtö
kön reggel nyolc órakor Fülöp Mihály Adamcvics-te- 
lep II. 41. számú házában tiiz ütött ki. amelyet a városi 
tűzoltóság csakhamar eloltott. A kár biztosítás utján 
megtérül.

Gazdát cserélt szentai gyógyszertár. Szentáról je
lentik: A szentai Szent Antal gyógyszertár gazdát 
cserélt. Tclovics Zvonimirtől megvette és szerdán át
vette Huszágh László, dr. Huszágh Nándor ügyvéd fia.

— Jugoszláv orvosok kirándulása Franciaországba 
és Angliába. Beogradból jelentik: Az országos orvos
szövetség negyven hazai orvos részvételével kirán
dulást rendez Parisba és Londonba. Az orvosok bá
rom bélig maradnak külföldön s ez idő alatt megte
kintik Anglia, Franciaország és Olaszország vala
mennyi nevesebb higiéniai és közegészségügyi intéz
ményét. A kiránduló csoport október 15-ikén indul 
Milánón keresztül Parisba.

— A franciák elárverezik a bábomból megmaradt 
fegyvereket és lőszereket. Parisból jelentik: Október 
11-én Parisban az állami árverési raktárban érdekes 
árverés zajlik le. Árverésre kerülnek a háborúból 
megmaradt régimintáju fegyverek, kardok és Jövedé
kek. Az eladásra kerülő tárgyak a következők: 19.C0Ö 
Winchester puska, 15.000 darab 1866-os mintájú fegy
ver, 50.000 kard és bajonett, továbbá tízmillió löve
dék. Vásárló leltet minden francia állampolgár, vagy 
olyan idegen, akinek letelepedési engedélye van. A 
vásárlókat kötelezik, hogy a megvásárolt tárgyakat 
egy éven belül a belga határ felé kiszállítsák Francia- 
országból.

— A spanyol tengerészeti miniszter megmentett 
egy matrózt. Madridból jelentik: Cabo de Pálos köze
lében most folytak le a spanyol flotta hadgyakorlatai. 
Hadgyakorlat közben a Jaime I. nevii cirkáló egyik 
matróza éppen kötélhágcsón mászott, amikor hirtelen 
megtántorodott, elvesztette egyensúlyát és már majd
nem az erősen hullámzó tengerbe zuhant a hajóról. 
A közelében állt azonban a spanyol tengerészeti mi
niszter, aki észrevette a veszélyt, odarohant és még 
az utolsó pillanatban elkapta a leszédülő matróz tes
tét. A matrózok lelkesen megéljenezték az életmentő 
minisztert

Összeült a keleti jóvátételi konferencia
Az értekezleten  Ausztria, M agyarország és Bulgária m egb í

zottai is résztvesznek
Párisból jelentik: A keleti jóvátételek kérdésével 

foglalkozó bizottságot csütörtökön hívták össze első 
tanácskozásra.

A keleti jóvátétel! konferencia ülésére meghí
vót kaptak az osztrák, magyar és bolgár meg

bízottak Is.
A csütörtöki összejövetel csak megnyitó ülés volt, 
amelyen bárom albizottságot választottak. Egy-cgy 
bizottság foglakozik az osztrák, a magyar és a bol
gár jóvátétel kérdésével. A delegációk vezetői csak 
a jövő héten kezdődő érdemleges tárgyalások során
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LEGÚJABB
M egalakult az uj o sz trák  ko rm ány
Schober korm ányát a polgári pártok tizen öt főn y i több

ségével választotta m eg a n em zetgyű léstr*

Bécsböl jelentik: Dr. Schober kancellár csütörtö
kön a kora délutáni órákban befelezte az ul kabinet 
megalakítására vonatkozó tárgyalásokat és az uj kor
mány a nemzetgyűlés csütörtök esti ülésén be is mu
tatkozott.

A nemzetgyűlés délután három ült össze első íz
ben, de csak pár percig tartott. Gürtler, a nemzet
gyűlés elnöke felolvasta a lemondott Slreeruwitz kan
cellár levelét, amelyben az bejelenti az összi: ormány 
lemondását.

Ezután összeült a nemzetgyűlés főbizottsága és 
elhatározta, hogy dr. Schober előterjesztése alapján 
a következő kormánylistát terjeszti a nemzetgyűlés 
plénuma elé:

Szövetségi kancellár és külügyminiszter: Schober 
János rendőrfőnök.

Helyettes külügyminiszter és hadügyminiszter: 
Vaugoin Károly.

Igazságügy miniszter: Slama dr.
Népjóléti miniszter: ínnltzer Tivadar dr. egyetemi 

tanár. £' tk
Földművelésügyi miniszter: FöJermayer.

a legjobb és i g e n  o l c s ó  rád ió 
készülék. Nagy teljesítm ény, kevés 
üzemköltség, egyszerű kezelés az S  

előnyei. £'»
Kapható:

Ko^rath D.D.Suvotica S
valamint összes fiókjai és képviseleteinél

- Megengedték a prágai Dobolnia című lap jugo
szláviai terjesztését. Az Avala jelenti Beogradból: A 
belügyminiszter szeptember 23-ikán keit rendeletével 
incgengcdto a Prágában német nyelven megjelenő Bo- 
hentia nevű újságnak az országba való behozatalát és 
terjesztését.

— A novlszadi kereskedőin'! akadémia' ttj igaz
gatója. Noviszadról jelentik: Őfelsége Alekszandar ki
rály Milosevics l.jubát, a noviszadi kereskedelmi aka
démia tanárát az intézet igazgatójává nevezte ki.

fejtik ki álláspontjukat és természetesen számokról 
és összegekről is csak ezeken a tanácskozásokon lesz 
szó.

A konferencia angol titkára kijelentette, hogy a 
tárgyalások magánbeszélgetések formájában fognak 
lefolyni.

A tanácskozásokról jelentést készítenek és ezt 
a hágai konferencia elé terjesztik.

Valószínű, hogy a megbeszélésekről a nyilvánosságot 
csak azután tájékoztatják, amikor a jelentést már a 
hágai konferencia elé terjesztették.

Kereskedelmi miniszter: Hainisch Mihály volt köz
társasági elnök.

Tárcanélküli miniszter: Suby Vince.
A közoktatásügyi és pénzügyi tárca ideiglenes ve

zetését Schober kancellár vette át, aki
a közoktatásügyi tárcát dr. Elselsbergnek, a 
világhírű sebészprofesszornak, a pénzügyi tár
cát pedig Jucii pénzügyminiszteri osztályfő

nöknek tartja fenn.
Negyedhétkor ült össze ismét a nemzetgyűlés, 

amelyen a főbizottság nevében Seipel volt kancellár 
terjesztette ke a főbizottság javaslatát a kormánylis
táról. Az elnök elrendelte a szavazást, összesen 153 
szavazatot adtak le.

81 szavazat esett a főbizottság javaslatára,
69 szavazólap — a szociáldemokratáké — üres 

volt
Ezzel az uj Schober-kormányt a polgári pártok ti

zenöt főnyi többségével megválasztották.
Az ülés ezután nyomban véget ért.

— Uj scmmitöszékl bíró. Az Avala jelenti Bco- 
gradból: Őfelsége a király az igazságügyminiszter elő
terjesztésére a beogradi semmitöszék hirájává nevezte 
ki Radovanovics Krszta kragujeváci törvényszéki el
nököt.

— Elkészültek az 1926—27. évre szóló szuboticai 
rokkant és kamarai adókivetések. A szuboticai városi 
adóhivatal értesíti az érdekelteket, hogy az 1926. és 
1927. évre szóló rokkantadé és kamarai pótadókiveté
sek elkészültek és azokat szeptember 27-től október 
4-ig közszemlére helyezik. Az. adókivetéseket tartal
mazó regiszterek a köri adóhivatalokban tekinthetők 
meg.

Kozmetikai intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szeplők végleges 
kikezelése elektrolízissel (többé nem újulnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitek el. 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitesser, pattanás el
leni és arcfeiiéritö szerek otthoni kezelésre, púderek, 
szappan, krém, areviz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése. 
Roth Olga Szubotica, Kralja Alekszandra ul. 4.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint túlnyomóan derült, száraz, nappal enyhe, éjjel 
hűvös idő várható.

— Leszúrta az apósjelöltet, mert ellenezte a há
zasságát. Kolozsvárról jelentik: Véres családi dráma 
színhelye volt a közeli Magyarfenes község. Kun Jó
zsef husznnkétéves falusi legény hosszabb idő óta ti
tokban jegyben volt László István gazda tizenkilenc- 
éves gyönyörű lányával. A fiatalok nem merték sze
relmüket a lány szüleinek bevallani, mert vagyonos 
emberek és Kun csak egyszerű napszámos. A titok 
azonban kipattant és László nagyon megverte a lá
nyát, aki sírva panaszolta ezt el a vőlegényének. A 
hevesvérű fiatalember haragra lobbant. Elrohant a 
lány apjához. Amikor pedig szemben találta magát 
vele, hirtelen kést rántott és azt markolatig az öreg 
szivébo döfte. László holtan esett össze.

— Óriási vasúti szerencsétlenség Oroszországban. 
Moszkvából jelentik: Szverdblovszk közelében Szu- 
jevka állomása mellett tegnap óriási vasúti szeren
csétlenség történt. A Moszkvából jövő személyvonat 
eddig ismeretlen okokból kisiklott és a legtöbb személy- 
kocsi porrá zúzódott. A romok alól eddig harminc ha
lottat és negyven sebesültet takarítottak eh
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— UJ pályázatot hirdetnek a szomhorl uccák kö
vezésére. Szón,borból jelentik: Szombor város köz
gyűlése még a múlt évben elhatározta, hogy a vasúti 
állomástól a Kralj Petra ulicán keresztül a Szloboda- 
szállóig Tévő útvonalat uj burkolattal látja le. Erre a cél
ra a város a szotnbori vámhivatal által kövezetvám 
címén beszedett 380.00 dinárt szánta az erre vo
natkozó határozatot az épltésmlnisztérium is jóvá
hagyta. A város nyilvános pályázatot irt ki, amelyet a 
múlt év őszén Andori Pál beogradi mérnök nyert el 
4,024.000 dinár költségvetéssel. A munkálatokat a beo
gradi cégnek még tavasszal kellett volna megkezdeni 
és ez év novemberében kellett volna beíejeznie. Miután 
a vállalkozó nem tett eleget kötelezettségének a városi 
tanács legutóbbi ülésén úgy határozott, lmgy felbontja 
a céggel a szerződést és a már égetően szükséges kö
vezési munkálatokra uj pályázatot ir ki. A városi ta
nács határozatát jóváhagyás végeit felterjesztették az 
építésügyi minisztériumnak.

— Gyanús csecsemőhalál. Noviszadról jelentik: 
Begecsen szerdán hajnalban Petrovics Julka begecsi

£:ány egészséges fiúgyermeket szült de a csecsemő 
éhány óra múlva meghalt A csendörségnek gyanús 
jvolt a hirtelen halál és ezt a gyanúját bejelentette a 

tioviszadi ügyészségnek, amely elrendelte a holttest 
ijelboncoiását Szerdán délután Papriesics Milán vizs- 
(gálóbiró és dr. Cseremov György törvényszéki orvos 
Megejtették a boncolást és megállapították, hegy az 
újszülött gyereknek nagymennyiségű mákot adtak be 
és ez okozta a halált A betegen fekvő anya ellen 
imegindult a bűnügyi eljárás.

— Tizenötezer dinárt gyűjtöttek Noviszadon a
«zkopljei árvízkárosultak javára. Noviszadról jelentik: 
3A neviszadi kulturegyesületek szövetsége gyűjtést in- 
íditott a szkopljei árvízkárosultak javára és a gyűjtés 
,15.137 dinárt eredményezett Az összeget most küld
jék el a szkopljei Vöröskereszt egyesületnek, hogy 
iossza szét az árvízkárosultak között

— Leégett a Jassii színház. Bukarestből jelentik:
Kedden délután kigyulladt az Elisabet-szinház. Jassl 
egyik legszebb középülete. A tűz olyan erővel lán
golt fel, hogy veszélyeztette a közeli épületeket is, 
amelyeket a rendőrség és a tűzoltóság sietve kiürit- 
ttetett A tűz elpuszitotta a színházépületet, az összes 
■bútorokat és a színházban levő hangszereket. A kár 
több mint tíz millió lei.

— Elkészült a Népszövetség ráJIóleadóállomása. I
Hosszas tárgyalások után sikerült a megegyezés a ] 
Svájccal a népszövetségi rádióállomás felállítására vo
natkozólag. A leadóállomás Genf közelében már cl Is

készült. A Népszövetség a leadóállomás felállításával 
teljes függetlenségét akarja megőrizni. Képünk az el
készült leadóállomást ábrázolja.

— Gyorsíró tanárnői vizsga. Noviszadról jelentik: 
Gilns Blanka tioviszadi gyorsirótanárnő szerdán Beo- 
gradban a gyorsirótanárképesilő vizsgabizottság előtt 
gyorsírói tanárnői vizsgát tett

— Két súlyos szerencsétlenség Novlvrbászon. No
viszadról jelentik: Gerendi István ötvennyolcéves to- 
pclai munkás a cukorgyár! iparvasut vágányai között 
haladt és a mögötte jövő répaszállitó vonat jelzésére 
félre ugrott a mellette lévő Szombor—vrbaszi sínpárra, 
amelyen ugyanekkor jött egy tehervonat A vonat ve
zetője nem vette észre a sinek mentén haladó embert, 
akit a gép elütött és messze eldobott, Gerendi agyráz
kódást és bordatörést szenvedett. Beszállították a dr. 
Hetzl-féle szanatóriumba, ahol megoperálták. Állapota 
életveszélyes. — Hamm Jakab asztalos motorosfü- 
rész mellett dolgozott és a forgófürész egy vigyázatlan 
pillanatban csontig beleszaladt a lábszárába. A súlyosan 
sebesült munkást a dr. Hetzl-féle szanatóriumba szál
lították, ahol megopcrálták.

— Női kalózvezér rabolta kl a »Dell Maru« Japán
hajét. Londonból jelentik: Hongkongból uiabb részle
tek érkeznek most arról a kalóztámadásról, amely a 
Deli Marn japán hajót érte. A kalózok még Svvatovvnát 
szálltak a hajóra és elvegyültek az utasok közé. Mikor 
inár jó messze járt a hajó a parttól, a kalózok be
vonultak a parancsnok szobájába. A kalózbandát egv 
bubifrizurás fiatal kínai nő vezette, aki két pisztolyt 
szegzett a kapitány mellének. A többi kalóz vakon en
gedelmeskedett a bubifrizurás nő minden parancsának. 
A tiszteket sikerült hamarosan lefegyverezni és guzsba- 
kötni. Néhány indiai matróz megpróbált ellenszegülni, 
ezeket azonban a kalózok súlyosan megsebesítették. A 
kalózok körülbelül kétszáz fontot veitek ti az utasok
tól, majd átvették a hajó kormányát. A Honghaj öböl
ben kötöttek ki, itt hozzá akartak látni az összes pogy- 
gyászok és a hajón elhelyezett áruk kirakásához, azon
ban hirtelen feltűnt a láthatáron egy angol hadihajó, 
eire a kalózok a szárazföldre menekültek. Négy kínai 
utast összekötözve magukkal vittek. Az izgalmas in- 
tennezzó után a Deli Maru folytatta útját Honkong 
felé.

— Maróczy vezet a rogaskaszlatfnai sakk verse
nyen. Zagrebből jelentik: A rogaskaszlatinai nemzet
közi .sakkversenyen szerdán a függőben maradt játsz
mákat bonyolítottak le. Przepiorka győzött König el
len, Pirz Jovanovics ellen, Canal Hcnlinger ellen. Ma
róczy Säinisch ellen, Flohr Pirz ellen, Sämisch Ro- 
zics ellen, Grünfeld dr. Singer ellen. Remissel végző
dött a Brinckmann Rozics és a Brinckmann Jovano
vics játszma. A verseny állása a hatodik forduló és a 
fi'iggöjátszmák lejátszása után a következő: Maróczy 
5, Elohr és Rubinstein 4>í, Canal, Grünfeld, Sämisch 
4, Brinckmann, Pirz, Przepiorka és Takács 3J4, Hön- 
lmger 2)4, König 2, Geiger 1)4, Jovanovics 1, dr. Sin
ger és Rozics '/i.

— Bonyodalmak egy árverés körül. Sze iáról je
lentik: A szentai jogászközönséget élénken foglalkoz
tatja egy végrehajtási eset. Für Mátyás gazdálkodó, 
Horváth György hentes és Kopasz István földbirtokos 
szeptember 4-ikén Gombos Imre horgosi gazda ta
nyáján nyilvános bírói árverésen huszonhárom ser
tést, két szarvasmarhát, két csikót és két lovat vá
sároltak meg. Horgos község azonban az állatokat 
visszatartotta azzal az indokolással, hogy nincs a ve
vőknek hajtási engedélyük a szolgabiróságtól, a jár
vány miatt pedig zárlat van. A vevők a hajtási en-
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— Tanítónői áthelyezések. Szomborból jelentik: 
A közoktatásügyi miniszter a következő tanítónőket 
helyezte át: Radina Máriát Tavankutról Bozsevacra 
(Szerbia), Gruber Máriát Tavankutról Bozsevacra 
cserinics Dusánkát Bogojevóról Dnbicára (Szlavónia), 
Hervicsek Jeliszavetát Ciajdobráról Szremszki Novo- 
szelóra, Stadt Vilmát B. Petrovácról Padinára (Bánát), 
Julinac Jovankát Staripalánkáról Novapalánikára. 
Angyelics Vukoszávát Bácskapalánkáról Sta-a- 
palánkára, Gruics Szófiát Starivrbaszról Tovariscvóra, 
Malesevics Szmilyát Tovarisevóról Starivcrbaszra és 
Klaitzer Máriát Szremszko-Novoszelóról Gajdobrára. 
Egyben a miniszter tudomásul vette, hogy Hlobik Jó
zsef szelencsei tanitó lemondott állásáról.

— Kőt uj polgári felülvizsgálati tanács alakult No- 
viszst'on. Noviszadról jelentik: A felebbvitcli bíróság
nál két uj polgári felülvizsgálati tanács alakult. Mind
két tanács elnöke dr. Ignyatovics Nikola felebbvitcli 
bírósági elnök lesz. Ugyanekkor megszüntették az 
egyik felebbezési tanácsot, amelynek tagjait beosztot
ták a többi felebbezési tanácsba.

— Jozefino Baker riválisának szuboticai táncestje.
Jezcfine Bäcker táncosnő riválisa Bessie de Saussaure 
pénteken este félkilenc órakor a szuboticai Városi Szín
ház hangversenytermében táncestélyt rendez. A párisi 
kreol táncosnőnek nagy sikerei voltak Párisbar. és leg
utóbb Beogradban és Zagrehban is és szuboticai, ven
dégszereplését lázas érdeklődés előzi meg. A tánchoz 
külön öttagú eredeti jazz zenekar szolgáltatja a zenét 
A helyárak igen mérsékeltek és jegyek a színházi 
pénztárnál kaphatók.

— Húrom útonálló kifosztott egy bácskogradlstel 
földművest. Noviszadról jelentik: Juhász István bács- 
krgradistci földmives szerdán hajnalban kocsijával Ft- 
merin felé tartott. Amikor a Zsahalj—nadaljai kereszt- 
nthoz ért, a kukoricásból három ismeretlen férfi ug
rott elő, körülvették a kocsit, azt levezették az útról és 
Pénzt követeltek Juhásztól. A földmives nem akaita 
átadni kevés pénzét, mire az utonállók botokkal ösz- 
szeverték és elrabolták tárcáját, amelyben 270 dinár 
vrlt. Az egyik támadó megfenyegette Juhászt, hogy 
egy óra hosszági ne mozduljon el helyéről, mert Kü
lönben lelövi. A rablók ezután behúzódtak a ku.iori- 
cásba. Juhász egy ideig várt. maid gyors iramban be
hajtott Temerinbe, ahol jelentést tett a csendőrségen 
ismeretlen tettesek ellen-

— UJ mozdonyokat helyeznek üzembe a Beograd 
—nisl vonalon. Beogradból jelentik: Csütörtökön dél
előtt magasrangu vasúti tisztviselőkből álló bizottság 
indult el a Beograd—Nis—caribrodi vonalon, hogy a 
vonalat megvizsgálja, mert ezen az útszakaszon a 
személy- és gyorsvonatok menetsebességét növelni 
akarják. A jövő hó folyamán iizcmhchelvezik az uj 
mozdonyokat, amelyek ezt a sebességfokozást lehe
tővé fogják tenni abban az esetben, ha a pálya alap- 
építménye elég erősnek mutatkozik.

— Dclszerbiában havazik. Beogradból jelentik:
Bela-Palánkán és környékén csütörtökön a délelőtt 
folyamán hó esett. Ugyancsak havazást jelentenek 
Ivanyica kornyékéről Is, ahol csütörtökre virradó éj
jel sűrű pelyhehben kezdett hullani a hó. A havazást 
erős szél kísérte, úgyhogy valóságos hófúvás állt be.

— Két uccát kiköveznek Oszljeken. Őszijeiéről je
lentik: A városi gazdasági hivatal október lJ-ikére 
nyilvános versenypályázatot hirdet a Beogradska és 
Kacsicseva ulica kövezési munkálatainak elvégzésére. 
Az uecakövezés költségeire 1.518.0G0 dinárt irányoz
tak elő.

— Építik a világ legnagyobb luxus léghajóiét. Lon
donból Jelentik: A hovdeni léghajóépitő-telepen leg
közelebb óriási léghajót építenek, amelynek méretei 
felülmúlják az összes eddigi léghajók méreteit. Az 
óriási léghajó hosszúsága 850 láb, köbtartalma 12 mil
lió köbláb, tizenegy motorja lesz és négyszáz utast 
vihet majd magával. A léghajó kizárólag a tenger fö
lött fog közlekedni és a hfdroplánok mintáidra úszó 
alvázzal szerelik fel. A léghajó helyiségeit a legna
gyobb kényelemmel és fényűzéssel rendezik be.

— Kína őcskariiha-központot alapított Londonban. 
Londonból jelentik: A kinai kormány Londonban óriási 
ócskaruhavásárló központot állit fel. Ebből a központ
ból járják végig a kinai kormány ügynökei az összes 
európai országokat, hogy uraságoktól levetett ruhákat 
vásároljanak. Kinában az utóbbi időben egyre többen 
tértek át az európai divatra, minthogy azonban sok 
pénzük a kínaiaknak sincs, megelégszenek viselt ruhák
kal. A tavalyi költségvetési év folyamán 1.800.000 font 
értékű uraságoktól levetett ruhát szállítottak Európá
ból Kínába. Majdnem ugyanennyi összegért vásárollak 
a kínaiak Európában ócska papirt. amelyből tápét d 
készítenek. Igen nagy keletje van Kinában a használt 
bádogedénynek és az ócskavasnak is

gedélyt időközben megkapták a járási állatorvostól és 
az állatokat a horgosi községháza udvaráról haza is 
hajtották Szentára. Időközben Gombos az árverés el
len előterjesztéssel élt, miután az még állítólag nem 
volt jogerős és igy szerinte az árverést meg sem le
hetett volna tartani. Az előterjesztésben hivatkozott 
a végrehajtási törvényre, amelynek értelmében csakis 
abban az esetben tartható meg a végrehajtás, ha az 
érdekeltek az árverésről szóló hirdetményt legalább 
nyolc nappal a végrehajtás előtt kézhez kapták. A 
végzést azonban nem kézbesítették idejében. Utólag 
megállapítást nyert, hogy a kézbesítési vériére olyan 
dátumot irt eddig még ismeretlen egyén, ami által 
lehetővé vált az árverés megtartása. Miután az 
egyezkedési tárgyalások a végrehajtást szenvedő 
Gombos és a vevők közt nem sikerült, Gombos felje
lentést tett a szentai rendőrségen kihágás miatt. A 
feljelentés alapján a szentai rendőrkapitányság bűn
ügyi zárlatot rendelt el és az állatokat, ingóságokat 
zárgondnok! kezelésbe adta. Most a bíróság fogja el
dönteni, kiket illet meg az árverésen megvett jószág.

— Meggyilkolták Hah’bullaht? Londonból jelen
tik: Kalkuttából Londonba érkezett jelentés szerint 
Habibulah afgán királyt meggyilkolták. A hir még 
megerősítésre szorul.

— Legszebb a nő szeptemberben. Newyorkból je
lentik: Mrs. Helena Rubinstein, a kozmetika legna
gyobb amerikai szakértője, előadást tartott arról a 
fontos kérdésről, hogy melyik évszakban legszebb a 
nő? Előadta, hogy decembertől februárig a nő arca 
a hidegtől kemény és merev lesz. Márciustól májusig 
az arcbőr a tavaszi időjárástól meglehetősen tisztá
talan, júniustól augusztusig a melegtől zsíros, a te
kintet pedig ugyancsak a nagy hőségtől fáradt. Szó
val a nő végeredményben csak szeptemberben kezd 
szép lenni. Szeptemberi) n a test felüdül, a szemek 
tüzesek lesznek, az ajkak igézőén mosolyognak. Hoz
zájárul a női test fcliiditéséhez az a nagy izgalom, 
amely az uj ruhaszezónt várja. Szeptemberben leg
szebb a nő és eth'l kezdve fokozatosan csunyul. A 
legcsunyább decemberben.

— Október 13-Ikálg okvetlen megindul a személy- 
■•vg.afora a Kragnjevác—krallevól vonalon. Beograd- 

I hói jelentik: Az újonnan épült Kragnjevác—kraljevól 
i vasútvonalon, amelyen a próbavonatokat már a na- 
I pókban elindították, legkésőbb október 13-ikáig meg-
I indítják a rendszeres személy- és teheráruforgalmat.
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— A horgosl paprlkavlzsgáló Állomás felhívása a 
jwprikakoreskedókhóz és a fogyasztókhoz. A horgosi 
papnkcvtesyálő állomás a következő iclhivúst intézi 
a paprikakei eskedökhöz és a fogyasztókhoz: Az utób
bi időben egv re g.\ akrabhar: fordult elő az az eset, hogy 
gyanús mir.őr-jgii ús ö.v.zetéíeiü paprikát hoztak ícr- 
Katomba plombáit zsákokban .garantált vegytiszta« 
sth. tinién. Miután a paprika vegyvizsgálatához a mi- 
niszterimr rendeleté értelmében egyedid a horgosi 
paprikaállomásrak van joga, az állomás vezetősége 
felhívja a kereskedők és fogyasztók figyelmét arra, 
hogy csak az a paprika vegytiszta, amely vörös sávos 
kék kartonon állami per éttel és külön p'ombával t an 
ellátva. A kartonon a Irboratóiium pecsétjének és a 
paprikavizsgálöálliim.'is igazgatója aláírásának is raita 
kell lennie. A vegyvizsgáló állomás közegei a jövőben 
is rendszeres paprikarazziákat lógnak tartani és a 
törvény értelmében fognak eljárni mindazok ellen, 
akiknél hamisított paprikát találnak.

Al'.n'om van Ismét a fíalog Lilla cégnek legújab
ban beérkezett valódi perzraszönyeg és iparművészeti 
iddonságaiban gyönyörködni. Miután minden beérkező 
műtárgyat csak folytatólagosan tudom a kirakataim
ban elhelyezni, arra kérem n. b. vevőimet, In.gy a 
perzsasaőnyeseket kidönösen az üzletemben vétel- 
kényszer nélkül megtekinteni szíveskedjenek, Ezen al
kalommal meggyőz Sültet, hogy alacsonyan megszabott 
árért is lehet Ízléses, jóminő’égü áruhoz jutni és fö
lösleges házaló ügynököktől magukat becsapni hagy
ni. A nálam vásárolt áru valódiságáért garanciát vál
lalok. Kedvező fizetési feltételek!

— Tűz Rogatleán. Sztaramoravicáról jelenük: 
Szerdán délelőtt Íz pusztított Rogaticán az újonnan 
épült telepesből' jn . Egy gazdasági épület és több 
kazal szalma a lángok martaléka lett. A tűz színhe
lyére a sztarunor.-. ,,'cai önkéntes tűzoltók vonultak ki, 
akik önfeláldozó munkával akadályozták meg a tűz 
elharapódzását. A kár jelentékeny. A tűz okának ki
derítésére megindították a vizsgálatod

Ügyvédi bír. Pilics György ügyvéd, volt járás- 
és törvényszéki biró, kinek sokévi bírói gyakorlata« 
van, ügyvédi irodát nyitott saját házában Subotiqán, 
III. kör, Beogradski pút 9. szám alatt.

— A SZUBOTICA1 »I.LOYD« elnöksége ezúton 
Is meghívja a tagokat a pénteken, e hó 27-Ikén esti 
fél 9 órakor a »Lloyd« olvasótermében a városi fo
gyasztási adóról szóló szabály rendelettervezet tár
gyában tartandó folytatólagos értekezletre azzai a 
kérelemmel, hogy ezen az éjrtekejléten mltiél npgyobb 
számban megjelenni szíveskedjenek' már. szírt is’, mert' 
ekkor kerül tárgyit jós alá a ^abályrpndeje<(ervezet 
I itegrálfs réZzo. a (tárttá,’ amely ké'résKeáöhitK'et és 
gyárosainkat igen közelről érdekli.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tüdűbaiokat
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen. Gyógyszertá
rakban kapható.

— Késelés a korcsmában. Szomborból jelentik: Vé
res verekedés játszódott le szerdán délután a bácsklbre- 
gi nagyvendéglőben. Martin Mátyás és Moravec Má
tyás legények összeverekedtek, majd a verekedés he
vében Morfin késsel megszurta Moravccet. A megse
besült legényt beszállították a srombori kórházba, Mar
tint pedig a csendőrség letartóztatta.

Szülök és diákok figyelmébe! Saját érdekében ol
vassa el a Vig könyvkereskedés mai hirdetését.

— Vitriollal kiégette alvó férje szemét. Bukarest
ből jelentik: Balassa Sándorné bukaresti asszony ö s 
szeveszett férjével és amikor később térje lefekvés 
után elaludt, vitriollal leöntötte. A maró folyadék ki- 
í ette a szerencsétlen ember mindkét szemét. A me
rénylő asszonyt a rendőrség letartóztatta.

— Beiratkozások a sztibolical jogi fakultásra. A
szvbctieai jogi fakultáson szerdán kezdődtek mrg a 
beiratkozások, amelyek szeptember 30-ikáig tartanak.
A határidő letelte után nein vesznek fel jelentkezőket.

Oszliek szab. kir. város takarékpénztára a több
oldalról hozzáérkező kérdezőskftdésekre a következők
ben közli a takarck-iizletrészek befizetésének módját: 
Aki a fenti intézetnél takarék-üzletrészeket akar elhe
lyezni, közölje az intézet vezetőségével személyesen 
vagy írásban nevét, pontos címét, valamint azt is. 
hogy hány üzletrészt akar jegyezni. A bejelentés alap
iéin az oszijeki Városi Takarékpénztár a jelentkezők
nek megjelelő mennyiségű befizetési lapot bocsát ren
delkezésre. Az első részlet befizetése után megküld
jük a betétkön.vvecskét, amelyet azonban nem kell 
minden befizetés alkalmával nekünk beküldeni a befi
zetések beírása végett, hanem elegendő a betétköny- 
vecskét évcnklnt egyszer hozzánkiutfatni. Végül fi
gyelmeztetjük az üzletrészek tulajdonosait, hogy a 
postai befizetési lapokat legyenek szívesek megőrizni, 
mert ezek szolgálnak a befizetés igazolásául.

Áldott állapotban lévő nők és ifjú anyák a termé
szetes »Ferenc Józsefi keserüviz használata által ren
des gyomor- és bélmüködést érnek cl. A modern nő- 
gyógyitás főképviselőt a Ferenc József vizet igen sok 
esetben kipróbálták és kivétel nélkül gyorsan, meg
bízhatóan és fájdalom nélkül hatónak találták. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fűszereztetek- 
Ha- |

— Eltemették a párisi bíboros érseket. Parisból 
jeentik: Impozáns részvét mellett temették el szerdán 
déli. ón Pvbois párisi bíboros érseket. A biboros holt
testéi kedden rav italozták fel az érsekség szalónjá- 
ban. Kedden csak a papokat és apácákat engedték a

ravatalhoz, szerdán azonban már beboci.áiották a 
nagyközönséget is és a hívők óriási tömege vonult el 
a ravatal e'ő t. A temetésen, amelyen több pitsp ifc vé
gezte a gyászszertartást, megjelent a kormány több 
tagja, valamint a politikai, diplomáciai és az egyházi 
élet számos kiválósága.

— Nem tudnak járni a nők. Yelester professzor, 
az ismert amerikai statisztikus legutóbb azzal foglal
kozott, hogy megfigyelte több mint húszezer nő járá
sát. Ebből a kétségkívül tanulságos és érdekieszitö 
megfigyelőáiő! igen lesújtó konzekvenciákat vont le. 
Megállapít', <t3, hogy 'a' nőkiiek körülbelül csak a fele 
jár rendesen. A nők'negyvenegy százaléka túlságosan 
kifelé lépked, öt százalékuk pedig befelé. A profesz- 
szor szerint a gyakori táncolás rontotta el a nők já
rását.

— A világ legjobb gáplrónöje. Eddig még nem 
rendeztek ugyan gépírást olimpiászt. de azért a gépiró 
szakértők megállapodtak a világ legjobb gépiróuöjének 
személyében. Ez a hölgy Miss Eleonóra Mitéllel man
chesteri gépirókisasszóny.' Fia "eléje tesznek egy tel
jesen ismeretlen újságcikket, szédületes tempóban írja 
le: percenként 5C0 betűt üt le. Dikkilás.ut.ii) még gyor
sabban tud Írni. Ugyanilyen t■wp^a^íliiWKfribsiájÉtl 
is, A gépiróvilágbajnoknőt egy rötierdáml reklámiroda 
szerződtette.

R U F F -F É L E  
C O G N A C O S M EG G Y
K Ö Z K E D V E LT O ESSER TBQ N BO N

— Eliíólíek egy budapesti örvöst az erköksvé- 
delnjl törvénybe ütköző bűncselekmény miatt. Buda
pestről jelenük: A szerda reggeli budapesti lapekbun 
apróhirdetés jelent meg, amelyben dr. Bársony Mik
lós bőfgyó'gyá'sz és üroló'giis a‘ Rákőczy-ut 40. szám 
alatt levő rendelőiébe takarítónőt és egykén fogadó- 
lányt keres. A hirdetésre a kora reggeli órákban több 
mint ijtvéft. nagyobbrészt tizonnvolcévcs lány jelent
kezett. akiket a negyvenkétéves orvos kii'ön-külön fo
gadott. A déli órákban azután nagy csoport leány je
lent meg a hetedik kerületi kapitányságon, ahol tö
meges feljelentést, tettek Bársony ellen az erkölcsvé
delmi törvénybe ütköző bűncselekmény miatt. A leá
nyok elmondották, hogy Bársony durva szavakkal 
tódtufcra adta, hogy a. takaritőnöi teendőkön kívül el 
kell tűrniük a páciensek esetler.es bizalmas közeledé
sét is. Azokat a lányokat, akik kijelentették, hogy nem 
hajlandók ezt. eltörni, elküldte Dr. Bársonyt beidéz
ték a rendőrségre, ahol a lányok eskü alatt megismé
telték súlyosan terhelő vallomásukat. A rendörbiró dr. 
Bársonyt tizenöt napi elzárásra cs nyn'cvan pengő 
pénzbüntetésre ítélte azzal, hogy az Ítéletről s az 
egész ügyről értesíteni fogják az orvosi kamarát is. 
Az orvos felehhezett.

Értesítés. Vanicsek József, a kitűnő csehszlo
vákiai hus.'.pécialista. aki Szuboticán a hentesáru 
szakmában egyedül ál! és akinek elsőrangú speciális 
készítményeit azelőtt ts a Korhec-eég hoz'a forga
lomba, ismét Korhec Gyula hentesáru és szalámi gyá
rában működik és Így egyedüli ez az üzem képes a 
közönség által annyira kedvelt hentesáru különleges- 
■ ' zeket előállítani.

— A sztaribecseji szerb jótékony nűegylet szlá
vija. Sztaribecscjről jelentik: A sztaribecseji szerb > 
jótékony nőegylet a napokban tartotta meg czév'i szil
váját. Az ünnepi szentmise után a központi elemi is
kolában víz és kalácsszentelés volt. majd Sztepanov 
.lován kerületi föesperes mondott rövid beszédet a 
szláva jelentőségéről. Ezután a nőegylet tagjai meg- 
Wjdégeitík a megjelentek«»

SPORT
A legjobb  jugoszláv  istá llók  
nevezték  be lovaikat a növi-

szadi lóversen yre
Noviszadról jelentik: A Petar trónörökös őfensé

ge nevét viselő vajdasági lovaregylet vasárnap tartja 
meg őszi versenyét, amely iránt széles körben nagy 
érdeklődés nyilvánul meg. A versenyre a legjobb ju
goszláv istállók nevezték be lovaikat.

A lovaregylet szeidán ős e hat órakor zárta ’e a 
nevezések határidejét. A versenyen a következő lovuk 
startolnak:

/. Mezei lovak ó’ félvdrllck versenye: Svita (Da- 
finics Riszta), Sumadija II. (Dragicsevics Radoszló»'), 
Cicuska. (B'agotics Ratko), Szertelen II. (Törzsfa«- 

, térivé: ck), Katinka (Yeszeiiuovics Nikola), Ljutiea Bog
dán (Mi'Oszavljevics Tadija), Fürge (Lelbach Gyula), 
Napsugár (Lelbach Gyula). Pravda (Eutaki ménesi, 
Zscneva (jjubícsevói állami ménes), Zsupljanka (ljubi- 
csevói ménes). Intrigant (katagyorgyevói állami nté-. 
ne.;), Bánkor (Popovics Zsivan).

//. A háromévesek versenye: Jaszenlca (Badzsák 
Simka kisasszony). Titanik, Szonja, Alsemiszt (dr . 

j- Dungyerszki Gedeon). Napsugár, Kispajtás (Lelbach' 
Gyula), Qazi Mestan (Brklcs Milorad), Orlov (dr. O;:n- 
gverszki Gedeon). Jadran karagyorgyevói ménes), 
Jabuesilo (karagvorg.vevói ménes), Flirt, Paranema, 
Diagorasz (Dungyerszki György).

III. Nemzetközi verseny: Druga (Tomies Miodrag). 
Titan (Veszclihovics testvérek). Romeo (dr. Dun
gyerszki Gedeon). Boszanac (Georgiiévics Mark.)), 
Sanda (dr. Sola Vukán).

IV. Általános verseny: Mimi (Radojsics Dusán), 
Negro (Tomies Miodrag). Osvetnlk (Brklcs Milorad), 
Cila II. (Lelbach Gyula), Good Hope (Futaki ménes), 
Romeo, Rizi-Bizi (dr. Dungyerszki Gedeon). Plast

i Dungyerszki György), Randa (Sola Yeszelin), Ibar 
(karagyorgyevói ménes).

V. Nagy akadályverseny: Antinea (Born-istáiló), 
i Pobednik (Moiics Mílovan), Futó Rózsa (Sosics Jó- 
I zsef), Falu rossza (Lovas Mihály), Suli (Rigi kaoí- 
! tény), Banacsanka (Desevics Milán), Miniature (Pu-
govnicsikov A.)

V7. Tisziiverseny: Suti (Rigi kapitány). Boszanac 
(Georgijtvics alezredes), Bravur (Risztics Ylaiko had
nagy). Violetta (Penava Dragomir főhadnagy), Aida 
.(Pugoyniysikovü százados). Baiyacsanka (Desovics Mi- 
.hinYs,’á-̂ ac(os). ^889« (Áutics C 'f ’ák tábornok). Julcsa 
TDiiítcs tusa’ ezredes) és Áln'tOnt (Georgijevics M. 
alezredes).

A verseny délután két órakor kezdődik és a ver
senytérre félkettőkor a főpályaudvarról kiilönvonat
indul.

E^y budapesti sportláp álhire
a jugoszláv bajnokságról

„A spalatói Hajdúk jogtalanul jáliisott 
a jugoszláv országos bajnokságért"'
A budapesti Sporthirlap csütörtöki számában ol

vassuk ezt a nagy szenzációt. Az érdemes sportláp 
maga is csak »lapzártakor« értesül erről az esemény
ről, amely kétségtelenül nagy meglepetésként hat a 
jugoszláv sportköriéiben. A 'Sporthirlap jólcrtesiilisége 
körül azonban baj van. B. S. tudósit úja ugyan is tele
fonon a nagy eseményről a következőket jelenti:

»... A szabályok szerint ugyanis az országos baj
nokságért az alszövetségek bajnokai játszanak. Már 
pedig a Ha duknak még hátra van az alszövetségl 
bajnokság döntő mérkőzése, melyet csak október 6-án 
fog lejátszani a podgoricai Orient csapatával. Most 
azután megindult a vizsgálat annak a kiderítésére, mi
képpen játszhatott a Hajdúk az országos bajnokság
ért, mikor még az alszövetségit sem nyerte meg. Et
től függetlenül is bizonyos, hogy az országos baj
nokság sorsa csak az október 6-iki mérkőzés után 
kerülhet végleges eldöntésre.«

Szegény szpliti Hajdúk. Milyen peche van! Az 
egészben csak az a vigasztaló a tengermelléki baj
nokra. hogy B. S. nem egészen jól van informálva 
a jugoszláv viszonyokról. A Hajdúk ugyanis egészen 
nyugodtan játszhat az országos bajnokságért akkor 
is. ha valóban hátra van szántára az alszövetsígl bal- 

. nok«’ág döntő mérkőzése a podgoricai Orient csapa
tával. Hiszen maga a JNS intézkedett úgy, — eleget 
foglalkozott vele a sajtó — hogy az országos bal- 
noFságért csak az alstövelségi székhelyek bajnokai 
látszhatnak, ntig a vidéki kerületek bajnokai nem ve
hetnek részt benne és az alszövetségek csak az or
szágos bajnokság befejezése után bonyolíthatják le a 
döntömcrköoósoket a vidéki és az alszövetségi szék
hely bajnokok közölt. Ez történt többek között Sza- 
hoticáu is. ahol a SzAND csak azután nyerte meg 
az alszövetségi bajnokságot a hecseii Szókéval szem
ben. amikor már kiesett az országos bajnokság küz
delmeiből és így vannak vele a többi alszövetségek is. 
amelyek közül eddig az ország területén egyiknél 
sem játszották 1« az alszövetségi döntő roérkőz.é»».

esetler.es
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Vagy B. S. talán tudja, hogy a Hask és a BSK pél
dául mikor és mennyire verte meg alszövetségének 
vidéki bajnokát ezidei döntőben?

Csodálkozunk, hogy B. S. miért nem jelent sok
kal nagyobb szenzációt lapjának. Hiszen ugyanezen az 
alapon megsemmisíthetné az egész országos bajnok
ságot, vagy akár azt is Írhatná, hogy a Hajdúk egyál
talán nem Is létezik. A Hajdúk azonban nyugodtan 
nézhet október 6-ika elé, amikor döntőt játszik a 
szpliti alszövetség bajnokságáért a podgorical Orient 
csapatával és megrugja a maga — ilyenkor szokásos 
— tiz-husz gólját, de a JNS szabályai szerint még 
akkor is országos bajnok lehetne, ha az alszövetscgi 
bajnokságot elveszítené.

Kétségtelen, hogy az ilyen hírek terjesztéséért a 
budapesti sportlapot nem terheli felelősség, de annál 
inkább felelős az a jugoszláviai .sportember«, aki 
ilyen légből kapott szenzációkat jelent »lapzártakor« 
külföldre.

Szombaton látszik lo a törvényszék—munkásblz- 
tosltó mérkőzést. A múlt hőt szombatjára mérkőzés 
volt kitűzve a törvényszék és a műnk:''.biztosító al
kalmi futballcsapatai között. A nagy érdeklődéssel 
várt mérkőzés közbejött akadályok miatt a műit héten 
elmaradt és az.t most szombaton délután fogják le- 
A05)Ut|s[ :3j?ZSÄU?AJQX t |B»)}|O)BCtCSP tqq<?j8 ZB JUEZSĴ j 
— Sztipics, Budák — Ivancsevics, Petrics, Lulics — 
Belics, Marinkovics Brasován, Matijevics, Lazics. 
Munkásbiztositó: Orosz — Bondár, Masics — florvát, 
Dcjankovics, Zsivan&vics — Vojnics, Fájsz, Beljanszki, 
Gorcsik, Krunics. A mérkőzés szombaton délután fél 
négy órakor kezdődik a SzAND-pályán. Bíró Szege- 
dinszki lesz.

Vasárnapi sport a novlszadi kerületben. Noviszad- 
ról Jelentik: Vasárnap a novlszadi Radnicski-pályán 
a Radnicski a Temerini TC-vel barátságos, a palánkat 
Szloga a noviszadi Pakkal másodosztályú bajnoki mér
kőzést játszik. A Deutsche Volksblatt és a Délbácska 
nyomdászai előmérkőzést látszanak. Bácskopetrová- 
con a Szlovácski a noviszadi Makkabival bajnokit lát
szik, Szremszkamitrovicán a noviszadi NAK az ottani 
Gradjanszklval szintén a bajnokság keretében mér
kőzik.

A vukovárl Spárta Odzsacln vendégszerepel va
sárnap. Odzsaciról jelentik: Az odzsacii búcsú nap
jára az OSC agilis vezetősége futballban gazdag pro
gramról gondoskodott, amennyiben meghívta vendég- 
szereplésre a jóképességü vukovári Spártát. Ellen
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KÖZGAZDASÁG
Gazdasági értekezletet hivott össze a szuboticai 
polgármester a javadalmi hivatal szabályren

deletének megvitatására 
Az értek ezletet a jövő héten tartják m eg

A szuboticai városi javadalmi hivatal szabályren- 
delcttervczete, amelynek fontosabb részeit a Bdcsme- 
gyei Napló már ismertette, nagy port vert fel nemcsak 
a gazdasági körökben, hanem a lakosság széles réte
seiben is, mert a szabályrendelet mindenkit egyformán 
érdekel.

A kereskedők folytatólagos esti értekezleteken vi
tatják meg a szabályrendelet-tervezetet és az iparosok 
is tanulmányozzák. A polgármesteri hivatal csütörtö
kön megküldte a szabályrendelet-tervezetet minden 
gazdasági egyesületnek és érdekképviseletnek, hogy a 
rendelkezésre álló egy hónap alatt, amikor a szabály
rendeletet a közgyűlés elé terjesztik mindenki áttanul
mányozhassa.

Osztojics Szelimir polgármester elhatározta, hogy 
a jövő hétre gazdasági értekezletet hív egybe, amelyen 
kizárólag a javadalmi hivatal átszervezéséről szóló uj 
szabályrendelet-tervezetet fogják megvitatni. A gazda-

■ .1— .1 «III.U.L1

A novlszadi kereskedelmi kamara plenáris Illése.
Noviszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi és 
iparkamara vasárnap délelőtt kilenc órakor Popovlcs 
Dáka volt miniszter, kamarai elnök elnik'etc alatt ple
náris ülést tart, amelyen beszámolnak a kamara pénz
ügyi helyzetéről és az április,i plenáris ülés óta tör
tént eseményekről.

Feloszlik a vajdasági kom’ókereskcdök és expor
tőrök egyesülete. Noviszadról Jelentik: Noviszadcn 
1926-ban megalakult a vajdasági komlókereskedők és 
exportőrök egyesülete azzal a céllal, hogy a külföld
del való érintkezés során fellendítse a belföldi komló
kereskedelmet és hogy Jugoszláviát tegye a közép
európai komlókereskedelem középpontiává. Az egye
sület azonban ezt a célt nem tudta elérni és a veze-

fele tekintettel, hogy az OSC-nek Sztaribecsejen első-1 
osztályú bajnokit kell látszania az ottani Szokovai, az j 
Ökonom EC—-OSC tartalék kombinált együttese lesz. i 
Odzsacin az ünnepre való tekintettel rekord számú kö
zönségre számítanak.

A szuboticai Radnicski táncmulatsága. A szubotl- 
cai Radnicski sportegyestilet október 12-ikén, szom
baton oste táncmulatságot rendez a Népkörben. Az 
agilis munkássportegyesület minden előkészületet meg 
tesz, hogy a táncmulatság sikerét biztosítsa.

A vlnkol.vcll Clballja Apaiinban. Apatinból jelen
tik: Az apatini Trl Zvczda vasárnap a vinkoveti Ciba- 
lija csapatát látla vendégül Apatinban egy barátságos 
mérkőzésre. A jóképességü Cíbaliia apatini vendég- 
szereplését nagy érdeklődés előzi meg.

SZTARAKANIZSA
Silarakanizsai AC—Adal SC 8:2 (6:0). II. oszt. 

bajnoki mérkőzés. Bíró: Horvácki. Verófényes időben 
kezdődött délután négy órakor a kanizsai sportpályán 
az első bajnoki mérkőzés. A favorit kanizsai csapat 
nagy fölénnyel gyűrte le az adal csapatot, amely csak 
a második félidőben tudott két gólt szerezni. Adónak 
úgy a halísora, mint a csatársora igen gyenge volt, 
csak a hátvédek állták meg a helyüket. A KAC Játé
kosai közül különösen jók voltak Bálint, Sóti, Bózsó 
és Brunclik.

DOLNJI MIHOLJAC
Df.tSK—Taninpila (Dlurdlmovac) 2:1 (1:0). Rolnit 

Miholjácról Jelentik: A dolnjimíholjaci DMSK sport- 
egyesület az elmúlt vasárnap fényesen sikerült sport
napot rendezett. A sportnap érdekessége volt a DMSK 
mérkőzése a djurdjcnovaci »Taninpiíá«-val, amelyre 
egy értékes ezüstserleget tűztek ki. Djurdjenovacról 
különvonat ment Miholjacra és így hatalmas közönség 
nézte végig a mérkőzést Délelőtt a csapatok, vala
mint a kerékpárosok felvonultak Dolnji Mihollác uc- 
cáin. Délután félkettőkor kerékpárverseny volt hat 
kilométer távon, amelyre tizenöten indultak. Az első 
dijat Strekl (oszijeki Tomiszláv), a második dijat Mar- 
janac (oszijeki Tomiszláv) nyerte. Utána következett 
a DMSK és Djurdjenovac tartalékainak mérkőzése, 
melyet 1:0 arányban a DMSK nyert meg. Délután négy 
órakor kezdődött a főmérkőzés a DMSK első és a Ta- 
ninpila első csapatai között. A mérkőzésen a DMSK 
négy katonaiátékossal megerősítve állott fel és 1:0-ás 
félidő után 2:1 arányban győzött. Este bankett volt és 
utána tánc reggelig.

sági értekezletre a polgármester meghívja az összes 
gazdasági, kereskedelmi, ipari, gyári szervezőieket és 
azon dr. Fvctovics Mátyás a javadalmi hivatal főnöke 
lesz az e'öadó. A polgármesternek — mint munkatár
sunknak kijclcntetíe — semmi esetre sem az a célja, 
hogy egy olyan szabályrendeletet léptessen életbe, 
amely ellenkezik a gazdasági élet felelős vezetőinek vé
leményével és amely megkárosítaná a gazdasági »'let 
tényezőit, hanem az a cél, hogy a város gazdasági 
helyzetét szanálják.

A ßdrsmegycl Napló munkatársának Illetékes he
lyen nyert értesülése szerint a városi tanács figyelem
be fog venni minden Jogos és megalapozott bírálatét. 
A gazdasági konferenciát a polgármester már össze is 
hívta, de az értekezlet pontos Idejét csak a jövő hét 
elején állapítják meg. Annyi bizonyos, hogy az érte
kezletet a jövő hét folyamán tartják meg, valószinü- 
leg csütörtökön.

ó-.ég most elhatározta, hogy az egyesületet felosztat
ja. Október 13-ikára a tőzsde helyisé;'be rendkívüli 
’özgy ülést hívtak össze, amely dönteni fog a felosz- 
’atás ügyében.

Árlejtések. Noviszadról jelentik: A noviszadi mű
szaki igazgatóság október 2-ikán árlejtést tart a Beo
grad—szuboticai és a Pasicsevó—pribicsevicsevói utak 
hengere’ósére. Október 7-ikén a bácskopalánkai járás
bíróság épületének megjavítására tartanak árlejtést. 
A szuboticai vasutgazgatóság október 2-tkán Írásbeli 
árlejtést tart különféle vasáru beszerzésére, október 
3-ikán nagymennyiségű kence és etnkvas beszerzésére, 
október 14-iké i 1.597 hordó kerti! eladásra, október 
15-tkén nyilvános árlejtés lesi 60.000 kiló cinkezett 
vasdrót beszerzésére.

I Eajbaromll és galambtenyésztő egyesület alakult 
[Csurogom Sztaribecsejről jelentik: Csurogon megala- 
, kult a fajbaromfl és galamhtenyésztök egyesülete. Az 
alakuló gyűlésen a következő tisztikart választották 
meg: Elnök Kovács Dezső, titkár Ivkov Szteván, igaz
gatósági tagok: Botos István. Csurcsln Zsivkó, Bo- 
hlcs Pctar, Palásty Ferenc és Bugarin Braniszláv, fel» 
Ugyeiöbizottságl tagok: Rohacsok János, Kovacsevics 
Isza, Becsejac Petar, Blagovjev Kuztnan.

Nemesített vetőmagot vásárolt a bácskai tarto
mány. Szomborból jelentik: Jarakula Bogdán, a bács
kai tartomány mezőgazdasági osztályának előadója a 
magyarországi Hatvan községben három vagon ne
mes vetőmagot vásárolt, amelyet a tartomány szét
oszt a gazdák közölt. A nemes vetőmagot, amelynek 
éltéke 120.000 dinár, a jövő hét folyamán osztják 
szét

Megalakult a vajdasági malmok központi er.yesfl- 
! Jete. Noviszadról jelentik: Szerdán délután a noviszadi 
I termény- és értéktőzsde helyiségében értekezletet tar

tottak a bácskai malomipar képviselői a bácskai mal- 
I mok központi egyesületének már régebben tervbevett 

megalakítása ügyében. Az egyesület célja a malom
ipar előmozdítása és a szervezetbe tartozó malmon 
termékeinek egyöntetű árusítása. Az egyesületbe eddig 
35 malom jelentkezett és az értekezleten elhatározták, 
hogy a többi malmot is felszólítják a csatlakozásra. 
Az egyesület ideiglenes elnökévé Faith Gyula noviszadi 
malomtulajdonost választották meg kimondták, hogy 
az ál'andó választmányt csak akkor alakítják meg, 
ha ölvén malom jelentkezett. Az értekezlet felhatal
mazta dr. F'ctrovics Brankó tőzsde; főtitkárt az akció 
további vezetésére.
—— ■— — IWIUMT ifb O — ■ ———

F IL M
Singing Fool

Beszél, énekd és zenél. Kétségtelenül uj korsza
kot nyitott meg a film fejlődésének történetében. Ami 
viszont még nem okvetlenül jelenti azt, hogy tökéle
tes lenne a maga nemében. A Singing Fool — túl 
dobon és harsonán — érzelmes, üde amerikai naivi
tással körülszószolt történet, a netneslelkü apáról, 
akit faképnél hagyott a felesége a fiával együtt. Az 
apa — Al Jolson — pincér és zeneszerző, felcsap dal
énekesnek és sikereket arat. A filmre fotografált és 
a valódi nézőtereken egyaránt. Aztán jön a szív
döglesztő jelenet: Srtfiny B o y 'D e fv c j*  Lóé, Jackle 
titán a legnépszerűbb gyerekszinésge a világnak — 
megbetegszik, a rossz anyuka már elhalálozott és 
az apa bemegy a kÓTházba, ahol az aggontzáló kis
fiú kívánságára utoljára elénekli kedvenc dalát, a 
Sonny Boyt. Közben meghal a gyermek. . .  melo
drámai Jelenet. Kétségtelen, hogv Al Jolson tehetsége 
felülemelkedik a téma banalitásain és a fenyegető 
csapdákat, siklókat és árkokat fölényes művészettel 
ugorja át. Majd — kacagj Ba;a::zó! — négerre má
zolja az arcát és kilódul varieté színpadra, ahová a 
kötelessége szólítja és könnyezve, a fájdalomtól ká
bán e'énekll a Sonny Boyt. A közönség vele sir. Nem 
glicerin-könnyeket. . .

Érdekes és megható. Nemcsak a játék, de maga 
a tény is, hogy a Ilim megszólal. Érezzük a töiténel- 
met a levegőben, mint a nagy fordulatokat je’ző tech
nikai találmányok előtt, ünnepélyes pillanat igy ál'a- 
ni egy uj csoda bölcsőiénél, bámu’juk, akár az első 
vonatot, amely tizenöt kilométeres sebességgel robo
gott be az első vasútállomásra. Mint a múzeumban 
lakat alatt heverő ócska flintát, amely felváltotta a 
nyilas puskát, mint az első homályos daguerrotipiát, 
amely dédapánkat ábrázolja, fakón, sárgán, mereven, 
de mégis: fotografálva! Ilyen áhítattal hallgattam az 
első gramofont is, sziszegett, hörgőit, vartyogott, de 
nekünk mégis a legcsudálatosabb muzsikát jelentette a 
beszélőgép. És hogy egy egészen friss hasonlattal iöi- 

j jók: a rádió, amikor e'.-ő Ízben csatoltam hafgatólát 
I a fülemre — légköri zavaraival, vijjongó slvitásaival, 
összetorlódó állomásaival, amelyben dzsesszbend ke
veredett cigányzenével oooraáriák a fiittymüvász slá- 

; gerclvel és természettudományi felolvasásokkal — ej- 
I hüvö't és a szférák zenéjét véltem hallani ebben a fül
sértő kakofóniában.

A beszélőfilm, Igy elsőre, lenyűgöz, földhöz vág 
bennünket Maga a játék — nem a színészé, hanem a 
gépé — babonázza meg a publikumot. Nahát, tény
leg beszél! És nem a vászon mögé van eldugva Gigli, 
hanem a filmre fotografálták a hangját! De a pesti 
közönség, amely most tagadhatatlanul »bedőlt« má
sodszorra — hogy a harmadszorfáró! ne is beszéljünk 
— már vicceket fog faragni a gép időnkinti nyögdé- 
cselésére, dadogására, sercegéseire, akárcsak a rádió 
gixereire. Ami természetesen mit sem von le a film 
jelentőségéből.

fmásl
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székszorulást, gyomor*, 
v ese- és  májbajokat
gyorsan, biztosan és a kiitjulá» veszélye nélkül gyógyítja a

A FICOL kiváló gyógy erejű dalmáciai füge nedvé
ből és t e n g e r i  f ü v e k b ő l  készül, tehát minden 
veszély nélkül alkalmazható még a legérzékenyebb 
gyermekeknél és i d ő s e b b  s z e m é l y e k n é l  is .  
Késeid és postán szétküldi Dr. S EM EL IC gyógy
szertára Dubrovnik 2. — Ára üvegenkint 40 dinár, 
három üveg 105 dinár, nyolc üveg 245 dinár. 7««

TÁRCA
Az ideálista

Irta : Harsányi József

János finomlelkii, nemcsszivü, mélyedezö ideális li
lék volt. Fiatal volt, alig húszéves, hosszu lobogó 
hajat tartott, fekete szcméhől ábrándos, merengő te
kintet bámult bele a napvilágba. Kopott, szegényes volt 
a ruházata, a zsebe rendszerint üres volt, fiatal gyom
ra szüntelenül korgott, de öt ezek a materiális, hiány- 
<—-etek teljesen hidegen hagyták, mert nála első volt a 
léi-k és csak jelentéktelen szerepet töltött be a test. A 
lelke pedig sohasem szenvedett hiányt, inéit mindig ál
mokkal, szivekkel és tényekkel volt tele.

Egyebekben János egyetemi hallgató volt. Persze 
Fiozopter, irodalom és történelem szakos. Mellékfog
lalkozásán nézve pedig alanyi költő volt, akinek me
lankolikus hangulatokkal telitett költeményeit sűrűn 
1 özölték a helyi lapok. De se a filozófiából, se a poé- 
: s'-öl nem lehet megélni és János kénytelen volt vala
mely Prózai foglalkozást Is elvállalni, hogy a teljesen 
mégsem nélkülözheiö materiális szükségletei! fedez
hesse.

Így lett János nevelő egy földbirtokos családnál. 
A földbirtokosnak volt egy gimnazista kamaszfia és 
gy nyolcéves leánykája. A fin mindent szívesebben 

csinált meg, mint a leckéjét és ezerszer inkább futba
llozott délután a kastély nagy parkjában, semhogy meg- 
t nulta volna a latin feladatot. Ezt a fiút bízták János 
Módjaira feladatául tűzvén ki, hogy a gyereket a vizs
gán átsegítse. Ennek ellenélven János a kastélyban la
kott, kapott teljes úri ellátást mosással együtt és any- 
i-yi zsebpénzt, ami az ö szerény igényeit bőségesen
i .ielégiteíte.

János már hónapok óta végezte nevelői tevékeny
ségét a kastélyban. A rábízott legényke igen szép ha
jadást tett ezidöalatt a tudományok terén és a földbir
tokos a nevelő úrral teljesen meg volt elégedve. A ne
velőnek szintén nem volt oka panaszra. Az élete nyu
godt, békés, csöndes mederben haladt egészen addig a 
napig, amikor a kastélyban nevezetes esemény követ
kezett be.

A nevezetes esemény abban állott, hogy a földlni- 
tokos a kislánya mellé nevelőnöt fogadott. A nevelönö 
bevonulása a kastélyba fordulópontot Jelentett János 
zavartalan életében. A nevelönö ugyanis szőke volt, 
nagy, kék szeme volt és egészséges piros arcszine. 
Nyilván a nevelönö szőke szépsége és a szépségen át 
kisugárzó lelkiség hatott olyan mélységesen Jánosra, 
hogy a lány első tekintetétől mélyen elpirult és lesü
tötte a szemeit. Mikor pedig a nevelönö szelíden rá- 
mosolygott azokkal a nagy kék szemeivel, akkor Já
nos úgy érezte, hogy valami varázslat következtében 
a mennyországba jutott.

Este, mikor János lefeküdt puha ágyába, rovau-

csolást csinált a lelkében. Tisztázni akarta, hogy há- 
nyadátt áll. Azt igen hamar leszögezte magában, hogy 
halálosan szerelmes a szőke nevelönőbe. Örökre, egy 
egész életre szerelmes. A nagy érzés úgy elöntötte, 
mint az áradat, és János úgy érezte, eljött a beteljese
dés. Erezte, hogy lelkében megváltozott, megr.emeve- 
dett, értekben gyarapodott, mint a remekműül arany- 
serleg, lia megtöltik nehéz, tüzes tokaji borral. Egy- 
«zerre bizonyos elismeréssel, és önérzettel gondolt a 
saját nagyszerű lényére és sajnálkozást érzett ama 
kolduslolkü materialisták iránt, akik az ilyen nagyszerű 
lelki szenzáció befogadására képtelenek.

önmagát ily módon elintézvén, áttért szerelme tár
gyának értékelésére. Ámbár még csak egyetlenegy, 
szer látta életében és csak bárom szót beszélt vele. 
mégis teljes pontossággal megállapította annak lelki 
nagyszerűségéi. Tudta egész biztosan, hogy ideál.s 
lélek, finomlelkii. ncmesenérző teremtés, romantikus 
a lelkivilága és biztosan rajong a költészetért. Akin":; ’ 
ilyen ábrándos kék szemei vannak, az nem is Jöhet í 
másmilyen. Es már maga az a tény. hogy az első pil
lanatban halálosan beleszeretett, kétségtelen jele annak, 
hogy a leike az ö leikével harmonizál.

— telkeink az első pillanatban egymásra találtak 
és összeölelkezíek - -  állapította meg magában. — tel- 
keink egy egész életre egyesültek, örökre, elválasztha
tatlanul . ..

Sokáig nem tudott elaludni, végtelen boldogságot 
éizeit és agyában verssorok keringtek. Csak mikor 
már az egész gyönyörű költemény kiformálódott benne 
akkor szállt szemére az álom.

Reggel amint fcébredt, újra életrckelt a vers agyá
ban. Felugrott, tollat, tintát, papirost keresett és két 
perc alatt lemásolta a fejéből a verset. Azt a elmet irta 
föleié: »Kékszemü szőke csoda« és még aznap bevitte 
a »Közlöny« szerkesztőségébe.

— Életem leggyönyörűbb verse — mondta a szer
kesztőnek és elsietett.

A lap legközelebbi számában közölte a verset. Já
nos mohón olvasta el nyomtatásban és ismét megál'a- 
pitotta, hogy csodás.

Délután János kiült a parkba egy padra, mert 
tudta, hogy a széplelkü nevelönö arra fog sétálni a kis
leánnyal: kezébe vette a közlönyt és fellapozta azt az 
oldalt, amelyen a verse volt. azután úgy tett, mintha i 
olvasna és várt. Nem kellett soká várnia, mert pár 
p.i.rc múlt a már megjelent a kékszemü szőke csoda a 
gyerekkel. János elpirult és túlzott udvariassággal kö
szönt.

— Jó napot, kedves nevelő ur — szólt a lipy mö-. 
solyogva — mit olvas?

János zavartan felelte:
— A mai lapot nézegetem. Tetszik? — Es nytij- 

tetta a lány felé az újságot dobogó szívvel remélve, 
hegy elveszi és észreveszi a verset.

—- Leülök én is ha megengedi — mondta a lány és 
leült egészen közel János mellé. János öntudatlanul 
odébbhuzódott. Szentségtörésnek érezte, hogy a teste 
hozzáérjen a csoda testéhez.

— Van benne valami érdekes? — kérdezte a lány 
átvéve az újságot.

János nem tudta, mint feleljen. Szerette volna azt

mondani: semmi érdekes, csak ez a vers, amit én ir
tani kegyedhez — de ezt lehetetlen volt kimondani. 
Csak dadogott:

— 6  . . .  azt hiszem . . .  nincs . . .  azaz hogy . . .
A nevelönö azonban már akkor meglátta a verset.
— Nini! Hiszen ezt maga irta, ugye?
János arcát elöntötte a vér, de hang nem jött ki a 

torkán.
— Milyen szép ebne van — olvasta a lány. — Kck- 

1 szemű szőke csoda! Kihez irta ezt a verset neveid ui’
— Ma . . . izé. . .  ezt én magú. . .  magához Írtam 

— nyögte ki János kínnal.
— Hozzáírt? Nahát, ez igazán kedves, cuki dolog 

Jaj de őrülök. Nahát, hogy maga milyen . . .  izé . . .
János megértette, hogy ez a »izé« azt jelenti, hogy 

drága, aranyos, finomlelkii. satöbbi. Hallgatott és ra
jongással nézett a kék szemébe.

A lány közelebb ült hozzá, egész közel, rámosoly. 
got-t Jánosra és azt mondta: 

i — Tudja, hogy maga egész csinos fiú! Maga na- 
í gyón tetszik nekem. Hát ért hogy tetszeni magának?

Jánost elárasztotta a rajongás és beszélni kezdett:
— fin a kék szemén keresztül a maga lelkét lát-.) n 

és csodálom. A maga lelke olyan ieltér. mint fehér- 
galamb, és olyan tiszta, mint 3 frissen hullott hópihe. 
Az első pillanatban, amikor megláttam, megéreztem a 
lelke szépségét, nemes finomságát, az én lelkem, érez.- 
teni, tisztán, minden földi salaktól mentesen egyesül a 
maga gyönyörű leikével, és az egyesülésben felmagasz- 
tostil... Megvallom, szeretem a lelkét, ideális tiszta 
szerelemmel, úgy ahogyan cgv fiatal, ideális poétalc- 
lek szeretni tud. Az én szerelmemből hiányzik minden 
testiség, minden testi vágyakozás, ami a közönséges 
lényok sajátja, fitt csak a lelkét szeretem a lelkeinmel, 
tisztán, földöntúli szent, örök szerelemmel. . .

A nevelőnő pár pillanatig hallgatott. A kislány 
messzire elkódorgoít, csak most vette észre. Felugrott.

— Pardon, mennem keil. Hová az ördögbe csava
rog ez a kislány!

Es már el is szaladt. Az újságot a pádon hagyta. 
János felvette, összehajtogatta én a zsebébe tette, az
tán elindult abba az irányban, amerre a nevelönö sza
ladt, Ábrándosán, lassan lépegetett, a szive csordultig 
tele volt érzelmekkel, boldog vo lt...

Otthon kivágta a verset, ráragasztotta hófehér pa- 
' pirlapra és ráírta: »Rajongásom fehér jeléül«. Este, 

vacsora után, mikor pillanatra egyedül maradtak, át
adta neki, azután felszaladt a szobájába és boldog ál
modozásba 'merüli,

János ettől kezdte sűrűn költötté a' verseket. 
Szebbnél szebbek vöitak ezek a versek, ideális rajon
gásának fehér megnyilatkozásai. A versek egymás
után jelentek meg a helybeli lapokban és János vala
mennyit fehér lapra ragasztva, egy-egy finom mondat 
kíséretében hasonló módon juttatta el szerelnie ideali
zált szőke tárgyához. A lény mindegyikei derűs mo
sollyal jutalmazta és János hihetetlenül boldog volt.

Ez igy tartott három hónapig. Ekkor azonban 
olyan váratlan esemény történt, amely teljesen felfor
gatta János egé-sz lelki világát.

Az történt, hogy a nevelönö megszökött az ura- 
sági kocsissal.

!■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
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(Az ünnepi bem utató)
A kontinens pctlijc, amely nem veszi I taps. Margitnak fel kellett szaladnia a színpadra 

annyira szentirásnak a londoni sajtóbemntató és a sajtóbenm tatók hagyományai értelmében élő ‘ 
kritikáit, nem nagy üzlet. Legalább is nem ak- j valóságában is meg kellett mutatnia magát a kő -' 
kora, hogy fedezni tudná az előállítás horribilis Izönségnek.
költségeit. I Idegesen, bizonytalanul hajolt tneg néhány- j

A népszerűségnek és hírnek ehhez a másod-j szór a vászon előtt. Itt-ott néhány »bravo« is fel
virágzásához, amely most kezdte körülvenni j hangzott, azután aggasztóan gyorsan elült a taps 
Margitot, kevés köze volt a tömegnek. Az újság-1 és a publikum hangosan vitatkozva vonult ki az 
cikkeknek, amelyek feltűnő tipográfiává! és előcsarnokba, a dohányzókba és a büffébe. 
émelygős frázisokkal handabandáztak a filmről j Ez volt az az idő, amikor kialakult a bemu- 
és Mary Wagnerről, fizetett kommünikéizük volt, ' tató közönségének véleménye az uj filmről, 
az interjúk kérdésein és feleletein száz méterről j Margit a társalgó egyik pamlagjáról figyelte a 
érzett a megrendcltség penetráns illata és a min-, vitatkozó és beszélgető csoportokat. Még mindig

NYILT-TÉR
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N e m a c k a  K e r a m ik a
(Deutsche Keramik) 

Kosma]ska 7 B eo g rad  Telefon 31-82

M eisseni Hardmuth, Céh és Zsolnay 
fayenc fal- és padlóburkoló kerámiái lapok.

M eisseni és Hardmuth-kályhák, vala
mint luxuskandallók és takaréktüzhelyek 
(Sparherd).

Költségvetés, tervrajz díjtalan.
T ek in tse  m eg k iá llítási h e ly iségü n k et

den lapban megjelenő beharangozó riportokat so- ■ nem tudott jól angolul és inkább az arcokból pró- 
ronkint díjazta a filmgyár. j bált következtetni a sikerre, vagy balsikerre. Az

Mr. Kingston derekas munkát végzett. A saj- arc°k Ue'-bíC ne,n sok Jot " |f>mltak. Igaz, hogy' 
tót nem lehetett jobban »megdolgozni«, mint a ; arker a legnagyoob angol nlmrevu rettegett 
hogy ő tette. A »Világ királynője« megjelenését í krit' '.1!Sa bennittatta magút neki es tossz fran- 
az ugynevezett »nagy filmek«-nek kijáró reklám j 5ras.S!?KKa gratulált, de hat jelenthet ez valamit, 
és kommüniké forradalom előzte meg. Margit Ics Jelentenek valamit a többiek. A gratulalók, a 
szinte elrémült, amikor a színházi és filmrevük 1 Szerencsek,vanók és hódolok. ak,k csakhamar el- 
róla szóló cikkeit és imervjuit olvasta. Volt ezek-1 a üir*alg°na* az a szögletet, amelyben 
ben a cikkekben minden mi szem-szájnak ingere, Margit meghúzódott. A bókokban es ; dicséretek- 
Valamelyik lap a vele folytatott beszélgetésről bc" ^ v es  volt a meggyőződés es sok a konven- 
közölt oldalas, illusztrált cikket. Miss Világszép i cionális udvariasság.
gyermekkoráról »nyilatkozik« a dagályos Írás-; . •Ia’’e«f, Dav 'ort figyelte szorongva, aki kissé
miiben. Margit hangosan elnevette magát, amikor ; Jav°fabb állt. nagy csoport középén. .anette 
többek között azt olvasta magáról, hogy ősnemes í Daytórnak láthatólag nagyon jó kedve volt es
bajor családból származik és egyik őse előkelő 
pozíciót töltött be a keresztes hadjáratban.

Kingston fölényesen mosolygott, amikor 
szörnyülködve mutatta neki a »nyilatkozatot«. 

— Drága művésznő, ennek csak örülhet. Kú-

Subotlíka gradska Javna bolnlca.
BrcJ 1545/1929.

Oglas
Uprava ovdasnje gradske javne bolnice namera- 

va odrüati ofertalnu licitaciju dne 10. oktobra 1929. god, 
pre podne u II sati u kancelarijl gradske javne bol
tiké radi osiguranja isporuke:

mesa. 
hleba, 
mleka

za bo'nicu poéam od 1. januara 1930. god. do 31. de- 
eembra 19,10. god.

Stoga se pozivaju zainteresovani da Izvole dali 
sveje ponude starateljstvu ovdasnje gradske javne 
bolnice do 10. oktobra 1920. god. pre podne do 10 ía- 
sova gde se i uslovi za isporuku mogu videti.

Subotica, 25. septembra 1929 god. 
szorongással! 11247 Uprava Gradske Javne Bolnice.ez a jókedv megmagyarázhatatlan

töltötte el Margitot. ", ......... —
A színésznő nagy hévvel nevetve niagyará- i M o r  Vn P<‘ póndlóni i 

j zott valamit társaságának, amely idönkint har- n HIilClAUi pCllóldll 1 
I sáiiy kacagással honorálta az előadást. Janette

, . . .  . , ,. iDavlor pózokba vágta magát és láthatólag cl-
lönben ez a reklám -  cs azt csak megenged. -  ! játszott Víllamit hallgatóságának. Széles gesztu- 
hogy a filmművészetnek ehhez a részéhez en c r - |sokka, karrikirozva.
tek jobban. — Engem utánoz — gondolta néma dühvei

Az ünnepélyes saj tobe mutató napjattak köze-, Margit
I Magasra gyűlt benqe a keserűség. Most oda 
, tudna rohanni Janette Dayíorhoz, neki tudna 
i akaszkodni a szemének és habozás nélkül le tud- 
' ná tépni róla a Strasszoktól csillogó estélyi ruhát, 
j Csöngettek. A közönség nehézkesen, lassan 
j vonult be a nézőtérre.

— Most jó lenne hazamenni — jutott eszébe 
' Margitnak. Menekülni szeretett volna minden

ledtével egyenes arányban fokozódott Margit iz
galma. Ez az izgalom azonban nem a kellemes 
élményt megelőző zsibbadó bizsergés volt. Inkább 
kellemetlen eseménye'.; bekövetkezésétől féli. A 
stúdió próbatermében levetítették a Világ király
nője néhány jelenetét és egyszerűen — nem volt 
megelégedve önmagával. Inkább csak ösztönösen 
érezte, mintsem tudta hogy nem volt igazi és

Dr. Fekete főorvos távollétében szeptember 
27-től október 8-ig dr. Brummer László belgyó
gyász-szakorvos ur helyettesíti; rendel a Lelbach- 
palotában (Aleksandrova ulica 1.) d. e. 9-től 11-ig 
és d. ti. 3-tól 5-ig.

OpStinsko Poglavarstvo ii Backo) Topoll.

életteljes, amit ebben a szerepben csinált.
Cooldvin, akinek említést tett aggodalmairól:

fölényesen intette le:
— Gyerekség. A film jó. Mennie kell.
Es elkövetkezett a bemutató napja. London 

egyik legnagyobb mozgószinliázának, az Olym- 
piának tágas nézőtere zsúfolásig megtelt, rende
zőkkel, írókkal, tíjságirókkal, kritikusokkal, Elm
és színpadi színészekkel. A film sajtóbeinutaíó 
mindig művészeti esemény számba ment az an
gol fővárosban. Jellege és jelentősége megfelelt 
a színházi főpróbának. Valódi és álbeiiíentesek 
lepték el a földszintet és a bársonyos, tükrös tá
gas emeleti páholyokat, amelyeknek melyéből 
itt is, ot is kiviritott egy-egy szmoking kifogás
talanul vakító plasztrónia.

A nézőtér zsibongó pletykája, mintegy va
rázsütésre tiémult cl. pulikor a hármas gongütés 
után elsötétült a nézőtér és a vásznon feltűntek 
az első feliratok. Margit, Kingston, Coolden és 
Menjou társaságában az egyik eme'eti páholyban 
foglalt helyet. Mélyen dekoltált estélyi ruhát vi
selt, vakítóan fehér vállára hatalmasan kinyílt 
élő rózsa bágyadt és bársonyos szirmai borultak 
Szépsége különös elokvenciávnl pompázott ezen 
a napon. Az izgalom könnyű pirossággal színezte 
át arcbőrének elefántcsont fehérségét és nch 
egész testében fázva borzongott össze.

Pergett a film.
Az első jelenetek után némaság. Azután, a 

hogy egyre jobban elsekélyesedett a mese so
ványka patakja, a nézőtéren is előbb suttogóra 
fogotan azután mindig hangosabban megindult a 
beszélgetés.

Menjou biztatóan súgta az egész testében 
remegő Margit füléire:

— Nyugalom! A képek egész jól hatnak.
A hangjából azonban hiányzott a meggyő

ződés.
A szünetben azért dübörögve harsant fel a

áron. De nem lehetett. Coolden csatlakozott hoz- 
í zá cs hosszú magyarázatba kezdett. A rendező 
nyugodtunk és bizakodónak látszott és ez Margi
tot is megnyugtatta kissé. *

(Folyt, köv.)

r A c ím e g y e i  -

bármelyik naplói kezdve 
ebe* előfizetni s az. elő- 

fizető részesül az. ö sz.3s 
kúnyvkedvezm énybon

Lj »nngonya
Utljm rn érett raktárképei

„JU L IU S G YÖ NG YE“
étkecéere trgkittlaöhh oAroetnrtaigi 
tajta. kapható Tagontételben mr-g- 
<<yriéa merint. Mésiasaéntra 
utón utánvéttel 1 3 0  d in á ré rt  aaák- 
kai, brntto netto ért. ab Crreoka  

állotnáe
DIENER NÁNDOR

Gr renda ■-"■■SS,,

Broj 8542—1929

O g la s
Opstinsko Poglavarstvo u Baőkoj Topoli odrzaée 

3. oktobra 1929. aod. u 10 casova u vecnici opstine 
Backe Topole licitaciju za nabavku zinrske odece za 
redare i posluzitelje i to:

a) Za redare:
14 kent. zimskih blúza (koporana);
14 » » pantaiona;
14 » kapa:
5 » » sinjela;

14 » » subára od crne jagnietine.
14 pari » cipela.

b) Za posluiitelle:
9 kom. zimskih pantaiona;
9 » prsluka;
9 » kapa; i
9 pari cipela.
Licitanti imáin svoje ponude u zutvoreinm Rover-

tinta sa 100 dinara taksene marké predati opStinskom 
poglavarstvu u Baőkoj Topoli najdalie do 9 Casova 
3. oktobra 1929. god.

U Backcj Topoii. 23. septembra 1929. god.
B. Jerkovié

knez.
NeéitiJiv potpis

beleztük. 11179

Amerikában és Európában
is  e l is m e r ts n  a le g k iv á ló b b  a

STANDARD-ELECTRIC
(TUNGSRAM) „CONU HANGSZÓRÓJA

Gyári főlerakat
„VOLTA“ R.-T. VÉL-BECSKEREK

105 Ki
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Gulyás Antal i'ruinbiéuva u|. 7. s«. alatti (Connen- 
palota) tejcsarnokát október l-én átveszem, esetleges 
hitelezői 8 nap alatt jelentsók be követeléseiket, ké
sőbbi jelentkezést figyelembe nem veszek.

Kiss Sándor
11157 VIJ„ Kragujeyaíka ulica 14,

F e l h í v á s !
Felkérjük a Somborl Iparbank betéteseit, 

hogy folyó hó 28-!kán (szombaton) este 8 órakor 
a Fischer-féle vendéglőben megtartandó össze» 
jövetelen szíveskedjenek megjelenni.

Lantpert
Veszelovszki

(11207 Holpert

KINTORNA
• • •

H ó d m e z ő v á s á r h e l y e n
S zeg ed  m e lle t t

a volt Sohlllin-ier-fé 8, 50 éve fsnnál’ő, kitűnő 
menetein

v a s k e r e s k e d é s
áru nélkül, mód r.i p >r állal, berendezéssel, lakással 

t ö b b  é v r e  k i a d ó
A» űz et fü zér- és po tyvakereakedá se’ is kibövlt- 

heíő, mert egyedül urdja az gisz piaco ,

A ház, mely vaskereskedőnek 
a kalmi vétel, sürgősen eladó
Bővebb fűivi ágoití-ual .zo'gál a háztulajdonos:

S z á n tó  J ó z s e f ,  o r v o .t a n h a l lg a t ó
Hódmezővásárhely 11210

Naptárárusitók 
figyelmébe!

Mát most rendelje meg az

1 9 3 0 -a s
naptárszükségletét, mert csak igy bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az l93Q-jJt éyi

”M 1 N E RVA” 
N A P T Á R A K
szétküldése október elején megkezdődik. 
A szétküldés a rendelés beérkezésének 
sorrendjében történik. A

Minerva Naptárakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Vajdasági Magyar Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szöüösgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tölünk ajánlatot.

Minerva- nyomda
Szubotica

B E U R E G A R D  P E N Z 1O N A T U S
FIATAL LEÁNYOK RÉSZÉRE 

C O RSEA UX — Vevey mellett Suisse s
G yönyftrQ , egészséges fekvés. N y e lvek . Zene. Sport. P ro sp ektu r. .•

-  Meg kell mondanom, hogy ezt az öltözetet 
nagyon illetlennek tartom.

— De miért nagyanya? Hiszen ilt mindenki für
dőruhában jár.

— Nem is erről van szó. De illetlennek tartom, 
hogy harisnya nélkül tenniszezel.

*

Az óceánjáró már három napja nyílt tengeren sza
lad. Az inspekciós tiszt vizsgálat közben az egyik 
mentőcsónakban talál egy férfit. Rögtön igazoltatna 
abban a biztos tudatban, hogy potyautast ingott. Az 
idegen a legnagyobb meglepetésére szabályszerű út
levelet 'és elsöosztályu hajójegyet mutatott fel.

•— Netp értem a dolgot, — mondotta a tiszt. — 
Hiszen önnek rendben vannak az iratai, miért bújik el 
már bárom napja ebben a mcntöcsónakban?

A furcsa utas mosolyogva felelte:
— Hagyjon nekem békét kapitány ur! fin fogad

tam tizezer dollárba, hogy egy csónakban átszelem az 
Atlanti óceánt. . .

*
Két házaspár autózni ment, kiki a maga autóján. 

Rgy éles kanyarodónál baleset érte az egyik kocsit, 
defektet kapott, mire a másik beleszaladt. Az autók 
összetörtek és az utasok is megsérültek egy kicsit. 
Az inciden s után egy héttel találkozik a két autós. 
Miután mind a ketten btztAsitya voltak* baleset ellen és 
a kocsik is biztosítva voltak,.mz egyiknek ez volt az 
első kérdése:

— Mennyit vágtál ki a biztosítóintézettől?
— 24000 dinárt. És te?
— ötvenezret!
— Hogyan lehetséges az? Hiszen neked is ugyan

olyan tipusu kocsid van, mint nekem.
— Tudod kérlek, az ugv történt, hogy amikor a 

kocsi felborult, nekem még volt annyi lélek jelenlétem, 
hogy a ielesógetn képébe rúgjak és igy ö is meg
kapta a balesetbiztosítást. . .

*

— Ne mondja. Ez az ur egymillió dollárt keresett 
Iégypapirrai? És milyet) ember?

— Áldott jó ember. A légynek sem vét.

*

Csevbrjró /..• Azt hiszem te is elmennél a munka
temetésére.

Csavargó II.: Nem, én még arra is lusta lennék...

V I I , B a r o s s - t é r  2 3  
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T e l j e s e n  ú j o n n a n  b e r e n d e z e t t  
k é n y e l m e s  c s a l á d i  h á z .

Központi fűtés, hideg-meleg viz. 1
M é r s é k e l t  p o l g á r i  á r a k .  I
A Bácsmegyel Naplóra való hivatkozással j

2 0 %  e n g e d m é n y t  k a p
T e s t v é r v á l l a l a t

OSTENDE KÁVÉHAZ
I T ulajdonos; G R O SZ Ö D Ö N  j

O R I O N
norm alizá lt rád iocsövek

m in d en  fokban  a leg k iv á ló b b a k !

HANGSZÓRÓK
m in d en  k iv ite lb en

A n ó d p  ó t ló k
m in d en  hálózati feszü ltségre

Alacsony frekvencia 
Transzformátor 
Egyenirányítók

és egyé >

O R I O N
r á d ió  c ik k e k

Képviselet:

Zwirschitz Károly
Sombor, Pariska uh 10
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IS. oldal

Coumpond, konden- 
zátoros, 100— 150

lóerős, stabil

g ő zg ép
kazánnal együtt 

m e g v é t e l r e  
k e r e s t e t i k .
Ajánlatokat a kiadó- 
hivatal továbbit Gőz
gép jelige alatt lli23

Sim on is  B odnár
gáp jav itóm fthaly , vaa- 

éa ré iö o tő d e
Subolica, VI. kör Tol- 
stojeva ulica 27. szám

(kenv&rgyir m aliéul utca)

E lvállalunk m in
d en fé le  m ezőgaz
dasági gépjavítást 
és a l k a t r é s z e k  

ú j í t á s á t  
v a s b ó l  vagy bármely 

ötvözetből
K ftlö n  o r itá l vau ko n  i autók, 
tra k to ro k , g á tm o to ro k , vala
m int n  Katar« tA igének ja v í
tását »per Ül la «»r-trimgépetn- 
ken azaksaeriira garancia mellett 

vtgwaük
v a s -  é s  r é z ö n tő -  

d é n k b e n
A beküldött r a j z o k  
vagy minták után bár
milyen gépalkatrészt n 
legolcsóbb árakon készí

tünk 
Tel. 143

58 °9

| AZ ÜZLET I
részletesen tájékoztat 
a magyar üzleti világ 

j  eseményeiről. | |I I n g y e n e s  |
=  mutatványszámot =  

küld a kiadóhivatal
1  Budapest, VI., Andrássy-ut 29

T ű z i f a
BUek, gyertyán és tölgy 

fei vágva és házhoz 
szállítva

1OO k g .- k é n t
38*— d i n á r

Koksz > m u többi tU/ifa 'm ‘l\ 
a legoles bb napi áron; va on- 
vóte n.»l nagv dl kedvezmény.

J. E T V E S
a t e le p

S a ra  l ' r k r l i .  (Dalul) ni 2«.

mavyar és némát nyelvii 
iskolák lé  izére, engedé
lyezvén Miuistarstvo Pio- 
svete által. Árjegyzéket 

iniyen küld a kiadó. 
Linsitz & L am pl

S,ujot'ca  7.44

LIBA-
k o cso n y a  

Libamáj .««, 
Libaföpörtő  
é s  lib azsír

Stara M oravicán

a BACSM?.6yENAFLÓ
részére hirdetéseket felvesz

Lovas Mihály
bizományos

naponta kapható
Sopr. Krausz Sándor
eégné’, (Kikasis'íolánál)

PAL1CSON
és k H r n y é k é  n

hirdetéseket
a Báesmegyei Napló 

részére felvesz 
Gulassa Lász ló  

Horgoski pút 90

I-a o lto t t  m ész
beocsini

port’and cement 
k o v á c s s z é n

éa m indenfé le

é p í t é s i  a n y a g  
olcsón beszerezhető

tilgen Karoly-nál
I. kör., Sokoska ul. 17. 

Telefon 660. 154

KORONA
BONOKAT

minden mennyiségben

vásárol a legmagasabb árban
R á d i ó  R e k l á m ,  S u b o t i c a

F a S Ié e v a  7.

H3CITR0H
á lla n d ó im  o lc s ó n  

k a p h a tó

M lin a csek
cégnél, Zrinjski trg 14. 

Szubotica

"W3

LIBA
Libahús 
A prólék | 
Libazsír

L ib a h á j
Libamáj

és t ö p ö r t ő
k a p h a tó

Körösi Géza
cégnél

T e l e f o n  5—13

Hotel Schweizerei
Ilogn S k n  S la t in a . — Uj, modernül 
l;eieude<ett szálloda a fürdő közponljába i, 
si,ip, napos szobák, dieteikus étterein, kávé- 
liáz. — Felvilágosítással készséggel szolgál 
F r. Ó zom , tulajdonos 56!8

Bajmokon
a Bácsmegyel Napló 

részére

hirdetéseket
üyetvay József
bizományos vesz fel

SO M B O R B A N
a BÁCSMEGYEI 
NAPI/Ö r é s z é r e

hirdetéseket
D r . S z á n t ó  

M i k l ó s
K ra lja  P e tr a  u l ic a  
(Bajai ut) 45. vesz fel 

Telefonszám 341

Farkas A ndrásné  
k á r p ito s  t iz e m é t  

á t v e t te m
■ u t  Bajit nevem alatt veaetarn. 

S zo lid  éa pontos kiaaolgAláat, elao- 
rendű m u n k á i g ara n tá lo k .

k o n r a d  M ih á ly
kárpitot

S u b o lica , Z.maj Jo v iaa  trg  5

E a a M B a n a a a a a a a B M M B a a a a H a H a a a a a M a a i

A n agy  eső fo ly tán  a szep tem b er 
2L -re  h ird e te t t  p ró b a szá n tá s

K a d v á n y  G erge ly  és K áro ly  u rak n á l 
S en ta -G u n a ra so n  e lm a ra d t és azt

minden körülmények között
folyó hó 2 8 . - á l l  délelőtt

ta r t ju k  meg.

az é rd ek lő d ő  t. gazdaközönség  
m egjelenését.

Agrikultura, Sombor

HEINRICH LANZ MANNHEIM
jugoszláviai vezérképviselete.

F ő k é p v ise le t E szakbácska  ré sz é re :
„ P a lla s “ , Szubotica

IU I

«■■■■■■HuanEnHSBBBaaaBEeoaiaamKaByoHHaamaaaBaHBMBa

H egyi F ülöp
női konfekció-

és szőrmenagyáruháza Suboticdn 
ezúton értesíti a tisztelt hölgy-közönséget, hogy az 
őszi és té li d iv a t ú jdon ság  ok

megérkeztek és azok árusítása megkezdődött.
Raktáram felöleli a legkülönbözőbb minőségek és 
fazonok hatalmas tömegét a legegyszerűbb köpenytől

a legfinomabb eredeti párisi és bécsi modellig. 
Fővárosi nívón álló

s z ő r ni e o s z tá ly o  m bán
pazar választék van eredeti bécsi és saját készítésű 

mindennemű szörmebandákból.'
Különlegességek finom kikészitésü báránybőrökben !

K ö t ö t t á r  n i ni
minőség és ízlés tekintetében vezetnek i
Külön inértékosztályomban

női köpenyeket eredeti párisi és bécsi modellek után 
felelősség mellett készítek i

Hitelképes egyéneknek részletfizetési kedvezményt

REGI SIST E M
BENCZE-féle PATENT
ESSLINGENI GÖRDÜLŐ FAREOÖNYÖK 

a legjobbak ,

PATENT.,BE NCZE'

Mintái és árajánlatot díjtalanul Küldünk
BENCZE ANTAL FIAES
ESSLINGEN1 6ÖBREDÓNV, ZSALU 

'  SZÖVÖTTjFAREOÖNVGYÁR '
t s

BECKERVÉL EK
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A szezon kimagasló eseménye

Tragédia. Egy orosz Muri mailre«* élete filmé* 
Nina . . . BRIGITTA HELM 
Az ezredes , . Warwlck Werd
A kodéit. ,  . Franz Lederer

K i b ő v í t e t t  z e n e k a r r s l l  
Előadások: 4, 8 és ’/j 9 órakor

Ha olcsón akarja borát, boralját, cefréjét, tör
kölyét pálinkára kifőzni, úgy forduljon bizalommal

Frank Pál pálinkafözde telepéhez
II. kör, Oslobodjonja ul. (volt Sentai ut) 34. «*. alá, 
ahol azt 7—10-es rám mellett főzheti ki.

Ugyanott használt boroshordók, 100—800  
literesek, összesen 200 hektóliter, e la d ó k

11228 

VÁROSI

H Á Z A S S Á G

Férjhermenőknek, nősfllők- 
nek biztos siker. Cim a ki
adóban. 9606

ÍfoglalkozásI
Román nyelvtanárt vagy 
tanárnőt keresek. Telefon 18

11145

Gukrászsegédet, aki nem
rég szabadult és kisasz- 
szonyt keres Szegyakov Ve- 
lika Kikinda. 11216
Utazót, aki Szeréroségben, 
Bácskában, Bánátban be 
van vezetve, keresek «Re
kord. cukorkagyáram ré
szére. Balázs Miksa, Ve- 
liki Beékerek. 11220
Gazdaasszonyt állást keres
középkorú nő, perfekt sza
kácsnő, minden házi mun
kában jártas, magyar és 
német nyelvtudással Szi
ves megkereséseket Fr. Ban- 
fi, Dollija Lendava 3 címre 
kér. 11222
Házmester lehetőleg kő- 
mives felvétetik Nikola, 
Kujundkié ul. 6. 11254
Kilátót, jobb házból fiút 
vagy leányt felvesz Kől-
csönkönyvtár, Halpiac.

11214
Érettségizett hölgyet kele
sek gyógvtáramba gyakor
noknak, Basch gyógyszerész, 
Cantavjr. 11242
13—15 éves fiú gyakornok
nak fizetéssel felvétetik. 
Palóc Mavro faüzleté.ben.

112-48
Maniküräs leány, ki az on- 
doláláslioz is ért, állást ke
res. Vidékre is elmegy. Cim 
a kiadóhivatalban.
__ 11221

Gyógyszerész-asszisztenst 
keres nagyobb prakszissal 
és nyelvismeretekkel. — 
Ivaökovié M. gyógyszerész. 
Velika Kikinda. 10737
Répaszedésro szakmány- 
munkásokat keresek. írás
beli ajánlatokat Benöeö Mi
hály, Zednik címre kérek.

11030

Fényképész, jő és gyors re
tusőr, október 15-re állandó 
állást kaphat. Cim a kiadó
ban. 11108
VaskercsliodBsegéd, aki ka
tonai kötelezettségének ele
get tett, szerb, magyar és 
német nyelvtudással, állást 
keres engros- vagy detad- 
üzletbo október 1-i belé
pésre. Megkereséseket «Va
sas. jeligére kérem a «Die 
Woche szerkoszlőségébe 
Odíaci. 11169

Gyógyszerész-asszisztenst,
esetleg nőt állandó kondí
cióra akceptálok. — Király 
gyógyszertár, Szécsány.
lómepjelenésti, csinos ki. 
szolgálóleányt keres azon
nali belépésre Kovács cuk. 
rászda ás bíiffé, Kula.
Szerb, német levelezőt (nőt) 
keresünk mielőbbi belépés
re. Ajánlatok Sever d. d. 
motorgyár, Daniéiéev pút 
küldendők. 11186
Malomasztalee. ügyes csö
vező, munkát kaphat a Fel- 
nőbáoskai Egyesült Gőzmal
mi r.-t.-nál. 11187
Intelligentes Kinderfräulein
wird zu zwei Mftdchen von 
1—7 Jahre gesucht. Mithilfe 
im Haushalte ei-förderlich. 
Adresse in der Administra
tion. 11195

vételeladásI
Házhelyek, kisehb-nagyobb 
házak a kertvárosban el
adók. Ugyanott lakások ki
adók. Palicson a legjobb he
lyen villa igen olcsón el
adó. Bővebbet Buttkaynál, 
Lelenebáz mögött.

11251

Agrármentes bútok Bara
nyában, 120 kát. hold, ta
nyával, esetleg felszerelés
sel eladó. Közvetítőket ma
gas jutalékkal díjazok. Cim 
a kiadóhivatalban. 11232
SzölGprés, borpumpa gumi
csövei és hordók eladók 
Cim a kiadóban. 11230
Eladó egy 20 hl. es kád és
több boros hordó, VII., Us- 
porodna 4. 11213
Eoraemai borondezés, lel- 
jós, eladó, továbbá egy 12 
csöves Zepbir-kályha. fr. 
deklödni a «Mir« kávébiz- 
ban. 11238

Creme Leodor
négy fontos esetben alkalmazható:

Napégésnél a i^dor erdme eSodásan hűéit 
ée megakadályozza a bőr fájdalmas gyulladását. 
Rovarok esipésénél a L e o d o r  ciémo 
vastagon felkenvo megakadályozza a fájdalmas 
daganatot és viszketést.
A púder alatt a pcotlar crémo decens virág
illatával kitűnő szolgálatot teljesít. 
Akérvörösségét a bőrnek nem szép 
színét megszünteti a hófehér Leodor créme 
és úgy a kéz, mint az arc bőrének azt a 
hamvas szint adja, melyet az előkelő hölgynél 
megkövetelünk.
Tubusa Din. 14.50 és Din. 9.—, a hozzávaló 
Leodor szappan darabja Din. 8,—. Kapható 
minden Ohlorodont árusiló helyen. — Ezen 
hirdetmény mint nyomtatvány (nyílt boríték
ban) beküldés ellenében egy többszöri 
használatra elegendő próba-tubussal ingyen 
eao’gai: Leo-Werke A.-O., Jugoszlávia vezér- 
képviselete: Tvornieo Zlatorog, Maribor. 11.

Csak rövid ideig

295 dinárért: 14 karátos fémjelzett arany karóra,
10 rubis,

69 dinárért: eredeti svájci nikkel zsebóra
Mindkettő «vájd pontosan járó  sserketettel. Postai n tinvélArt 12 dinár

GOLDBERG ékszerésznél,Novisad Kr.Petra23
r a

59 h'. használ! jókar an 
levő

b o r o s h o r d ó
(501—700 i ) '  a

eladó
Cim : Vidákovié Benő 
vendépl V. Gai?va u. 16

Bognázok részére eladó ke
véssé használt kerékgyártó- j 
gép félárban. Subot'.ca, 5 
Scotus Viator ulica 51, fü- ! 
szerkereskedés. 11224
Ziilorgnlmn nagv kovács- ég
bognármühely, mely más
üzletnek is meglelek eladó. 
I’ojfár Ferenc, Mali IdjoS.

11108
Bot eladás. Fajborok 6 és 
idei termés, garantált faj
tiszta supljáki (Királyhalmi 
vidéki eladó. Jcsenovid, 
I’aje Kujundáiéa ul. 84.

U1M

Kis családi ház eladó. Ér
deklődni lehet Frankopan- 
ika ul. 18. Fodrász-szalon.

11063

Lakás
Vasúttal szenáheniLicH* 
nec'.ért palotában na
gyon szép  kisebb lakás 
azonna'ra ki»dó Érdek
lődni lehet Dr. V écsei 
Samu ügyvédnői, Alok- 
sandrova ulica. 412

Eladó 40—45 HP szivógáz- 
motorhoz komplett generá
tor gyári karburátor.csövek- 
kel, íatüzeléshez és kom
presszor-pumpa tartállyal 
együtt. Knáb motormalom. 
Mokrin. 11237
Nemes, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, bokor 
és futórózsákat őszi szállí
tásra ajánl a Vajdaság leg
régibb kertészeié. Kérje ősz: 
árjegyzékünket. Bednarz 
féle kertészet, Stara Kanji- 
áa 9989
Egy látta és 8 kapa föld
szoba-konybás lakással I u- 
dason eladó. Ugyanott 6
lánc föld eladó. Értekezni 
Ludason, 19. sz. alatt Ré
pás Györgynél. 1110.6

Gyógyszertár Felsőbács- j Fállakaiöstfkasán, kocsira 
kában házzal együtt vagy szeretve, eladó. Kazi Mi- 
ház nélkül eladó, lóim a ! tyás, Kraljev Breg. 
kiadóban,_____  9436
Zephir , Rekord- fa- ee 
széntüzelésű kályhák, Bitte» 
tflshelyek zománcozott, nik- 
kelezett és fekete kivitel
ben kaphatók. Barzel vas
kereskedés, Subotica.

10444
Hintát és árajánlatot díjtar 
lanul küldünk. Spilka Já
nos faredöny szövődé, Baő- 
ka Palanka. 10731

20% -os koronabénokat ve
szünk. Puőka átediona i za- 
loáni zavod d. d. Ősijeit, 
Desaticma ulica 27,

10636
Villahál Falicon, két lánc 
földdel, gyümölcsfákkal, 
épületekkel, azonnal kiadó, 
vagy eladó. Földes ruhaüz- 
let. 10976
Modern családi ház, 3 
szobás, adómentes, a pos
ta közelében, beköltözhe
tő azonnal, eladó. Földes 
ruhaiizlet. 1Q976
Bort kicsinyben (legkeve
sebb tíz litert) házhoz szál
lít literenkint 8.5(1 dinárért 
Vojnió-Zelié Péter szőlőbir
tokos. Megrendelhető min
den hétfőn és pénteken d. e. 
S—10 között a Jugoszláv 
fiánkban, más napokon 
ugyanolt Pfeifer Ottó urnái. 
Vendéglősöknek előnyárak.

11096

168 kaL ho'd elsőrendű
szántóföld egy tagban vagy 
parcellázva, topola és Mo- 
ravlca közötti köves ut 
mentén, eladó. Értesítési ad 
Szuboticán dr. St.relifzky 
Dénes ügyvéd, vagy a hely
színén, Zsuzsa majorban, 
Fernbach-szállás.

11101
Konyhassekrény eladó. —
Cim Gajeva ulica 63. 111G5

M O Z I
Csütörtök
vasárnap

A M H a iN t ll l

legnagyo-.b
fllmja

Rendezte 
D V P O N T
a Módin Rouge 

rendezője
Előadások kezdete 
4, 6 és e.te fél 9 

órakor

Négyszsbás emeleti lakál
közel a törvényszékhez, ju
tányosán kiadó. Érdeklődni 
Sienkieyióeva ul, 14 14215
A dohánysás teljest vagy
roszlcges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztilták legjobban be
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tiea, föpostival szemben. — 
Kaphaté gyégyssertárakban, 
drogériákban. 11070
Egyszobás lakás, bútorosra 
azonnalra kiadó. VII., Had- 
áiéeva ulica 4 11233
lói bevezetett női lodrász- 
üzlet a Vajdaság legnagyobb 
városában bérbeadó vagy 
eladó. Cim a kiadóban.

11244
Kátéiéba, elöszoha, kony- 
hás lakás, mellékhelyisé
gekkel kiadó. Zrinjskl 
trg 19. 11210

Városháza alatt a 8. szá
mú üzlethelyiség kiadó. 
Érdeklődni Isiiét Meaadié 
Milán borbélynál, Zened?- 
épület. 11253
»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri, 
»ralms« cipőáruház Hús
piac, volt Máeskovies-ház. 
Gyermek iskolai cipők nagy 
választékban. 10766
»Neo-Derma« kivonat biz
tos szer viszkotegséggel já
ró Vőrgyulladások és bőr- 
bajok étién 10 dinár elő
zetes beküldése mailéit 
prospektust küld Ninia la
boratórium, Subotica
November 1 -n  2 szobás
fürdőszobás lakást — eset
leg konyha nélkül is _» ke
res gyermektelen házaspár. 
Cím a kiadóban. 10749
November elsejére Szubo
ticán csendes, szép helyen 
kiadó 2 szoba, előszoba, - 
konyha és egyéb helyisé
gekből álló egészséges, nap
fényes lakás. Cim: Par- 
cseticseva 15. a villanyte- 
leppel szemközti ucca.
Apróhirdetések Szubottcén 

I az Aleksandrova ulicán » 
l’rcssburger-fóle üzletben, 

I a Paáióeva ulicán a Rádió- 
1 Reklám irodájában, Univer- 
j silas könyvkereskedés Alck- 
i sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs
piac, Novjszadon. Szotnbor- 
bau, Szentán, Veliki Becske
reken ottani fiókkiadéhiva- 
talainkban is eredeti áron
(eladhatók

A szerkesztésért felelős fíRÓDY MIHÁLY Nyomatott a kíadőtalaldonos Minerva r.-t.-nál Felelős kiadó- NAGY SÁNDOR Szubotieo


